
RIKSDAGENS PROTOKOLL,

Kammaren sammanträdde kl. 11 f. in.

Anmäldes och godkändes jordbruksutskottets förslag till riksda
gens skrivelser till Konungen:

nr 344, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående di
sponerande av 1919 års avkastning av statens hästavelsfond;

nr 345, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående avtal 
om inköp av bränntorv för statens räkning;

nr 346, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående änd
rade villkor för lån från täckdikningslånefonden jämte en i ämnet 
vackt motion;

nr 347, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående ny 
stat för centralanstalten för försöksväsendet på jordbruksområdet jäm
te en i ämnet väckt motion : samt

nr 348, i anledning av Kungl. Maj :ts framställning om anslag för 
anställande av torvbitsäden.

Föredrogos, men bordlädes ånyo på flera ledamöters begäran kon
stitutionsutskottets utlåtande nr 61 och memorial nr 62.

Vid föredragning av andra sammansatta stats- och andra lagut
skottets memorial nr 4, angående ersättning åt utskottets sekreterare 
och vaktmästare, bifölls vad utskottet i detta memorial hemställt.

Föredrogs och lades till handlingarna jordbruksutskottets memo
rial nr 90, med överlämnande till riksdagen av förteckning över för
sålda kronoegendomar.

Föredrogos, men bordlädes ånyo på flera ledamöters begäran 
jordbruksutskottets utlåtanden nr 91-—93.
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Om rätten att 
inköpa rus- 

f drycker an- 
[norstädes än 
hos hemorts- 

bolagen.

Föredrogos och lades till handlingarna jordbruksutskottets me
morial :

nr 94, i anledning av kamrarnas skiljaktiga beslut angående väck
ta motioner om skrivelse till Kungl. Maj :t angående beredande åt vissa 
arrendatorer in. fl. av utsträckt rätt till jakt och fiske för husbehov 
samt om ändring i 6 § av lagen om rätt till jakt; och

nr 95, i anledning av kamrarnas skiljaktiga beslut _ angående 
Kungl. Maj :ts proposition nr 11, rörande försäljning av vissa krono- 
egendomar och upplåtande av sådana egendomar punkt 6.

Föredrogs, men bordlädes ånyo på flera ledamöters begäran för
sta kammarens andra tillfälliga utskotts utlåtande nr 38.

Föredrogs ånyo bevillningsutskottets betänkande nr 42, i anled
ning av väckta motioner om tillägg till 42 § i förordningen angående 
försäljning av msdrycker.

Uti två likalydande, till bevillningsutskottet hänvisade motioner, 
väckta den ena i första kammaren, nr 118, av herr Björkman m. fl. 
och den andra i andra kammaren, nr 239, av herr Olsson i Mura 
m. fl., hade hemställts, att riksdagen måtte besluta följande tillägg 
till § 42 i kungl. förordningen av den 14 juni 1917 angående för
säljning av rusdrycker:

»samt om de inskränkningar i avseende å utminuteringen, som 
av hemortsbolaget föreskrivits och vilka inskränkningar skola för den 
anmälande tillämpas», så att nämnda § 42 erhölle följande lydelse:

»Om någon enligt § 29 anmäler sig för inköp av rusdrycker hos 
annat än sitt hemortsbolag, må utminuteringsställe ej anvisas honom, 
innan meddelande om den gjorda anmälan lämnats till hemortsbola
get och upplysning därifrån inhämtats, om i avseende å honom ve- 
terligt hinder förefinnes för utminutering enligt vad i 33 och 34 §§ 
stadgas, samt om de inskränkningar i avseende å utminuteringen, som 
av hemortsbolaget föreskrivits och vilka inskränkningar skola för den 
anmälande tillämpas. Hemortsbolaget skall, om sådant hinder ej före
finnes, uppföra honom i den i 41 § omförmälda förteckning med an
märkning, att han ej äger hos bolaget inköpa rusdrycker av det slag, 
anmälan avser, och med anteckning om det bolag, varest han gjort 
anmälan. Om sedermera i avseende å honom veterligen hinder för 
utminutering uppkommer, skall sistnämnda bolag därom ofördröjligen 
underrättas av hemortsbolaget.

Därest bolag, hos vilken någon anmält sig för inköp av rusdryc
ker, pröva erforderligt att i avseende å honom inhämta upplysning, 
varom i denna § sägs, hos annat, som under något av de tre sista 
kalenderåren före det anmälan sker, varit att anse som hemorts
bolag, skall för sistnämnda bolag gälla vad i denna § om hemorts
bolag är stadgat».
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Utskottet liade i föreliggande betänkande i anslutning till vad Om rutten all 
däri anförts hemställt, att de förevarande motionerna, I: 118 av herr ill,:oPa rus- 
Björkman in. fl. och II: 289 av herr Olsson i Mora in. fl., icke måtte ^städeTL 
föranleda någon riksdagens åtgärd. hus hemorts-

Vid° betänkandet fanns fogad en reservation av herrar Björk- (Forts.) 
man, Månsson i Hagaström, Holmström, Jonsson i Hökhult, Udden- 
berg och Björklund, som med åberopande av vad i motionerna samt 
i kontrollstyrelsens till bevillningsutskottets betänkande som bilaga 
fogade utlåtande anförts _ hemställt, att riksdagen måtte besluta änd
ring av 42 och 43 §§ i rusdrycksförsäljningsförordningen i likhet 
med av kontrollstyrelsen vid dess utlåtande bifogade förslag.

Iierr Björkman: Jag har under hand erfarit, att talmännen 
i båda kamrarna komma att vägra proposition på det yrkande, som 
jag och åtskilliga andra reservanter i denna fråga framställt. Jag be
klagar detta, ty för mig synes reformförslaget, ändringsförslaget, vil
ket utav motionärerna påyrkats, vara av synnerligen stor praktisk be
tydelse ur nykterhetssynpunkt. Denna uppfattning, som motionärer
na givit uttryck åt. delas också av den mest sakkunniga myndighe
ten som vi hava här i landet på detta område, nämligen kontroll- 
styrelsen. Den har i ett till utskottet avgivet yttrande, som finnes 
till betänkandet fogat som bilaga, uttalat, att den i likhet med motio
närerna anser, »att starka skäl såväl ur nykterhets- som ordningssyn- 
punkt tala för att sådana ändringar böra vidtagas i rusdrycksförsälj- 
ningsförordningen, att av denna fullt tydligt framgår, under vilka 
villkor inköpsrött må beviljas hos annat bolag än hemortsbolaget.
Full och oinskränkt frihet vid valet av bolag skulle inom kort göra 
den mycket vidsträckta befogenhet i restriktiv riktning, som genom 
rusdrycksförsäljningsförordningen tillerkänts kommunerna, fullstän
digt illusorisk och medföra de allvarligaste verkningar för den indi
viduella försäljningskontrollen över huvud taget. I detta samman
hang vill kontrollstyrelsen jämväl framhålla önskvärdheten av att de 
av motionärerna angivna och av kontrollstyrelsen härovan bestyrkta 
olägenheterna om möjligt bliva avhjälpta genom beslut redan av inne
varande riksdag. Ett dröjsmål torde nämligen kunna medföra allvar
liga risker för hela det individuella kontrollsystemet.

Ej endast den kommunala bestämmanderätten skulle sålunda bli 
illusorisk. Även bolagen själva skulle, därest ej överenskommelse 
med samtliga angränsande bolag kunde ernås, bli berövade den möjlig
het att införa restriktiva bestämmelser i nykterhetsfrämjande rikt
ning, som de för närvarande äga. Dylika bestämmelser — i allmän
het innebärande en nedsättning i den kvantitet, som utminuteras till 
de lägsta åldersklasserna samt till kvinnorna ■— ha med hittills god 
verkan införts av flera bolag. Bleve det emellertid mera allmänt känt, 
att omflyttning utan större svårighet kan ske från ett bolag till ett 
annat, skulle en osund konkurrens mellan bolagen kunna fullständigt 
omintetgöra verkan av dylika bestämmelser och därmed i hög grad 
äventyra bolagens möjlighet att förverkliga sitt i 63 § av rusdrycks-
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Om rätten att f örsäl j n i ngs fö rörd ningen angivna syfte», — nämligen att all försälj- 
mk&pa rus- n;n„. av rusdrycker ordnas så att därmed minsta möjliga skada åstad- 
norstädes än kommos. _
hos hemorts- Som frågan emellertid nu ligger, torde det vara lönlöst att gorå 

bolagen, något yrkande; men jag ber att få försäkra, att när denna fråga nu 
(Forts.) fallit, så bar den fallit framåt och kommer igen nästa år. Jag för

modar, att både utskottsmajoriteten och riksdagen, då skola hava en 
annan synpunkt på saken än i dag.

Efter härmed slutad överläggning bifölls vad utskottet i före
varande betänkande hemställt.

Föredrogos ånyo bankoutskottets utlåtanden och memorial:
nr 72, i anledning av Kungl. Maj.ds proposition angående höj

ning av arvodena åt ordförande och ledamöter i styrelsen för statens 
anstalt för pensionering av folkskollärare m. fl., m. m.;

nr 73, i anledning av Kungl. Maj ds proposition med förslag till 
lag angående rätt till tjänstepension för ordinarie tjänstemän vid do
mänverket jämte en i ämnet väckt motion; samt

nr 74, angående gratifikation åt vaktmästaren Johan Viktor 
Uppgrens änka.

Vad utskottet i dessa betänkanden hemställt bifölls.

Om åstadkom- Föredrogs ånyo första kammarens andra tillfälliga utskotts ut- 
rnande av en låtande nr 33, i anledning av andra kammarens beslut rörande väckt 
J^Sveriges ° motion om skrivelse till Kungl. Maj :t angående en planmässig ut- 

sydknst. veckling av Sveriges sjöfarspolitik och sjöfartsförbindelser.
Med- anledning av en inom andra kammaren av herr Lubech 

väckt motion, nr 305, hade nämnda kammare på hemställan av sitt 
tredje tillfälliga utskott för sin del besluta, att riksdagen ville i 
skrivelse till Kungl. Maj d anhålla, det täcktes Kungl. Maj d lata 
utreda, huruvida de av världskriget föranledda förändringar med av
seende å den internationella sjöfarten i Östersjön betingade vidtagande 
av åtgärder för åstadkommande av en djuphamn å Sveriges sydkust, 
samt för riksdagen framlägga de förslag, vartill en sådan utredning 
kunde föranleda.

Detta andra kammarens beslut hade delgivits första kammaren, 
som hänvisat ärendet till sitt andra tillfälliga utskott, vilket i nu före
dragna utlåtande hemställt, att första kammaren måtte biträda andra 
kammarens i ärendet fattade beslut.

Herr Stendahl: Herr greve och talman! I en i andra kam
maren väckt motion bär en stockholmsrepresentant på basis av en 
utredning av en i hans firmas tjänst anställd ingenjör Hömell väckt 
en omfattande motion, kanske den mest omfattande, som är väckt
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vid detta års riksdag’. Motionen omfattar utredning icke endast beträf- 0ma*£dl^wl' 
fan de handel och sjöfart i allmänhet utan också angående jordbruk, djupluimn T 
industri och alla andra inom landet befintliga näringars förhållande ' Sveriges 
till varandra, alltsammans i eu enda motion. Detta blev utskottet för sydkust. 
mycket, och det har därför avstyrkt bifall till motionen med ett enda (Forts.) 
undantag. Den tanken hos motionären, som utskottet har tagit upp. 
återfinnes bäst och lämpligast sammanfattad i en motionen bifogad 
karta, på sidorna 18—19. På basis av denna karta och de linjer, som 
där äro dragna, försöker motionären bevisa, att för framtiden kommer 
den väsentliga delen av sjöfarten på Östersjön, i motsats till vad som 
hittills varit fallet., icke att gå genom Sundet eller Bälten utan genom 
Kielkanalen. Motionären har räknat ut, att fartyg, som gå från Eng
land till Östersjön, skulle genom att trafikera Kielkanalen spara en 
tid av ungefär 22 timma*. Den saken är nog i och för sig riktig.
Men därmed är icke bevisat, att trafiken kommer att gå genom Kiel
kanalen, ty motionären har alldeles bortsett från vilka extra kostna
der, som äro förenade med eu sådan genomfart. Vidare har han all
deles förbisett, att världen slutar icke, som tycks framgå av hans 
karta vid England. Motionärens resonemang kan ha ett visst fog för 
sig, när det gäller närtrafik, men har icke något som helst berättigan
de i fråga om den transoceanska sjöfarten, och det är den man i första 
rummet bär att räkna med. I den transooeaniska sjöfarten gå båtarna 
veckotal, månader mellan de olika ändhamnarna, och då har en tids- 
differens av 22 timmar mycket liten betydelse. Vad som däremot 
spelar en stor roll är, att de hamnar, som anlöpa®, äro försedda med 
sådana moderna lossningsanordningar, att lossning av lasten kan ske 
snabbt. Där står att vinna, när det gäller stora fartyg, många gån
ger dessa 22 timmar, som motionären har hängt upp sig på.

Jag skall be att få anföra några siffror som stöd för, att jag 
tror, att det icke finnes mycken orsak att resonera som motionären 
gjort, nämligen att- efter detta världskrig, så gatt som hela 
Östersjöfarten kommer att gå genom Kielkanalen. Kär tys
karna planerade denna kanal, beräknade de, att vid den tidpunkt, 
då den borde vara. färdig, skulle Öresunds- och Bälttrafiken hava gått 
upp till 19,300,000 registerton och även att i det ögonblick, då kana
len öppnades, skulle icke mindre än 11,700,000 registerton gå igenom 
kanalen. I trots av att tyskarna äro kända för att göra sina beräk
ningar rätt grundligt och noggrant visar faktum, att efter femton 
års trafik i Kielkanalen hade man icke lyckats kamma upp till mer 
än 60 % av det beräknade tonnaget. Vidare visar statistiken, att över 
Köpenhamn gående tonnage, som 1895 uppgick till 2 Vi miljoner re
gisterton, 1913 ökats till 43/4 miljoner registerton, och att över Kö
penhamn, Malmö och Hälsingborg gående fartyg ökats från 3 Vi 
miljoner registerton år 1895 till 7 V2 miljoner år 1913. Utvecklingen 
visar således alldeles bestämt, att Kielkanalens betydelse högst väsent
ligt har överskattats, och att vad som bär påpekats av motionären 
knappast har fog för sig.

Motionären framhåller särskilt som skäl för sitt resonemang, 
att Danzig efter världskrigets slut kommer att bliva, en uppgående
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sol, ty över Danzig kommer att gå högst väsentliga kvantiteter va
ror, vilka förut icke gått den vägen. Jag' vet för min del icke, att 
Danzigs uppland vuxit sedan tiden före kriget. Men även om Dan
zig på grund av politiska förhållanden skulle hava ett väsentligt 
större uppland än förut, är det alldeles givet, att den största delen av 
godset till Danzig kommer i direkta fartygslaster från de transocea
na hamnarna. Man må bygga hamnar hur som helst; fullt lastade 
fartyg ha dock ingen som helst anledning att besöka sidohamnama. 
Man kan lägga en hamn på sydkusten eller ostkusten av Sverige el
ler norra Tyskland, så gå de transoceana ångarna i alla fall med 
fulla laster direkt på målet och ha ingen som helst anledning att 
vika från den linje, vad som än göres. Vidare bör man skilja på 
tvenne saker, som motionären alldeles har förbisett, och det är de 
svenska transoceana och de utländska transoceana linjerna. De sven
ska transoceana linjerna sätta nästan regelbundet som första _ mål 
Göteborg, och i och med att de kommit dit, så existerar för dem ingen 
som helst anledning att gå genom Kielkanalen. Den del av de sven
ska transoceana fartygen, som fortsätta från Göteborg in i Östersjön, 
komma att gå genom Sundet eller Stora Bålt och icke runt omkring 
Danmark för nöjet att använda Kielkanalen. Återstå sedan de ut
ländska transoceana linjerna, och det är alldeles givet, att dessa lin
jer delvis komma att använda Kielkanalen. Men jag vill återigen 
framhålla, att dessa fartyg i regel komma att hava full last till de 
hamnar, dit de skola, såsom Danzig, och hava ingen anledning, om 
vi skulle bygga en djuphamn på skånska kusten att anlöpa den. Vad 
som möjligtvis kan beräknas av den transoceana trafiken, som gäl
ler Danzig, är fullständigt sekundärt, i det man kan tänka, att 
vissa fartyg, som icke kunna få full last på Danzig, ta fyllnadslast 
på svensk hamn eller tvärt om. Var transitering i sådant fall kom
mer att äga ram, torde bliva beroende på var denna billigast kan ske, 
icke om vi hava en hamn mer eller mindre.

Jag skall för att icke bliva lång slutligen be att få påpeka,_ att 
det är icke nog att bygga en hamn. En hamn i och för sig är icke 
målet. Den är bara ett medel för att få handel och sjöfart kon
centrerade på en viss plats. Men för att det skall bliva rörelse i ham
nen fordras det bostäder, en stad, och framför allt, att sjöfarten? 
målsmän vilja låta sina fartyg anlöpa sådana hamnar, samt köpmän, 
som verkligen sörja för att rörelse i denna hamn över huvud taget 
kommer till stånd. Om nu, som motionären eller utskottet eventu
ellt har tänkt sig som en möjlighet — jag tror icke en stor sådan, 
men i alla fall värd att utreda — man skulle kunna ernå ett posi
tivt resultat, vilket jag för min del är övertygad om, att det icke 
kan bli — ty det är såvitt jag förstår stridande mot grundprinci
perna för handelns vägar — så skulle det påfordran för att det skulle 
bli någon större rörelse i en djuphamn, som man eventuellt skulle 
anlägga, att en större del av köpmännen i Malmö flyttade från 
Malmö till den söder om Öresundströskeln byggda nya hamnen. Jag 
hemställer till kammarens medlemmar, om de verkligen tro på möj
ligheten, att Malmö köpmän i större utsträckning godvilligt komma

6 Onsdagen den 9 juni.
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att flytta sina bopålar och sin rörelse till eu eventuell projekterad ömfotad!™»* 
ny hamn söderom Öresundströskeln. Nej, knappast, snarare tvärtom djuphcimn å 
»strid på kniven». Sveriges

Jag tillåter mig påminna om, att riksdagen i år har stoppat en an- sydkust. [ 
nan utredning, som enligt min uppfattning bär betydligt större skäl (Förta.) 
för sig, och det är kanalkommissionens utredning. Denna kommis
sion avser ändå att åstadkomma utredning i saker, som faktiskt förr 
eller senare måste komma att utredas. Men riksdagen har sagt ifrån, 
att den anser, att byggandet av dessa av kanalkommissionen pro
jekterade arbeten kommer att taga en så lång följd av år i anspråk, 
att någon utredning för närvarande icke är behövlig. . Nu vill man 
emellertid sätta i gång en utredning, som, efter vad jag kan förstå 
och läsa av utskottshandlingarna någorlunda kan beräknas giva ett 
negativt resultat. Ja, gärna för mig. Det spelar mycket liten roll, 
vad riksdagen i detta fall beslutar. Skulle riksdagen besluta en ut
redning, kommer det att kosta så och så många tusentals kronor. Re
sultatet kan enligt min uppfattning icke bliva annat än negativt; och 
saken har varit före. Jag har i alla fall icke velat låta detta ärende 
passera riksdagens bord utan att säga ifrån, att jag tycker ändå, 
att riksdagen kunde använda sina pengar något bättre än på en rent 
negativ utredning. Fastän jag icke kommer att begära votering i sa
ken, då jag anser rätt likgiltigt, vilket beslut än riksdagen fattar, 
så tillåter jag mig, herr greve och talman, att yrka avslag på första 
kammarens andra tillfälliga utskotts hemställan.

Herr Nyländer: Med den skarpa begränsning av motionä
rens ursprungliga förslag, som innefattas i andra kammarens beslut 
i frågan, har det synts andra tillfälliga utskottet, att ett instämmande 
i detta beslut ingalunda skulle kunna medföra, de olägenheter, var
om den föregående ärade talaren yttrade.

Motionären har i sin kläm begärt »utredning i ett sammanhang 
av frågan om en planmässig utveckling av Sveriges hela sjöfarts
politik och dess sjöfartsförbindelser såväl med grannländerna som 
med avlägsna länder». Men andra kammarens beslut avser endast 
att utreda »huruvida de av världskriget föranledda förändringarna 
med avseende på den internationella sjöfarten i Östersjön betinga 
vidtagandet av åtgärder för åstadkommandet av en djuphamn på 
Sveriges sydkust». Det torde, mina herrar, icke kunna förnekas, att 
världskriget åstadkommit åtskilliga omvälvningar även i transocean
ska sjöfairtsförhållanden, särskilt med avseende på förbindelserna till 
och från Östersjön. Troligt är, att trafiken på Östersjön sålunda 
skall söka sig andra vägar än som tidigare kommit till användning.
Utan tvivel skola förhållandena utveckla sig så, som motionären även 
tänkt sig, att stora djupgående farts^g komma att taga vägen genom 
den 11 meter djupa Kielkanalen och delvis även genom Stora Bålt 
in till Östersjön. Av synnerligen stor vikt är det naturligtvis då 
för oss, att vi hava så ordnat våra hamnar, att möjlighet finnes för 
dessa fartyg att komma in till vårt land.

Härom dagen Miste jag i en aftontidning, hurusom man i England
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uppgjort och livilligt debatterat en plan att upprätta frihamnar i 
Östersjön i och för befordrandet av handeln med Ryssland. Försla
get skulle ytterligare diskuteras vid de förhandlingar, som nu pågå 
i London. Härav synes, att England har sin uppmärksamhet starkt 
riktad på Östersjön och på de handelsförbindelser, vilka där möjligen 
kunna åstadkommas.

Köpenhamn har ävenledes insett behovet av att utveckla sin 
hamn mot djupet söder om Kjögebukt med undvikande av Öresund.

Let nya värJdslägets konsekvenser måste även av vårt land 
följas med den största uppmärksamhet, om vi icke en vacker dag 
skola finna oss alldeles överflyglade av utlandet, och det är därför, 
som utskottet icke ansett sig kunna avstyrka andra kammarens be
slut utan enhälligt funnit sig böra tillstyrka den utredning i frågan, 
som andra kammaren begärt.

På grund av vad jag nu anfört, herr talman, ber jag att få 
yrka bifall till utskottets hemställan.

Herr Boman: Herr greve och talman! Jag skulle i allt vä
sentligt kunna instämma i vad den förste talaren anförde angående 
obehövlighetan av den här ifrågasatta utredningen, men då den ta
lare, som förde utskottets talan, framhöll bl. a., lätt man icke borde 
motsätta sig utredningen därför, att denna icke torde kunna med
föra några olägenheter, så tycker jag, att man har kommit bra långt. 
Man skall väl ändå i Sveriges riksdag vara försiktig, när man be
gär utredning i ett ärende av Kungl. Maj:t, och icke söka få sådan 
till stånd utan att man har en verklig tro på något positivt resultat 
av denna utredning, och något sådant kan jaig icke tro på i detta 
fall.

Av de välmenande och vittgående förslag, som innefattas i den 
väckta motionen, har efter andra kammarens tillfälliga utskotts be
handling endast kvarstannat frågan om anordnandet av en ny djup
hamn i Skåne. Jag tror, att man i vårt land på handelns och sjö
fartens område hittills har splittrat sig allt för mycket, till skada 
för vårt näringsliv, under det att de med oss konkurrerande länderna 
söka koncentrera sig på de handelsplatser, som hava de bästa och 
största förutsättningarna för landets näringsliv.

Det har redan uttalats, att en hamn är i och för sig av ingen 
betydelse för handeln. Det kräves oändligt mycket mera än en 
hamn, för att det skall bliva någon rörelse, och det kräves framför 
allt skickliga och dugliga köpmän. Man finner i de utlåtanden, som 
avgivits från handelskamrarna i de tre största av landets städer, 
bestämda uttalanden mot den ifrågasatta utredningen, och från de 
handelskammare, som ställa sig välvilligt till frågan, äro uttalan
dena svävande. De förklara, att man icke finner anledning att 
motsätta sig utredningen. Det synes mig då bra egendomligt, om 
riksdagen skulle föranstalta därom; men jag vill särskilt be att få 
understryka vissa uttalanden, som finnas i ett par utlåtanden, sem 
även inkommit, nämligen från Sveriges redareförening och Sve
riges allmänna sjöfartsförening. Den förra uttalar, att när det

8 Onsdagen den 9 juni.
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gäller val av hamna
att man överlämnar
aktigt äxo bäst i til------ -

ir, synes det lämpligaste vara, 
t näringsidkarna, vilka otvivel- 
föreliggande förhållanden och

Onsdagen den 9 juni.

Om artad ko m- 
mande av en 
djuphamn å 

Sveriges
iiivtllib alu Udrili x lai----------------------- • .. ii ,
inrikta sig därefter. Sveriges allmänna sjöiartsforemng sägen jdkm. 
också, att »med allt erkännande av det lovvärda i. motionens sylte (torts.) 
synes det som om motionären vid sin framställning lcke^ skänkt 
tillbörligt beaktande åt betydelsen av den mäktiga liavstang till 
näringslivets höjande, som den enskilda företagsamheten innebar».
Ja, detta tror jag är alldeles sant. Är det något område, dar den 
enskilda företagsamheten måste taga initiativ, sa ar det pa han
delns och sjöfartens områden.

Idkarna av dessa näringar böra vara synnerligen tacksamma, 
om de, när de söka hjälp från statsmakternas sida, kunna paripina 
en sådan hjälp och ett sådant stöd; men att liksom truga pa dessa 
näringsidkare statens förmyndarskap anser __ jag meningslöst, och 
det kan enligt min mening icke leda till något nöjaktigt resultat.

På grund av vad jag anfört, tillåter jag mig, herr greve och 
talman, att yrka avslag på utskottets hemställan.

Herr Larsson, Jacob: Herr talman! Här i kammaren
har kommit till synes en liten avspegling av det sätt, varpå denna 
fråga betraktats ocli behandlats både i andra kammaren och under 
det förberedande stadiet. Det har från Stockholm och (jröueborg 
rests ett bestämt motstånd mot en sådan utredning, som den här 
föreslagna, och även från Malmö har man ställt sig avvisande.
Men det får väl i allt fall medges, att saken iclse ligger så enkelt, 
som de båda herrarna Stendahl och Boman vilja låta påskina. Utav 
de handelskamrar, som ha yttrat sig över motionen, ä,r det endast 
fyra, som ha avstyrkt, medan åtta ha tillstyrkt en utredning i mo- 
tionens syfte. Och Sveriges allmänna sjöfartsförenmg, som också 
har ställt sig avvisande, medgiver dock, att inom mera begränsade 
områden statens medverkan och intiativ kunde finnas påkallade, 
och att i det hänseendet motionären angivit beaktansvärda upp
slag. Det är just ett sådant uppslag, som andra kammarens till
fälliga utskott tagit fasta på. Den första ärade talaren menade, 
att motionären anser sig ha bevisat, att den transoceana trafiken 
till det inre av Östersjön skulle komma att gå genom Kielkanalen.
Det har han alldeles icke gjort. Han har framhållit, att det finnes 
två vägar: Kielkanalen och Stora Bålt, därest man icke ville för
djupa Flintrännan i Öresund. Och första kammarens tillfälliga 
utskott har alldeles icke bundit utredningen vid den förutsättnin
gen, att den transoceana trafiken skulle komma att gå genom Kiel
kanalen, utan framhållit, att de olika alternativen borde tagas i be
traktande under utredningen. Den transoceana trafiken, som na
turligtvis i längden icke kommer att nöja sig med att söka slut
punkt utanför Östersjön, kommer naturligtvis att söka sig in till 
hamnar i det inre av Östersjön, och då med all sannolikhet i södra 
delen av Östersjön. Då är det möjligt, att den bästa passagen går 
genom Kielkanalen, men förhållandena där kunna vara sådana, att
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Om åstadkom 
mande av er 
djuphamn å 

Sveriges 
sydkust. 
(Forts.)

- det kan vara en viss fördel att söka sig in i Östersjön genom Stora 
1 Bålt. I så fall föreligger naturligtvis inte så starka skäl för Sve
rige att söka komma i förbindelse med en sådan uppstående ny 
transocean trafikled, därför att det icke då vållar någon tidsut- 
dräkt att anlöpa Göteborg. Men skulle det visa sig, att passagen 
genom Kielkanalen ställer sig fördelaktigare, lider det intet tvivel, 
att det blir företrädesvis denna passage, som kommer att anlitas, 
och då är det uppenbart, att Sverige icke genom Göteborg kan be
räkna komma i förbindelse med denna transoceana linje. Det kan 
icke göra det genom Malmö. Malmö är alldeles uteslutet, ty de 
fartyg, varom här är fråga, kunna icke passera Öresund, och vad 
Stockholm beträffar, så ligger det alldeles för långt borta från 
denna linje. Då är det väl icke underligt, om man vill vara med 
om att reda ut, vilka åtgärder Sverige bör vara betänkt på att vid-' 
taga, för att — under en situation, om vilken varken motståndarna 
till detta förslag eller dess anhängare för närvarande veta någon
ting, men där den ena möjligheten är lika sannolik som den andra 
— vara så rustat och så berett, att det för en viss eventualitet 
icke går miste om möjligheten att begagna den nya genomgående 
transoceana trafiken. Att man i Stockholm och Göteborg ställer 
sig avvisande, skulle möjligen kunna förklaras utav, att man både 
i Stockholm och Göteborg har en naturlig strävan efter framtida 
transitotrafik över Sverige mot östra Europa; men det spörsmålet 
beröres icke alls av denna fråga. Om och i vad mån en transito
trafik från väster mot öster kommer att gå över Sverige, är allde
les oberoende av, att man till äventyrs i söder söker anknytning 
till en helt annan linje, som icke -—- åtminstone icke i främsta rum
met ■—• torde kunna tjäna en dylik trafik. Jag skulle vilja erinra 
kammaren om, vad herr Lindman i debatten i andra kammaren ytt
rade i denna fråga, och man får väl ändå antaga, att herr Lind
man har något förstånd i denna fråga. Han riktade sig mot det 
angrepp,_ som där restes mot utredningsförslaget, och menade, att 
det går icke an för Sverige att i den situation, vari vi befinna oss, 
sitta med händerna i kors och låta det gå, som det kan.

Herr Boman hänvisade i sitt yttrande till det enskilda initia
tivet. Ja, naturligtvis kommer det enskilda initiativet i denna frå
ga liksom i många andra att fullt utnyttjas; men vad det här gäl
ler, är att få en samlad översikt och en enhetlig ledning av de åt
gärder, som kunna krävas för frågans lösning. Om man skall 
överlåta detta uteslutande åt de enskilda initiativen, vilka, det vill 
jag betona, naturligtvis äro betingade av olika lokala intressen, 
komme just denna enhetlighet i ledningen att utebliva och därför 
är det helt naturligt, att den enande handen bör vara statens. Jag 
tillåter mig därför, herr talman, att yrka bifall till utskottets för
slag.

Herr von G e i j e r: Jag delar utskottets mening om betydel
sen av den föreslagna utredningen, och jag hade begärt ordet för 
att icke en föregående ärad talares yttranden i motsatt riktning
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skulle stå alldeles oemotsagda. Men sedan har den siste ärade Om
talaren haft ordet, och han har uttömmande framfört de skal, jag rf-upÄomn (i 
kunde framföra. Därför vill jag inskränka mig till att instämma Sveriges
i vad han yttrade. Då jag emellertid fått ordet, ber jag få stryka sydkust. 
under och framhålla en och annan ny synpunkt. Jag vill först (Forts.) 
och främst framhålla, att vi här icke hava cn utredning i vanlig 
bemärkelse. Riksdagen begär icke något förslag. Det är en stor 
fråga, som är på tal, om statsmakterna vilja pa detta sätt erkänna 
vikten och betydelsen av detta och vilja giva ett moraliskt stöd åt 
saken. Om man har detta i minne, förefaller det mig, att ett av
slag nu, när ärendet fått detta stöd av utskottet, skulle kunna in
nebära rätt så olyckliga konsekvenser. Det skulle kunna tolkas, 
som om detta förslag såsom sadant enligt statsmakternas mening 
icke vore värt att reflektera över. Jag vet visserligen, att jag 
kanske bliver motsagd av den ärade talaren på. Göteb.orgsbänken.
Det var den talaren, som framhöll, att det enskilda initiativet . så
som sådant vore det bestämmande. Nåväl, .det är det ^enskilda 
initiativet, som skall vara det bestämmande från början, da fragan 
tages upp, men att, när frågan från enskilt hall tagits upp, möta 
den med likgiltighet från statsmaktens sida,. det undrar jag om det 
icke kommer att medföra, att det enskilda initiativet utebliver, och 
detta innebär sålunda en risk. Jag upprepar, att såsom ärendet 
nu ligger, skulle ett avslag kunna innebära rätt så olyckliga följder.

Jag ber få förena mig med dem, som yrkat bifall till utskot
tets förslag.

Herr Stendahl: Herr greve och talman! Herr Jacob 
Larsson försökte göra clenna fråga till ett lokalt intresse. Särskilt 
intresserade skulle enligt hans uppfattning vara Stockholm och 
Göteborg.

Jag ber få försäkra kammaren, att vad Stockholm beträffar, 
komma vi att taga en utredning med det mest stoiska lugn, och her
rarna kunna vara förvissade om, att Göteborg gör detsamma. Vi 
äro icke rädda för, att en utredning skulle komma till stånd och 
för resultatet av utredningen. Vi skola nog i sinom tid söka sköta 
saken så, att det icke bliver någon fara. Men såsom bevis för,, att 
det icke föreligger något lokalt intresse — herrarna behöva ju icke 
tro på mitt ord — ber jag få anföra, att Sveriges. redareförening, 
Sveriges allmänna sjöfartsförening och exportföreningen enhälligt 
avstyrkt bifall till herr Lubecks motion. Nu torde det vara täm
ligen bekant, att näringarna, handeln och sjöfarten i allmänhet icke 
varit bortskämda med hjälp från statshåll, och. om dessa yrkens 
representanter så enhälligt som här skett säga ifrån, att det här 
förslaget icke kan tagas på allvar, utan att det är okunnighet, som 
ligger bakom denna motion, måste det väl finnas ett. visst fog för 
en sådan mening. Motionären har över huvud taget, icke haft för
utsättning att bedöma de frågor, som han här givit sig in på. Han 
har gått in på ett område, som är för honom fullkomligt okänt, och
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Om åstadkom, 
mande av er 
djupliamn å 

Sveriges 
sydkust. 
(Forts.)

■ det är därför, som han kommit till de märkvärdigheter han kom- 
1 mit till.

Beträffande den siste ärade talarens anförande, skall jag be 
få säga, att då jag yrkat avslag på denna motion, är det icke där
för, att jag icke vill, att statsmyndigheterna med all möjlig upp
märksamhet skola följa den fråga, som här är före. Ett sådant 
följande utav själva saken torde utan alla riksdagsskrivelser och 
motioner mycket lätt kunna ske från det blivande och snart inrät
tade handels- och sjöfartsdepartementet.

Herr Andersson, Karl Andreas: Herr greve och
talman! Jag skall endast be att få säga några ord med anledning 
av herr Stendahls yttranden i denna fråga. Jag fäste mig först 
vid att herr Stendahls yttranden utgjorde en följd av ytterst tvär
säkra påståenden, och jag tror, att han genom detta sätt att tala 
på detta rätt ovissa område knappast kan ha vunnit någon av mot
ståndarna över på sin sida. När han vidare i sitt andra anförande 
påstår, att motionären saknar varje förutsättning att bedöma detta 
spörsmål, ber jag att få taga avstånd från ett sådant uttalande.

Vidare resonerade herr Stendahl, som om precis samma för
hållanden voro nu rådande som före världskriget; men det är just 
detta, som är den stora förutsättningen för hela denna motion, att 
förhållandena äro avsevärt omkastade, och då gäller det helt natur
ligt för vårt land att i tid se till, om vi ha något att göra, så att 
vi icke försitta tiden. Det går icke an att åse en ny utveckling 
utan att göra någonting och låta tiden gå sig ur händerna. För
utsättningen för motionen är ju, att Sverige är för sin industri och 
för sin försörjning beroende i hög grad av utlandet och därför även 
i hög grad beroende av sjöfarten.

Jag kan icke frigöra mig ifrån, att det är en stor sannolikhet 
för, att motionären har rätt, då han förmenar, att trafiken, även 
den transoceana, kan komma att taga en annan riktning, än vad 
den hittills haft, nämligen genom Kielkanalen; och sannolikt torde 
det vara, att Danzig kommer att på annat sätt än hittills deltaga 
i denna stora sjöfart. Mot detta säger herr Stendahl, att han icke 
förstår, att Danzigs uppland vuxit sedan före kriget. Men herr 
Stendahl har glömt bort, att Danzig intar nu en helt annan ställ
ning i politiskt avseende än tidigare.

Det är en annan fråga, som det i den nu påtänkta utredningen 
kan vara. av stor vikt att få klarhet i, och det är, huruvida vi icke 
kunna bliva^ tvungna att fördjupa Öresund. Det framhålles i mo
tiveringen såsom alternativ att utreda, vilket som vore fördelakti
gare för vårt lands .sjöfart antingen att fördjupa Öresund, eller att 
anlägga en djuphamn i södra delen av Sverige.

Det ligger i utskottets förslag ingalunda någon avsikt att in
gripa på den privata eller enskilda företagsamhetens område, utan 
det gäller endast en hemställan till staten att taga denna sak om 
hand. Staten är nämligen den, som kan hava eu objektiv översikt 
över dessa förhållanden, och det måste från statens sida anses vara
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av största betydelse att kunna överblicka detta ytterst viktiga spors-Om d-torftom- 
mål och därefter ställa sina dispositioner. djuphamn å

Jag ber, herr talman, att få. yrka bifall till utskottets hem- Sverige» 
ställan. sydkust.

(Forts.)
Herr Pers: Herr talman! Jag skall bara säga ett par ord.

Jag vill säga, att herr Stendahls försäkran, att motionären är okun
nig i frågan och inte har möjlighet att bedöma den, förefaller mig 
vara ganska mycket sagt. Motionären har dock visat sig äga myc
ket stora insikter, särskilt i näringsfrågor, och det skulle förefalla 
underligt, om han icke även skulle ha möjlighet att bedöma den 
här saken praktiskt. En sådan beskyllning för okunnighet går na
turligtvis också utöver det utskott, som behandlat fragun, och den 
medkammare, som redan har fattat beslut i saken i positiv riktning.
Jag tror, att kammaren kan försöka bilda sig ett omdöme i frågan 
utan att fästa sig vid en sådan beskyllning. Det kan ju också 
tänkas, att de närmast intresserade, som här äro berörda, se saken 
något ensidigt; och man får väl förutsätta, att utredningen, om 
den kommer till stånd, lägges i händerna på verkligt sakkunnigt 
folk, som kan bedöma ärendet. Det förefaller mig, som om det 
vore riktigast av kammaren att biträda andra kammarens beslut och 
uttala sig för en utredning av saken.

Herr P å 1 s s o n: Det är ju ganska underligt, att man från
Stockholm och Göteborg söker gorå sig till talemän mot kravet på 
en utredning i frågan om en djuphamns anläggande på sydkusten.
Det är ju faktiskt om än man erkänner, att det icke kommer att 
beröra Stockholms och Göteborgs intressen. Det är klart, att det 
är av stor vikt för oss att få undersökt vilken sannolika väg sjö
farten österut kommer att taga, och att inrätta oss därefter. Skulle 
en stor del av densamma taga vägen genom Kielkanalen och förbi 
Sveriges sydkust österut, så är det tydligt, att det är endast en 
gärd av förutseende, om vi nu försöka sätta oss in i vad det proble
met bjuder oss. Denna utredning är således ett försiktighetsmått, 
som är väl värt att vidtaga, för att kunna överblicka, vilka vägar 
handeln kommer att taga, och ur den synpunkten ber jag, herr 
greve och talman, att få yrka bifall till utskottets förslag.

Sedan överläggningen förklarats härmed slutad, gjorde herr tal
mannen enligt därunder förekomna yrkanden propositioner, först på 
bifall till samt vidare på avslag å vad utskottet i förevarande ut
låtande hemställt; och förklarade herr talmannen, efter att hava upp
repat propositionen på bifall till utskottets hemställan, sig anse denna 
proposition vara med övervägande ja besvarad.

Votering begärdes, i anledning varav uppsattes, justerades och 
anslogs en så lydande omröstningsproposition:

Den, som bifaller vad första kammarens andra tillfälliga utskott 
hemställt i sitt utlåtande nr 33, röstar

Ja;
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Om åstadkom- Den, det ej vill, röstar 
mande av en
djuphamn ä Nej;

Sveriges
sydkust. Vinner Nej, avslås utskottets hemställan.

Omröstningen företogs, och vid dess slut befunnos rösterna hava 
utfallit sålunda:

Ja — 65;
Nej -— 31.

Om gransk- Föredrogs ånyo första kammarens andra tillfälliga utskotts ut- 
nmgen av letande nr 34, i anledning av väckt motion angående skrivelse till

kv istids kom- tt • « o o.. i* -i o o i j.* i *
missionernas Konungen i fråga om avagabnngande av effektiv undersökning av 
förvaltning, kristidskommissionernas förvaltning m. m.

I en inom första kammaren väckt och till dess andra tillfälliga 
utskott hänvisad motion, nr 1, hade herr Wohlin m. fl. hemställt, 
att riksdagen måtte besluta att i skrivelse till Kungl. Maj:t anhålla, 
att de nuvarande överrevisorerna för granskning av statskommissio- 
nernas förvaltning måtte kompletteras med lämpligt antal allmänt ak
tade och för uppdraget lämpade representanter för det praktiska nä
ringslivet ävensom med kvalificerad lagfaren ledamot i hög ämbets- 
ställning, och att den sålunda förstärkta överrevisionen, som härige
nom finge karaktären av en utomordentlig undersökningskommission, 
måtte erhålla Kungl. Maj:ts uppdrag att -— förutom den gransk- 
ningsverksamhet, som överrevisorerna för närvarande utövade ■— till 
särskild undersökning upptaga frågan, i vad mån medlemmar och 
tjänstemän i statskommissionerna under tiden för sin verksamhet i 
dessa kommissioner varit såsom styrelsemedlemmar, aktieägare, eller 
eljest direkt eller indirekt intresserade i enskilda ekonomiska företag, 
vilkas verksamhet berörts av kristidskommissionernas förvaltning, el
ler annorledes haft förbindelse med sådana företag, och huruvida de 
hade missbrukat sin ställning i kommissionerna; börande undersök
ningskommissionen äga rätt att anlita alla erforderliga biträden, samt, 
med ändring av nådiga brevet den 1 oktober 1919, äga rätt och skyl
dighet att till undersökning upptaga även sådana kommissionernas 
beslut och åtgärder, som anginge förslag eller utlåtanden till Kungl. 
Maj :t, ävensom befogenhet att taga del av alla kommissionernas hand
lingar, oavsett om dessa vore hemligstämplade eller icke; samt

att undersökningens resultat, allteftersom undersökningen fort- 
skrede, måtte med iakttagande av full offentlighet överlämnas till 
Kungl. Maj:t ankommande därefter på Kungl. Maj:t att taga under 
omprövning, huruvida åtal vid vederbörlig domstol skulle följa, eller 
ärende skulle för vidare utredning överlämnas till justitiekanslers- 
ämbetet eller annan åtgärd skulle vidtagas.

Utskottet hade i förevarande utlåtande på anförda grunder hem
ställt, att första kammaren måtte för sin del besluta, att riksdagen 
ville i skrivelse till Kungl. Maj:t framhålla önskvärdheten av att
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från Kungl. Ma,j:ts sida alla ändamålsenliga åtgärder bleve vidtagna 
för att underlätta de av Kungl. Maj:t för granskning av kristidskom- 
missionernas förvaltning förordnade överrevisorernas arbete i syfte att 
gorå den av dem utförda granskningen fullt effektiv.

Reservationer hade anmälts
l:o) av herrar Larsson och Andersson, vilka yrkat, att utskottets 

utlåtande skulle erhålla viss angiven lydelse, ^slutande med en hem
ställan att förevarande motion icke måtte till någon första kammarens 
åtgärd föranleda;

2:o) av herr Westman mot vissa delar av motiveringen.

Herr Larsson, Jacob: Herr talman! Om man studerar 
detta betänkande, måste man otvivelaktigt få ett mycket starkt in
tryck av att motionen och allt vad därtill hörer^icke alls stämmer 
med proportionerna i utskottets hemställan. Lan man ^någonsin 
tillämpa det gamla ordspråket om berget, som födde en råtta, tror 
jag, det är med avseende å detta ärende. Motionärerna ha begärt, 
att det skulle anordnas en utomordentlig undersökningskommission 
med ett mycket ingående och omfattande uppdrag. \ ad svarar då 
utskottet? Jo det uttalar den blygsamma anhållan, att Kungl. 
Maj :t skall se till, att alla ändamålsenliga åtgärder vidtagas för att 
överrevisorernas granskning må bli fullt effektiv — en alldeles 
självklar sak. Det skulle ju egentligen inte vara mycket att an
märka på utskottets hemställan, då den, som jag. säger, inte inne
håller annat än en alldeles självklar sak. Vare sig riksdagen skri
ver eller inte skriver, är det tydligt, att Kungl. Maj :t kommer att 
på allt sätt underlätta överrevisorernas arbete. Men utskottet har 
i sin motivering inlåtit sig på en del spörsmål, som, efter min me
ning, icke böra få stå oemotsagda. Det rör egentligen tva punk
ter: först och främst spörsmålet om . överrevisorernas befogenhet 
med avseende på sådana från kommissionerna utgångna utlåtanden 
och förslag, som varit underställda Kungl. Maj :ts prövning. Om 
detta säger utskottet, att det finnes ingenting ° att erinra^ mot att 
överrevisorernas verksamhet icke får ingripa på det område, som 
är förbehållet den konstitutionella kontrollen över regeringens åt
gärder. Det är ju alldeles riktigt. Men när utskottet .sedan fort
sätter, att, för att överrevisorerna skola kunna bilda sig en upp
fattning om ändamålsenligheten och .författningsenligheten av det 
sätt, på vilket kommissionerna bedrivit sin verksamhet, det ^är 
nödvändigt att överrevisorerna behandla aven dylika beslut och åt
gärder __ d. v. s. sådana som varit prövade av Kungl. Maj:t, är det
mycket svårt att veta, vad utskottet i själva verket har menat med 
denna sats i motiveringen. . .

I den reservation som är vidfogad betänkandet har jag och 
min medreservant också sagt, att det är alldeles tydligt efter vår 
mening, att det kungl. brevet av den .l oktober 1919 alls icke lag- 
ger något hinder i vägen för överrevisorerna att verkställa all den
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granskning av kommissionernas utlåtanden och förslag till Kungl. 
Maj :t, som erfordras för att överrevisorerna skola kunna bilda sig 
en allmän uppfattning av kommissionernas verksamhet. Men _ av 
ordalydelsen vill det synas, som om utskottet menar, att överreviso
rerna skulle få inlåta sig på att bedöma ändamålsenligheten eller 
författningsenligheten av sådana kommissionernas yttranden eller 
förslag, och emot detta vill jag alldeles bestämt opponera mig. En 
sådan rätt tillkommer icke överrevisorerna och kan inte tillkomma 
dem med mindre de skulle ingå på det område, som är förbehållet 
den konstitutionella kontrollen. Det bör ju kunna vara av^ en viss 
vikt, att man i det här sammanhanget erinrar sig, _ att såvitt av 
skrivelsen från handelskommissionen till utrikesministern den 22 
januari 1919 framgår, överrevisorerna begärt att få veta, huru
vida handelskommissionen på sin tid yttrat sig i frågorna rörande 
Kogrundsrännans stängning, de engelska postbeslagen, Sveriges 
smörexport till England och Tyskland samt utfärdandet av export
förbud å kemisk trämassa, och överrevisorerna säga _ vidare, att 
därest kommissionen haft nämnda frågor under behandling, så vore 
överrevisorerna betänkta på att underkasta denna behandling 
granskning. Det är ju alldeles uppenbart, att om därmed menas 
att ingå på ett bedömande, huruvida kommissionens yttranden i 
dessa frågor varit ändamålsenliga eller författningsenliga, så . är 
den frågan redan avgjord vid ärendets beredning till föredragning 
inför Kungl. Maj:t i statsrådet, och för den prövningen har veder
börande departementschef övertagit det konstitutionella ansvaret. 
Nu har man inom utskottet sagt, att det vore orimligt, om denna 
departementschefens ansvarighet även skulle^ täcka sådana fall, då 
möjligen en kommission i ett yttrande till Kungl. Maj:t eller i ett 
förslag till Kungl. Maj:t framställt fullständigt vilseledande eller 
felaktiga uppgifter angående faktiska förhållanden. Nej, det är 
alldeles tydligt, att den konstitutionella ansvarigheten icke täcker 
något sådant. Detta måste kommissionen själv bära ansvaret för 
och detta alldeles oberoende av den konstitutionella ansvarigheten, 
ty här gäller det ett fel, begånget av en kommission. Har en kom
mission givit en medvetet eller omedvetet oriktig framställning av 
fakta och därigenom sålunda misslett eller vilselett Kungl. Maj:t, 
är detta någonting för vilket kommissionen kan dragas till ansvar, 
och skulle överrevisorerna finna, att så har varit förhållandet, så 
är det överrevisorernas icke blott rätt utan oavvisliga plikt att 
därom gorå anmälan till Kungl. Maj:t för den åtgärd gentemot 
kommissionen, vartill Kungl. Maj :t kan finna förhallandena för
anleda. I det stycket behöves sålunda alldeles icke någon utvidg
ning av det uppdrag överrevisorerna ha fått, men det är nödvändigt 
att överrevisorerna i sin verksamhet icke få inlåta sig pa sadana 
bedömanden, som skulle tangera eller gå in på området för den 
konstitutionella kontrollen över regeringens åtgöranden.

Den andra punkten rör de hemliga handlingarna. Om dem 
skall jag inte yttra mig vidare, ty i det stycket äro reservanterna 
och utskottet på det hela taget ense, i det vi anse, att hemligstäm-
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peln bör, i så stor utsträckning som det över huvud taget är möj
ligt, numera avlägsnas från dessa handlingar. Men för det ända
målet har utskottet lika litet som reservanterna funnit det behöv
ligt att avlåta någon skrivelse till Kungl. Maj :t.

Det som egentligen är kärnpunkten i motionärernas hemstäl
lan är denna utomordentliga undersökningskommission, som skulle 
undersöka, huruvida styrelseledamöter eller tjänstemän hos kom
missionerna under sin verksamhet i kommissionerna varit intresse
rade i enskilda ekonomiska företag, vilkas verksamhet berörts av 
kristidskommissionernas förvaltning, eller annorledes haft förbin
delse med sådana företag och huruvida de missbrukat sin ställning 
i kommissionerna. Detta har blivit även utskottsmajoriteten allde
les för starkt. Utskottsmajoriteten säger, att den anser det icke 
vara lämpligt att anordna en sådan här utomordentlig undersök
ningskommission med ett sådant uppdrag; och i det stycket dela 
reservanterna fullständigt utskottsmajoritetens mening. Men ut
skottet säger, att frågan synes lämpligast kunna lösas därigenom, 
att Kungl. Maj:t uppdrager åt de nuvarande överrevisorerna att 
verkställa den ifrågasatta särskilda undersökningen. Vad betyder 
det? Jo, att Kungl. Maj:t skall ge överrevisorerna ett uppdrag, 
som överrevisorerna redan ha fatt, och det anse vi reservanter vara 
alldeles obehövligt. Motionärerna säga, att överrevisorernas man- 
dat sannolikt icke från början var avsett att inriktas på sådana un
dersökningar, men de erkänna själva, att mandatet är så formulerat, 
att det mycket väl kan innesluta även ett sådant uppdrag, och över- 
revisorerna ha inte alls sagt, att detta skulle ligga utanför deras 
befogenhet. Utskottet har tydligen stått på den ståndpunkten, att 
det icke vill vara med om motionärernas förslag, men efter att 
under hela riksdagen — detta är nämligen motionen nr 1 — ha 
stött och blött och vänt på denna motion, har utskottet äntligen 
kommit därhän, att man icke vill alldeles avstyrka den, utan sanno
likt av psykologiska skäl vill man komma med ett skrivelseför
slag, som i själva verket ingenting innehåller.

Nu säger utskottet för att komma till detta skrivelseförslag, 
att av överrevisorernas yttrande skulle framgå, att denna fråga, 
nämligen undersökningen huruvida kommissionsmedlemmar eller 
tjänstemän missbrukat sin ställning till egen fördel, ägnats mindre 
uppmärksamhet vid granskningsarbetet och att i varje fall några 
systematiska undersökningar i det stycket icke förekommit. Jag 
vill påpeka, att det tvärtom framgår av överrevisorernas yttrande 
och även av de upplysningar utskottet erhållit av överrevisionens 
ordförande, att i alla sådana fall, där det verkligen förekommit 
anledning till antagande att sådana förhållanden skulle förelegat, 
har en undersökning ägt rum. Men överrevisorerna saga, att 
det har varit i ett försvinnande fåtal fall det har kunnat påvisas. Nu 
är det naturligtvis någonting helt annat som motionärerna^ vilja men 
som utskottsmajoriteten icke ansett sig kunna gå med på. Motio
närerna vilja, att det skall etableras en inkvisitorisk förhörsmetod
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gentemot alla, som varit eller äro medlemmar eller tjänstemän i 
kommissionerna, således icke att man, där anledning föreligger, 
skall verkställa en undersökning, utan även att utan all anledning 
varenda kommissionsledamot eller tjänsteman skall göras till före
mål för undersökning. Jag hemställer, om det verkligen är rim 
eller reson att sätta något sådant i fråga.

Man säger nu, att överrevisorernas .verksamhet på detta områ
de egentligen icke har lämnat några spår efter sig. Ja, det skulle 
jag vilja betona, att om det blivit ett litet resultat på detta om
råde, om verkligen missbruk i detta avseende i större skala före
kommit, är det inte överrevisorernas fel att de icke blivit under
sökta och upptäckta och beivrade, utan det är allmänhetens fel; ty 
om det verkligen förekommit fel, varför har detta icke blivit an
mält för överrevisorerna, så att de ha kunnat bliva i tillfälle att 
göra en undersökning i saken? Så har icke skett.

Emellertid är denna skrivelse, som utskottet har föreslagit, 
absolut obehövlig och onödig, då Kungl. Maj:t alldeles uppenbart, 
utan något riksdagens ingripande, måste på allt sätt underlätta 
överrevisorernas arbete; och att regeringen i det stycket gör allt 
vad på den kan ankomma, det har riksdagen fått försäkran om 
ifrån statsrådsbänken vid remissdebatten. Jag tillåter mig därför, 
herr vice talman, att yrka avslag å utskottets hemställan och bifall 
till reservationen.

Herr W est man: Herr talman mina herrar! Den föregående 
ärade talaren började sitt anförande med en triumfsång däröver, aftt 
den framställning, som motionärerna gjort, lett till ett så tarvligt re
sultat, siom det, vilket föreligger i utskottets betänkande. Det anfö
rande, som den ärade talaren höll, var för mig ur psykologisk syn
punkt icke på något sätt överraskande, ty jag bär, ju mera jag har 
studerat handlingarna i detta ärende och ju flera månader som gått 
under det motionen nr 1 behandlats i det andra tillfälliga utskottet, 
blivit alltmer och mer slagen av den brist på intresse för att vidtaga 
sådana åtgärder, som kunde främja, att man tick till stånd en verkligt 
effektiv revision, vilken överallt har framträtt.

Det är inte bara inom utskottet som motionärernas yrkande mötts 
av en dylik likgiltighet, och som en sådan brist på intresse framträtt. 
S-tuderar man det sätt på vilket regeringen har handlagt ärendena rö
rande denna revision får man samma intryck. Ingen, som verkligen 
studerat denna revisions historia, kan instämma med den föregående 
talaren däri, att det är en självklar sak, att regeringen gör allt för att 
underlätta och befrämja revisionens verksamhet, och att det därför 
skulle vara obehövligt, att som utskottet föreslår, riksdagen skulle 
rikta en framställning till Kungl. Maj :t om att Kungl. Maj :t ville 
underlätta revisionens verksamhet.

Man finner nämligen, att det i åtskilliga fall på det mest upp
seendeväckande sätt har förekommit dröjsmål hos Kungl. Maj:t vid 
handläggningen av ärenden, som rört denna revision av kristidskom- 
missionernas förvaltning, och detta fastän naturligtvis dessa ärenden
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i stället borde ha handlagts med don största skyndsamhet, då det bör 
vara självklart, att ju längre tid som går desto mindre utsikt blir 
det att kunna, tränga till botten på de förhållanden, som denna revi
sion bör åsyfta att lägga i dagen. Jag skall anföra ett pur exempel 
på fall då dylik långsamhet och dylikt enligt min mening oförsvar
ligt dröjsmål förekommit.

Såsom framgår av utskottets betänkande uppkom i januari 1919 
eu konflikt mellan handelskommissionen och öveirreviisorerna rörande 
övenrevisorernas befogenhet. Den 22 januari framlade ha.ndelskom- 
missionen i en skrivelse sin ståndpunkt, och den 17 februari medde
lade utrikesministern i en skrivelse till finansministern, att han gil
lade handelskommissionens mening. Så gick ärendet till överreviso- 
reirna, och den 3 mars ainförde överrevisorerna i ett yttrande till fi
nansministern _ skälen för sin motsatta ståndpunkt. Den 28 mars 
skrev finans,ministern till utrikesministern, att han intog en alldeles 
motsatt ståndpunkt mot utrikesministern, i det att han nämligen gil
lade överrevisorernas åsikt. Så långt har ju ärendet handlagts med 
en fart, som icke ger anledning till någon berättigad anmärkning. 
Men vad inträffade därefter? Jo, därefter blev ärendet vilande i sex 
månader bos regeringen. I sex månader fick det ligga utan att nå
gonting åtgjordes. Det dröjde ända till den 1 oktober, innan rege
ringen fattade sitt ibeslrut. Då utfärdades nämligen det brev, som 
finnes avtryckt i utskottets betänkande. Alltså, från januari till ok
tober fingo överrevisorerna vänta på besked i den här konflikten, och 
av denna långa, tid utgöra sex månader eu tid av oförsvarligt dröjs
mål.

Jag skall ge ett annat exempel. I oktober 1919 avgå vo överrevi- 
sorerna sin berättelse om granskningen av folkhushållningskommis- 
sionens förvaltning under år 1918. Berättelsen inkom till jordbruks
departementet den 30 oktober, och den remitterades då med normal 
skyndsamhet den 1 november till folkhushållningskommissdonen, vars 
svar, som ju är daterat den 14 november, inkom till jordbruksdeparte
mentet den 11 december 1919. Här blev nu detta svar liggande till 
den 4 februari 1920, innan det remitterades till överrevisorerna. Här 
ägde alltså ram ett onödigt dröjsmål på två månader — ett dröjsmål 
med en så enkel åtgärd som en remiss. Detta dröjsmål måste anses ha 
varit så mycket olyckligare, som det föranledde en högst betänklig 
och olycklig komplikation. Med folkhutshålJningskom)missionens svar i 
handen uppträdde nämligen justitieministern i remissdebatten i andra 
kammaren i år. Det var den 17 januari, alltså innan överrevisorerna ha
de fått tillfälle att göra något bemötande, som justitieministern — det 
var statsrådet Löfgren •— åberopade folkhushållningskommissionens 
betänkande, som han till alla delar gjorde till sitt, och som han faun 
fullkomligt bevisande. Han vederläde med stöd därav de anmärk
ningar, som hade framställts mot folkhushållningskommissionens han- 
delsavdelnings kaffeaffärer. Bland annat framhöll han, hurusom 
folkhuslhållningsbommissionen, och särskilt naturligtvis dess handelis- 
avdelning, hade visat, att beräkningarna över den vinst, som uppkom
mit, hade varit felaktiga, sådana dessa beräkningar både gjorts av
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Om gransk- överrevisorerna, Det måste väl av alla anses vara olämpligt, att ett 
ningen av y statsråd på ett eådamt sätt, innan ett ärende ännu blivit färdigberett, 

missionernas uppträder inför riksdagen nedi tar parti för den ena sidan. _ Eller fin- 
fSmältning, nes det verkligen någon ledamot av kammaren, som kan gilla, att ett 

(Forte.) statsråd i riksdagen, innan ett ärendes beredning slutförts, instämmer 
i vad som anförts från den ena sådan, utan att avvakta vad den andra 
sidan, som likväl skall höras, har att anföra?

Efter remissdebatten översändes, som jag förut har nämnt, detta 
f ol kh usli å 1 i n i n gsk onmm iss i onen s betänkande genom remiss den 4 fe
bruari till överrevisorerna, vilka avgå vo ett utlåtande den 21 februari 
i år och däri underkastade detta fol khushallningskom missionens ytt
rande en skarp kritik. De förklarade bland annat, att det ingalunda 
varit så, »om folkhushållningskommissionens handelsavdelning på
stått, att överrevisorernas beräkningar av den vinst, som uppstått för 
Aktiebolaget Transito på dess kaffeaffärer, hängt fullkomligt i luf
ten. Överrevisorerna säga, att det tvärtom synes vara så, att deras 
beräkningar angående förhållandena 1918 ingalunda svävade i luften 
utan voro grundade på konstaterade fakta. Man måste onekligen hål
la överrevisorerna räkning därför, att de, även gentemot justitiemi
nistern, klart och skarpt framlade den kritik, som det i kraft av det 
uppdrag de hade erhållit, ålåg dem att utöva. Men däremot kan man 
inte underlåta att uttala en farhåga för, att det var medvetandet _ om 
det höga ryggstöd, som han hade, vilket medverkade till den hållning, 
som chefen för folkhushållningskommissionens handelsavdelning in
tog gentemot överrevisorerna, en hållning, som föranledde dem att i 
deras nyss omtalade bemötande med anledning av ett uttalande, som 
denna chef för bandelsavdelningen inom folkliushållningskaininiKsio- 
nen gjort, yttra följande skarpa ord: »uttalandets affattning angiver 
samma mått av hänsyn, som varit utmärkande för avdelningens för
utvarande chef, då upplysningar eller handlingar hos honom begärts». 
Alltså, vi se, att det hade varit av synnerligen stor betydelse och syn
nerligen önskvärt, om regeringens medlemmar, i stället för att upp
träda på idet sätt, som jag nyss angav, både låtit sig angeläget vara, 
att stärka och stödja överrevisorernas myndighet gentemot underord
nade tjänstemän. . ..... . ...

Även om de förhållanden, som jag hittills berört i mitt anfö
rande, hava varit märkliga nog, så träda ändå märkligare förhål
landen i dagen, om man övergår till en real granskning av den förut 
omtalade konflikt, som i januari 1919 uppstod mellan överreviso
rerna å ena sidan och handelskommissionen å den andra och soin 
rörde den omfattning överrevisorernas befogenhet skulle anses äga, 
enligt den instruktion, som var grundläggande för deras verksam
het. Denna instruktion var meddelad i det kungl. brevet den 19 
juni 1917, ett brev som finnes avtryckt i utskottets betänkande.

Konflikten framkallades som bekant därav, att överrevisorerna 
hos handelskommissionen begärt att få ta del av vissa hemliga 
handlingar, bland annat två handelsavtal med England. Med an
ledning härav gjorde handelskommissionen ett principuttalande om 
gränserna för överrevisorernas befogenhet, Handelskommissionen
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förklarade nämligen, att, enligt dess mening, överrevisorerna» 
granskning borde omfatta, förutom siffergranskning, allenast kon
troll över författningsenligheten och ändamålsenligheten av gjorda 
utbetalning och andra ekonomiska förvaltningsåtgärder, och detta 
av det skälet, att då granskningen hade trätt i stället för kammar
rättens revision, så kunde den icke rimligen vara avsedd att gå ut
över ramen för kammarrättens revisionsverksamhet. Det var denna 
handelskommissionens uppfattning som utrikesministern i det brev 
av den 17 februari 1919, som jag nyss omtalade, förklarade sig 
gilla. o .

Att han intog den ståndpunkten och alltså anslöt sig till den 
mening, som innebär, att överrevisorerna skulle äga att förrätta 
allenast en granskning av samma slag som kammarrättens revision, 
är så mycket mera förvånande, som överrevisorerna hade tillsatts 
just av det skälet, att statskontoret hade framställt förslag om att 
man skulle sätta i gång med en revision utöver kammarrättens re
vision i fråga om kristidskommissionernas förvaltning, nämligen en 
affärsmässig revision. Det var till följd av detta, statskontorets 
förslag, som överrevisorerna hade tillsatts. Men likafullt mena
de utrikesministern, att handelskommissionen hade alldeles rätt, 
när den förklarade att överrevisorerna icke fingo sträcka sin revi
sion vidare än till en ren kammarrättsrevision. Överrevisorerna, 
som fingo tillfälle att uttala sig i anledning av handelskommissio- 
nens yttrande, framhöllo också såsom sin uppfattning, att deras 
uppgift var att verkställa en affärsmässig granskning, och de beto
nade att de, för att kunna göra detta, behövde tillgång till kom
missionernas hemliga handlingar, men de betonade också, att de 
visst icke begärde att få ta del av dessa hemliga handlingar för 
dessa hemliga handlingars egen skull eller i avsikt att publicera 
dem.

Att överrevisorerna behöva ha tillgång till hemliga handlin
gar, om de skola göra en verklig affärsmässig revision, förstår var 
och en, som något känner till det material, som denna revision måste 
omfatta. Det är under sådana förhållanden ingalunda förvånande, 
att finansministern ställde sig på överrevisorernas sida och i ett 
brev till utrikesministern förklarade, att han för sin del i motsats 
till utrikesministern delade överrevisorernas uppfattning. Jag be
gagnar tillfället att uttala, att det alldeles överensstämmer med den 
bild, som vårt folk gör sig av statsrådet Thorsson, att han intog 
en sådan ståndpunkt i denna fråga.

Det har —. i förbigående sagt -—- rått stor hemlighetsfullhet 
rörande detta finansministerns brev. När utskottets sekreterare i 
början av riksdagen på utskottets uppdrag gick upp i finansde
partementet och framställde en förfrågan, huruvida i det ärende, 
som berördes i motionen nr 1, funnes några ytterligare handlingar 
utöver de, som av motionärerna anförts, fick han till svar att några 
sådana handlingar icke funnos — det här omtalade brevets till
varo blev först känd mot slutet av riksdagen därigenom att stats
rådsprotokollet den 1 oktober 1919 offentliggjordes på framställ-
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ning från utskottets sida. Jag vill för min del säga, att sedan jag 
fått kännedom om detta finansministerns brev, har detta ytterligare 
ökat den personliga aktning, som jag hyser för herr statsrådet 
Thorsson.

Tyvärr kunde emellertid finansministern inte göra sin mening 
gällande. Utrikesministern vägrade helt enkelt att giva handels- 
kommissionen anvisning om, att den skulle tillhandahålla överrevi
sorerna handlingar i den omfattning, som de hade begärt, utöver 
vad handelskommissionen själv ansåg vara lämpligt, och i sex må
nader var, som jag förut anfört, regeringen förlamad av inre oenig
het och saken fick vila. Till slut böjde sig tyvärr finansministern 
och gick den 1 oktober 1919 med på en beklaglig kompromiss, en 
kompromiss som, enligt vad det numera offentliggjorda statsråds
protokollet utvisar, ingicks närmast mellan honom, utrikesministern 
och jordbruksministern. Vilken ståndpunkt utrikesministern intog 
är ju fullt klart genom den offentliggjorda skriftväxlingen. Vilken 
ståndpunkt jordbruksministern intog, framgår icke av handlingarna.

Alltså, det kom till en kompromiss den 1 oktober, och resul
tatet av den föreligger i det brev, som finnes avtryckt här i ut
skottets betänkande. Jag skall nu något tala om innebörden av 
denna kompromiss, och jag skall då först beröra den ståndpunkt, 
som i detta brev intages i fråga om de hemliga handlingarna.

Konflikten mellan överrevisorerna och handelskommissionen 
hade ju framkallats därav, att överrevisorerna ville se två handels
avtal med främmande makt. Det är mig alldeles omöjligt att 
inse, vilka sakliga skäl som kunde finnas för att vägra överreviso
rerna att få ta del av dessa hemliga handlingar. Innehållet i hem
liga handlingar angående avtal med främmande makter hade under 
världskriget meddelats icke bara en stor mängd ämbetsmän utan 
också en mängd enskilda personer, som voro anställda i kristidskom- 
missionerna. Jag behöver bara erinra om den stora mängd enskilda 
personer, som voro medlemmar i så manstarka kommissioner som 
handelskommissionen eller industrikommissionen. Dessa personer 
fingo kännedom om sådana hemliga handlingar. Dessutom har ju
stitieministern i år vid remissdebatten i andra kammaren upplyst 
därom, att innehållet i dylika hemliga diplomatiska avtal efter 
hand har meddelats sådana enskilda personer, som därutav ha haft 
intresse. Man frågar sig då: varför i all världen skulle just dessa 
Kungl. Maj ds förtroendemän, överrevisorerna, anses ovärdiga att 
få, del av sådana handlingar, och detta både enligt handelskom- 
missionens och utrikesministerns mening, helst när man ju måste 
förstå, att detta måste försvåra överrevisorernas revisionsarbete?_

Hemligstämpeln gällde ju, så länge den nu fanns på handlin
garna, också för dem, d. v. s. den hindrade dem att offentliggöra 
handlingarna. Man inser då inte, vad det kunde medföra för risk 
att låta dem få se de hemliga handlingarna. För övrigt upplyses 
ju i det numera offentliggjorda statsrådsprotokollet, att överrevi
sorerna vid granskning av andra kommissioners förvaltning fått till-
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gång till hemliga avtal de begärt få ta del av, och detta har skett,
utan att den minsta olycka därigenom har inträffa,!. krMdskom-

Det kungl. brevet den 1 oktober 1919 betecknar emellertid, in lummer natt 
som man genast ser, en kompromiss mellan de tvä, motsatta ytter- jormltniag. 
lighetsståndpunkterna i fråga om de hemliga handlingarna. Brevet (Korta.) 
innehåller ju den föreskriften, att överrevisorerna kunna få se kom
missionernas förteckningar på hemliga handlingar, men om de se
dan önska få se någon av själva handlingarna, måste de begära 
särskilt tillstånd hos Kungl. Maj :t att få se den. Den ^förutvaran
de statsministern har vid årets remissdebatt låtit första, att detta 
skulle vara en synnerligen förträfflig anordning. Men var och en, 
som sysslat med revisionsarbete, inser, att det måste^ vara ^ i allra 
högsta grad hindersamt för överrevisorerna, att de måste ga denna 
omväg, när de vilja se vissa handlingar.

Såvitt jag kan förstå, är denna inskränkning i överrevisorer
nas befogenhet, som skett genom detta kungl. brev, alldeles obe
griplig ur saklig synpunkt. . . .

Emellertid, den redogörelse jag nu har givit för denna sak 
avviker ganska avsevärt från den framställning, som lämnades i 
kammaren i år vid remissdebatten av dåvarande statsministern. Han 
yttrade då i denna kammare: »Det är vidare fullkomligt ofattligt, 
hur man kan säga, att regeringen har försvårat granskningen under 
senare tid, då regeringen tvärtom genom sin nya förklaring». — 
han åsyftade härmed brevet den 1 oktober 1919 — »givit revisio
nen bl. a. just den tillgång till hemliga handlingar, som nu under
ligt nog begäres i den ifrågavarande motionen.» Sa . yttrade sig 
dåvarande statsministern. Men vad som är fullkomligt ofattligt 
torde i stället vara, att statsministern kunnat påstå, att det kungl. 
brevet den 1 oktober 1919 berett överrevisorerna tillgång till hem
liga handlingar, då ju statsrådsprotokollet till detta brev, som nu 
är offentliggjort, utvisar, att redan förut, före brevets tillkomst, 
andra kommissioner än handelskommissionen Jämnade överrevisorer
na tillgång till hemliga handlingar, då .alltså såväl de reviderande 
som de reviderade, utom handelskommissionen, ha varit ense härom, 
och då slutligen instruktionen av den 19 juni 1917 uppenbarligen 
tillerkänner överrevisorerna fri tillgång till dylika handlingar.. . Att 
regeringens beslut av den 1 oktober 1919 gjort slut pa en tidigare 
friare praxis, lär man icke kunna komma ifrån trots all dialektik.

Men än märkligare än detta är dock, att sedan den tiden var
ken den avgångna eller den. nya regeringen gjort någonting för 
att få bort denna för överrevisorerna så hinderliga bestämmelse om 
deras tillgång till de hemliga handlingarna. När nu båda kamrar
nas tillfälliga utskott uttalat sig för att hemligstämpeln bör av
skaffas i största möjliga utsträckning, utgör detta naturligtvis i 
själva verket en skarp kritik av den hållning, som Kungl. Maj:t i 
detta avseende har intagit. Det är för mig alldeles ofattligt, att 
man, ehuru så många månader redan gått efter världskrigets slut, 
har ansett, att denna hemligstämpel borde bibehållas. I Tyskland 
och Österrike ha ju de gamla regeringarna ersatts med nya, och

Onsdageu den 9 juni.
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°nlSnt ']esf n/f regeringar ha säkerligen icke det ringaste intresse av att 
kristidskom- handelspolitiska avtal, som hemligstämplades under världskriget, 
missionernas längre falla-s hemliga. Såvitt jag förstår, kunna inte keller varken 
förvaltning. Frankrike eller England längre ha något intresse av att hemlig- 

(Forts.) stämpeln bibehålies. Under sådana omständigheter förefaller det 
mig, som om regeringen redan för länge sedan bort gorå framställ- 
ning till dessa främmande makter om deras medgivande att av- 
lägsna hemligstämpeln. på de handelspolitiska avtal, som hemlig
stämplades under krigiska förhållanden, och jag vågar påstå, att 
för det störa flertalet fall skulle en sådan framställning möta bifall 
från de främmande makternas sida.

I ytterligare ett avseende innebär, som bekant, det kungl. bre
vet den 1 oktober 1919 en inskränkning i överrevisorernas befogen
het. Det undantar nämligen från deras granskning de kommissio
nernas beslut, som angå förslag eller utlåtanden Ull Kungl. Maj:t. 
Enligt de. uttalanden, som dåvarande statsministern gjorde i remiss
debatten i år, då han utförligt uppehöll sig vid denna fråga, var 
oetta undantag i det kungl. brevet absolut, och samma ståndpunkt 

. intar också regeringen enligt det offentliggjorda statsrådsprotokol
let av den 1 oktober. Till stöd för denna ståndpunkt ha åberopats 
konstitutionella skäl. Man har sagt, att samma regler gälla för 
granskning av Kungl. Maj:ts beslut som för granskning av de 
underordnade myndigheternas. Denna granskning skall nämligen
verkställas av riksdagen, dess utskott och statsrevisorerna __ för att
nu anföra den formulering, som lämnades av dåvarande statsmini
stern. Han har,, då han yttrade detta, emellertid tydligen förbi
sett § 107 regeringsformen, sista punkten, som, efter det att den 
konstitutionella kontrollen i det föregående omtalats, stadgar: »dock 
bör, oaktat den av riksdagens utskott eller revisorer förrättade ge
nerella översikt av statsmedlens utdelning, det åligga vederbörande 
ämbetsmän att verkställa den speciella revision, som dem i kraft av 
deras ämbetsbefattning tillkommer». Överrevisorema äro just äm
betsmän, som av Kungl. Maj:t förordnats att utföra ett sådant 
uppdrag.

o Ingen i riksdagen har heller ställt sig på en sådan absolut 
ståndpunkt, som intagits av regeringen. Alla ha gjort en distink
tion, som regeringens medlemmar icke varit mäktiga att göra. Till 
och med reservanterna här i första kammaren ha i sin reservation 
gjort en distinktion, och denna distinktion har ju den föregående 
ärade talaren understrukit i sitt anförande. Emellertid kan jag för 
min del inte finna denna distinktion vara tillfredsställande. Reser
vanterna göra gällande, såsom kammarens ledamöter finna på sid. 
21. i utskottsutlåtandet, att överrevisorernas granskning skulle in
gripa på det. område, som grundlagsenligt måste vara förbehållet 
den konstitutionella kontrollen, »därest överrevisorerna inläte sig på 
ett bedömande av författningsenligheten eller ändamålsenligheten 
av vad kommissionerna i utlåtanden eller förslag underställt Kungl. 
Maj :ts prövning. Detta bedömande måste nämligen hava ägt rum 
i samband med ärendets beredning till föredragning inför Kungl.
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Maj:t i statsrådet.» Detta är nu givetvis en tes av den mest vid
sträckta statsrättsliga betydelse. Den innebär — och detta har yt
terligare betonats av den föregående ärade talaren —- att Kungl. 
Maj:t genom föredragning i statsrådet ger decharge åt de under
ordnade myndigheterna i detta avseende. Den innebär alltså en 
inskränkning av möjligheterna att utkräva ansvar av de. underord
nade tjänstemännen, en inskränkning av den största räckvidd. Bland 
annat skulle naturligtvis justitieombudsmannen — för att nu se 
saken uteslutande ur riksdagens synpunkt — bliva förhindrad att 
i en mängd fall ingripa emot försumliga tjänstemän. Dessutom 
strider ju denna ståndpunkt, såsom framgår av vad jag redan förut 
sagt, naturligtvis mot det stadgande i regeringsformens § 107, som 
jag nyss anfört. För att hålla mig endast till nu föreliggande 
fall och för att visa, hur denna ståndpunkt skulle verka med avse
ende därå, vill jag framhålla, att det ju över huvud taget.. råder 
enighet mellan alla, som yttrat sig om föreliggande sak — sålunda 
även mellan utskottsmajoriteten och reservanterna —. darom, att 
detta uttryck »ändamålsenligheten», som förekommer i instruktio
nen för överrevisorerna, då det heter, att de skulle äga rättighet 
att pröva författningsenligheten och ändamålsenligheten av kris- 
tidskommissionernas åtgärder, utgör den enda grunden, för överrevi- 
sorernas befogenhet att undersöka, huruvida kommissionernas tjän
stemän ha vid sin verksamhet i kommissionerna tillgodosett sina 
egna intressen. Alltså, en undersökning härav skulle enligt reser
vanternas mening icke få äga rum med avseende å sådana kommis
sionernas åtgärder, vilka resulterat i framställningar och förslag 
till Kungl. Maj:t. Reservanterna uttala i stället den uppfattnin
gen, att vederbörande statsråd skulle i samband med ärendets före
dragning verkställa en dylik undersökning. Men det har naturligt
vis varit alldeles omöjligt för statsrådet att rörande den ofantliga 
massa kristidsärenden, som ha förekommit till föredragning i kon
seljen, verkställa en sådan undersökning. I realiteten innebär, allt
så, reservanternas ståndpunkt, att för dessa otaliga ärenden ingen 
undersökning därom, huruvida kommissionernas tjänstemän vid be
handling av dessa ärenden i verkligheten ha missbrukat sin ställ
ning, skulle komma att äga rum.

Den siste ärade talaren gjorde i sitt anförande en komplette
ring till det uttalande, som reservanterna gjort i sin reservation. 
Han ansåg nämligen, att det skulle vara tillåtet för överrevisorerna 
att verkställa en granskning av kommissionernas förslag och utlå
tanden till Kungl. Maj:t ur den synpunkten, huruvida det i dem 
funnes några direkt vilseledande uppgifter. Ifall sådana direkt 
vilseledande uppgifter förefunnes, då skulle tjänstemännen icke vara 
befriade från den decharge, som enligt den nya teori vi i dag hört 
framställas vederbörande statsråd eljest skulle meddela de under
ordnade tjänstemännen i och med att Kungl. Maj:t fattat beslut i 
det ärende, varuti handlingarna inkommit. Emellertid finnes na
turligtvis intet som helst stöd i vår rätt för en distinktion av den 
beskaffenhet, som den ärade talaren gjorde, utan den måste beteck-
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nas som helt och hållet en frihandskonstruktion av godtycklig art 
från hans sida.

Reservanterna utveckla därefter det andra ledet av den di
stinktion, de göra i sin reservation, på följande sätt. De säga: 
»Däremot lär kungl. brevet den 1 oktober 1919 ingalunda hava be
tagit överrevisorerna rätt till all den granskning av kommissio
nernas ifrågavarande utlåtanden eller förslag, som kan erfordras 
för beredande av möjlighet för överrevisorerna att bilda sig ett 
helhetsomdöme 'om själva den allmänna förvaltning, som utgör 
giundvalen för varje kommissions ekonomiska föranstaltningar’.» 
Alltså, det kungl. brevet, säga reservanterna, har icke betagit över
revisorerna rätten att granska dessa utlåtanden och förslag, som 
kommissionerna avgivit till Kungl. Maj :t ur en viss synpunkt. 
Men en sådan tolkning av det kungl. brevet är naturligtvis absolut 
omöjlig.

Hur låg saken? Jo, överrevisorerna hade begärt vissa hand
lingar av handelskommissionen. Handelskommissionen vägrade att 
utlämna desamma. Kungl. Maj:t förklarar nu i detta brev av den 
1 oktober, att överrevisorerna vid sin granskning icke få behandla 
de beslut av kommissionerna, som angå förslag eller utlåtanden 
till Kungl. Maj:t. Efter denna förklaring ha givetvis kommissio
nerna ingen skyldighet att utlämna dessa handlingar till överrevi
sorerna, och överrevisorerna ha alltså ingen möjlighet att verkställa 
denna granskning, som reservanterna säga att det kungl. brevet 
ger dem möjligt att utföra. Så ligger saken i verkligheten. Alltså 
kan man icke komma ifrån, att det kungl. brevet i det avseendet 
innebär en inskränkning i överrevisorernas befogenhet. Detta ha 
överrevisorerna för resten själva förklarat i det yttrande de avgi
vit till utskottet.

Efter vad jag nu anfört torde det väl vara tydligt, att över
revisorernas arbete försvårats genom de inskränkningar i deras be
fogenhet, som vidtagits av Kungl. Maj:t. Emellertid ha överrevi
sorerna efter bästa förmåga utfört sitt arbete utan att låta sitt mod 
nedslås, och detta länder dem givetvis till all heder.

Motionärerna ha i den motion, som ligger till grund för dis
kussionen här. i dag, ansett, att överrevisorerna i sitt arbete icke 
tagit tillräckligt skarpt sikte på vissa problem och särskilt på 
frågan, huruvida missbruk av deras tjänsteställning förekommit 
från tjänstemäns sida inom kommissionerna, och motionärerna ha 
trött _ sig finna orsaken härtill såväl uti sammansättningen av över
revisionen som ock i de av densamma använda arbetsmetoderna.

Det tycks i själva verket vara obestridligt, att revisionen i det 
avseendet, som här angivits, varit föga grundlig, och anledningen 
härtill har tydligen varit, att överrevisorerna haft bristande kon
takt med vissa näringslivets verksamhetsgrenar. De ha icke haft 
den reella kunskap, som erfordrats, och icke de förbindelser, som 
vant behövliga, för att få uppslagsändar. De ha därför kommit att 
behandla kommissionernas pappersmassor ur väl formell synpunkt 
och kommit att underkasta både stort och smått en alltför ensartad
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behandling. Var och eu, som känner till revisionsarbete, vet, att en 
revision kan förrättas på himmelsvitt olika sätt och att det, om man 
vill ha en verkligt effektiv revision till stånd, är nödvändigt, att 
man såsom revisorer använder personer, som stå i den närmaste 
kontakt med de reella förhållanden, som ligga till grund för den 
verksamhet, som revisionen avser. Med den sammansättning över
revisorerna fått förklaras, att det verkligt graverande, sorrL kom
mit fram, i allmänhet icke blivit röjt genom deras arbete. Det var 
sålunda icke överrevisorerna, utan det var herr Vasseur, som gav 
uppslaget till, att den förberedande undersökning sattes, i gång, 
vilken utförts av militieombudsmannen Lindstedt och vilken jag 
hoppas kommer att på det kraftigaste fullföljas och slutföras. Man 
får ju i själva verket, då man laser det utlåtande, som övei reviso
rerna på utskottets begäran avgivit över den nu föreliggande mo
tionen, ett starkt intryck av, att överrevisorema känna sig sta all
deles främmande inför granskningen av det problem, som motio
närerna skjutit fram i förgrunden, nämligen det problemet i vad 
mån enskilda intressen på obehörigt sätt varit sammanlänkade med 
statens. Överrevisorerna tala om svårigheter och omöjligheter utan 
att ha något grepp på frågan.

Det finnes emellertid många uppslagsändar, . som verkligen 
kunde användas och som kunde leda till undersökning av det sätt, 
på vilket tjänstemän i kristidskommissionerna låtit sina enskilda 
intressen spela in. Om det till exempel skulle visa sig, att någon 
av kristidskommissionernas avdelningar vid sina . skrivelser fogat 
ett tillägg av innehåll, att den rekommenderar en viss enskild firma, 
kan ju härutinnan ligga en fingervisning, att. en undersökning bor 
vidtagas om anledningen till, att just denna firma rekommenderats. 
Att sådant förekommit, har för mig uppgivits av en fullkomligt
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trovärdig person.
Emellertid har man på intet sätt velat vara med om, att man 

skulle tillsätta en undersökningskommission, som motionärerna be
gärt, och det har anförts varjehanda skäl mot en sådan undersök
ningskommission. Det intressantaste skäl som anförts är det, som 
framlades vid årets remissdebatt i andra kammaren av dåvarande 
justitieministern Löfgren. Det är ett skäl, som är av den uppse
endeväckande beskaffenhet, att jag icke kan underlåta att erinra 
om, vad justitieminister Löfgren yttrade. Han sade, att. det skulle 
stöta på svårigheter att tillsätta en .undersökningskommission, som 
närmare skulle gå in på en granskning av kristidskommissionernas 
förvaltning. Vad var anledningen? Jo, anledningen var den att 
»om en sådan undersökningskommission skulle finna en åtgärd 
från kommissions eller kommissionstjänstemans sida klandervärd 
kan det, när allt kommer omkring, hända, att klandret i själva 
verket torde riktas icke mot kommissionen utan ^ mot regeringen. 
Av naturliga skäl har under kristiden ett samråd dagligen och 
stundligen "ägt rum mellan regering eller vederbörande departe
mentschef och kommissionerna.» Justitieministern yttrade vidare: 
»Även om man kan beklaga det ur konstitutionell synpunkt, haT
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det kanske icke alltid gått så formenligt till väga vid dessa samråd, 
då vederbörande fått direktiv och instruktioner. I flertalet vikti
gare fall», fortsätter lian, »torde det i själva verket vara så, att 
kommissionstjänstemannen handlat efter vederbörandes samråd med 
regeringen. Men ändå skulle det vid en undersökning så här långt 
efteråt lätt bli denne tjänsteman, som komme att sitta emellan, där 
han icke har skriftligt att visa fram angående det sätt, varpå han 
ålagts handla.»

De argument, som justitieministern anförde för att förklara 
motviljan mot en djupgående undersökning av vad som förekommit 
inom kristidskommissionerna går således ut på, att man skulle kunna 
råka i den situationen, att, om man gjorde anmärkning mot en 
kristidstjänsteman med anledning av en av honom företagen åt
gärd, som man icke ansåge stå i överensstämmelse med det all
männas intresse, det kunde hända, att denna anmärkning träffade 
icke tjänstemannen utan regeringen. Det skulle vara högst intres
sant att höra, om samtliga de, som med avseende å motvilja mot 
yrkandena på en mera ingående revision av kristidskommissionerna 
stå på samma sida som justitieminister Löfgren, också ha samma 
förklaring att giva till den påfallande olusten att fördjupa det re
visionsarbete, som bedrives av de nuvarande överrevisorerna.

Emellertid har man icke från någon sida helt avvisat åtmin
stone den tanke, som framförts i motionen, att överrevisorerna böra 
förstärkas med män ur det praktiska näringslivet. Denna tanke 
har icke ens avvisats av reservanterna i denna kammare, ehuru 
dessa besynnerligt nog vilja, att riksdagen skall förklara, att Kungl. 
Maj:t endast på framställning av överrevisorerna själva skulle 
kunna besluta en sådan åtgärd. Jag måste säga, att reservanterna 
i sin iver att lägga band på Kungl. Maj:t visat en försiktighet, som 
i övrigt är alldeles okänd inom vår statsförvaltning.

Eör att undvika missförstånd vill jag slutligen framhålla, att 
det naturligtvis icke har varit någon önskan att misstänkliggöra 
oskyldiga, som föranlett motionärernas framställning. Yi ha i 
stället föreställt oss, att en grundlig utredning skulle vara det bästa 
sättet att fritaga alla oskyldiga från obefogade misstankar.

Vi ha endast varit ledda av den övertygelsen, att det ur sta
tens intresse är absolut nödvändigt, att man med kraftiga medel 
håller tjänstemännens an sv ar spånslå vid liv. Det är för mig full
komligt klart — huru obehagligt och motbjudande det än må vara 
att driva en sådan sak som denna och framställa yrkanden, sådana 
som motionärerna gjort -—- att det är en oavvislig plikt för var och 
en, som intager en ställning inom vårt statsliv, att medverka till 
att tjänstemannakårens integritet hålles uppe.

Emellertid har jag på alla stadier funnit en påfallande brist 
på intresse för den fråga, som motionärerna väckt, och en sådan 
brist har också, enligt min mening, präglat det yrkande, som fram
ställts av utskottet. Jag har för min del nödgats gå med på ut
skottets utlåtande, som jag icke anser tillfredsställande, men jag 
har gjort det av det skälet, att det för mig synts erbjuda den enda
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möjligheten att få till stånd några åtgärder från riksdagens sida. 
Jag kan ieke alls dela den föregående ärade talarens uppfattning 
därom, att en sådan riksdagens skrivelse skulle vara obehövlig, ly 
den översikt, som jag i det föregående lämnat, över det sätt, varpå 
hithörande frågor hittills handlagts, synes alltför väl° visa, att det 
kan vara synnerligen behövligt, att Kungl. Maj:t får en erinran 
från riksdagens sida om, att överrevisorernas arbete bör på alla sätt 
underlättas.

Herr talman! Såsom saken nu ligger finner jag mig nödsa
kad att yrka bifall till utskottets förslag. _ Jag gör det emellertid 
utan större förhoppning om, att kraftiga åtgärder verkligen skola 
följa efter en sådan riksdagens framställning.

Herr Andersson, Karl Andreas: Herr talman! Jag 
»kall icke uppehålla kammaren länge med detta ärende. Jag ber emel
lertid att först få gorå några, allmänna reflexioner med anledning av 
den i ärendet väckta motionen. När jag först läste igenom den, måste 
jag såga, att jag fick en känsla av att det var någonting nytt »om möt
te mig i dens amma. Först och främst lade jag märke till att motionä
rerna ganska direkt utsagt, att de nuvarande överrevisorerna icke äro 
kompetenta att fullgöra det uppdrag de fått. Det var den ena punkten 
jag fäste mig vid och den andra var, att man vid genomläsandet av 
motionen omöjligen kunde undgå att få ett starkt intryck av att mo
tionen genomandades en underström av insinuationer för att icke säga 
övertygelse om att av kristidiskommissionernas tjänstemän och med
lemmar begåtts verkliga oegentligheter i stor utsträckning. Detta- är 
enligt min mening ett sätt att skriva motioner, som nära^ nog gränsar 
till det otillbörliga, och som jag icke kunnat förklara på annat sätt. 
än att motionen härstammar från riksdagens yngsta parti, vilket i 
ungdomligt överdåd framlagt en motion av denna beskaffenhet. Om 
det är meningen att härmed inaugurera ett nytt tillvägagångssätt, så 
förmodar jag, att de andra partierna inom riksdagen skola kraftigt 
reagera däremot, och i varje fall har jag för min del velat på detta 
sätt uttala mitt ogillande av ett sådant tillvägagångssätt. När mo
tionärerna nu tydligen ha en bestämd uppfattning om att oegentlig
heter föreligga, måste den givetvis vara grundad på några verkliga 
bestämda fall, i vilka de kunna påvisa oegentligheter. Då måste jag 
säga, att de skulle ha gjort saken en mycket större tjänst genom att 
direkt hois överrevisorerna anmäla sådana fall till undersökning och 
att en dylik anmälan bort ligga nära till handis. Da hade man kun
nat vinna ett verkligt resultat och fått en klar utredning om vissa be
stämda fall. När det här talas generellt i frågan, blir det omöjligt 
att få någon rätsida på saken.

Emellertid skall jag be att få ingå på några av de påståenden, 
som gjorts av den föregående ärade talaren. Jag kan icke uppehålla 
kammaren med att genomgå hela hans långa anförande, utan skall 
be att få ägna några ord åt att motionärerna och även den siste tala
ren bestämt påstått, att det beslut Kungl. Haj :t fattade den 1 oktober 
1919 innebar en begränsning av överrevisoremas uppdrag enligt
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kungl. brevet av år 1917, och jag vill då först hålla mig till frågan 
om de hemliga handlingarna.

I kungl. brevet av år 1917 säges, att överrevisorema skola ha 
tillgång till samtliga kommissionernas! räkenskapshandlingar, såväl 
koncept som akter o. s. v., men det säges icke ett ord om, huru det 
skall förfaras med hemliga handlingar som dock till sin natur äro 
hemliga. Det måste då vara förklarligt, om det på den punkten rått 
någon osäkerhet. Nu ha överrevisorema tydligen till att börja med 
fått- hemliga handlingar av kommissionerna till sig utlämnade. Det 
tycks ha varit en viss praxis härutinnan, tills de kommio till handels- 
kiotmimissionen och begärde att utfå vissa hemliga akter. Då svarade 
man där, att man icke kunde lämna ut dem, vilket från handelskom- 
missionens sida måste anses vara ganska förklarligt. Kungl. Maj:t 
både i sitt uppdrag till överrevisorerna icke sagt något om hemliga 
handlingar, o‘oh handelskommissionen både å sin sida icke någon be
fogenhet att till utanför kommissionen stående utlämna sådana hand
lingar, vilket också framhållas av handelskommissionen i dess skrivel
se till utrikesministern. Man måste väl i alla fall medgiva, att det 
här förelåg en bestämd oklarhet, som icke är avgjord genom det första 
kungl. brevet, och satt det är rimligt, att handelskommissionen då an
såg sig ha skal för att icke utlämna de begärda hemliga handlingar
na.. Sedermera passerade ärendet utrikesministern och regeringen, så
som herr Westman framhållit. Men han har särskilt fäst sig vid det 
långa, dröjsmål ärendets behandling fick röna hos Kungl. Maj:t, och 
han använde, tror jag, rätt skarpa uttryck om regeringen på denna 
punkt. Då vill jag säga, att såsom också framgår av handlingarna, 
'finansministern redan i mars 1919 formligen förklarat, att han de
lade överrevisorernas uppfattning, att de skulle ha tillgång till hem
liga handlingar. Det framgår också av statsrådsprotokollet av den 1 
oktober 1919, att överrevisorerna då radan hade fått tillgång till de 
'hemliga handlingar som de begärt att utfå av handelskommissionen. 
'.lag kan alltså icke finna annat än, att det var obefogat, när den före
gående talaren så starkt gjorde gällande, att regeringen icke visat in
tresse för att överreviisoirerna skola »gå till botten med denna fråga», 
såsom uttrycket lydde.

Men givet •var ju, att Kungl. Maj :t icke kunde låta denna oklar
het råda i fortsättningen, utan måste reglera denna sak på något sätt, 
'och regeringen gjorde det på det naturliga sättet, att den sade till 
revisorerna: ni få begära hemliga handlingar hos osis. Detta är i av
seende på formen ett tillvägagångssätt, Slom icke kan sägas innebära 
något större besvär för överrevisorema. Därtill kommer att Kungl. 
Maj :t i det nämnda beslutet av 1 okt. 1919 föreskrev, att bos värjo 
kommission skulle 'finnas eu förteckning över .de hemliga handlin
garna, och att överrevisorerna skulle äga att taga del av dessa för
teckningar, vilket givetvs var ägnat att underlätta överrevisorernas 
arbete. Detta allt måste innebära, att Kungl. Maj:t velat reglera den
na sak för överrevisorema på ett sätt. som för dem gjorde det sa lätt 
som möjligt att komma åt hemliga handlingar.

Det var den ena huvudpunkten i herr Westmans anförande.
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Uti sin skildring' av råtta förloppet använde 'lian sådana kraft
uttryck som att Kungl. Maj:t skulle ansett, att överrevisorerna voro 
ovärdigfa att få del av hemliga handlingar — så folio hans ord. Det 
måste dock medgivas, att han härvid gjorde sig skyldig till svåra 
överord, enär Kungl. Maj:t tvärtom visat en bestämd vilja att låta 
överrevisorerna få tillgång till de hemliga handlingarna.

Senare uppehöll sig samme talare vid en annan punkt i kungl. 
brevet av ,år 1919, enligt vilken över revisorer na icke skulle hava att 
granska kommissionernas förslag och utlåtanden till Kungl. Maj :t. 
Jag tror, att formuleringen lydde så. Det framgår tydligt av stats
rådsprotokollet i detta ärende, ätt det hela tiden i detta avseende va
rit fråga om den konstitutionella kontrollen och ingenting annat. Det 
är uppenbart, att statsrådet tänkte sig saken på det sättet, och det 
måste val medgivas, att när Kungl. Maj:t fattat beslut, som är grun
dat på en kommissions förslag, det också är Kung], Maj:t, som här 
ansvaret och ingen annan. Det skulle vara att riva upp hela vårt 
statsliv, i fall denna konstitutionella kontroll skulle fråntagas riksda
gen och dess utskott. Därmed är naturligtvis icke sagt, att överreviso
rerna icke skola ha tillgång till dessa, handlingar. Det står redan i 
det första kungl. brevet, som alltjämt ligger till grund för pverreviso- 
rernas uppdrag, bland annat, att ö ver re, visor er na skola ha tillgång till 
kommissionernas siamtliga koncept, och redan däri ligger, att överrevi
sorerna kunna taga del av de förslag och yttranden sam avgivits till 
Kungl. Maj :t, och dessa förslag och yttranden måste naturligtvis 
vara tillgängliga för överrevisorema lika väl som för varje annan 
svensk medborgare. Jag kan därför icke finna, ätt det pa denna punkt 
finnes anledning till de starka anklagelser, som motionärerna och herr 
Westman gjort.

Sedermera fäste sig dem föregående talaren liksom motionärerna 
mycket starkt vid att överrevisorerna icke på verkligt allvar under
sökt, huruvida medlemmar av eller tjänstemän i kommissionerna am
iant sin ställning för egen vinning eller eljest missbrukat densamma. 
Härutinnan ber jag att få framhålla, att överrevisorerna till utskot
tet meddelat, att de gjort undersökningar i bägge dessa avseenden, och 
överrevisorerna säga i sitt utlåtande, att de under sitt gransknings- 
arbete fått ett starkt intryck av, att kommissionernas tjänstemän sam
vetsgrant och oegennyttigt sekt att fullgöra sina uppdrag. De undan
tag därifrån, som kunnat uppdagas, utgöra ett försvinnande fåtal bland 
den stora personal, som där arbetat.

Jag menar alltså, att denna mation, så vitt .jag kan förstå, sökt 
att riva .upp ett ämne och giva det mycket större betydelse än det i 
verkligheten numera har. Jag är fullständigt enig med motionärerna 
i att revisionen skall vara grundlig och ingående i alla avseenden. 
Det är icke meningen att utesluta någonting, såsom ock den förre 
■statsministern uttalat bär i kammaren. Han framhöll, att regeringen 
skall gara allt för att underlätta revisionen. Detta är också reser
vanternas uppfattning, och vi ha i vår reservation uttalat som eu 
självklar sak, att regeringen på allt sätt skall understödja revisorerna 
i deras arbete. Jag kan icke förstå aunat, än att man i detta fall lik-
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sam i andra skall använda det sunda förståndet. Här har ju Kungl. 
Maj :t redan vidtagit extra ordinära åtgärder och tillsatt en särskild 
institution, överrevisorerna, för att granska krigstidskommissionerna.

Herr talman, det framstår för mig som en fullständig orimlighet, 
att riksdagen under det överrevisorernas arbete pågår skall avlåta en 
skrivelse till Kungl. Maj:t med begäran, att Kungl. Maj:t skall vid
taga ändamålsenliga åtgärder för att få eu grundlig revision till stånd. 
Så vitt jag kan finna, är detta skrivelseförslag fullständigt orimligt 
och onödigt, och jag ber därför att få .yrka avslag på motionen och 
bifall till den av herr Larsson och mig avgivna reservationen.

Herr statsrådet Undén: En av motionärerna, herr Westman,
som nyss hade ordet, har framställt ett skarpt klander mot Kungl. 
Maj:t för bristande intresse för en grundligare revision av kris- 
tidskommissionernas förvaltning. För min del ber jag att få svara 
med att lyckönska den ärade talaren till att hans och hans med- 
motionärers utomordentliga intresse för en sådan revision något 
svalnat under riksdagens lopp.

Motionen går ju ut ifrån, att man bör tillsätta ett inkvisitions- 
tribunal, som skulle förhöra alla de syndare, som råkat vara an
ställda i kommissionerna. Man skulle liksom på förhand placera 
dem på de anklagades bänk för att med denna metod, såsom herr 
Westman uttryckte det, uppehålla tjänstemannakårens integritet. 
Då jag tror, att denna utväg skulle varit synnerligen olycksdiger, 
finner jag det mycket välbetänkt, att motionären själv både i ut
skottet och här i kammaren frånfallit detta yrkande.

Herr Westman framställde vissa preciserade anmärkningar mot 
den föregående regeringens ämbetsförvaltning — anmärkningar, 
som rätteligen hade hört hemma i det sammanhang, då kammaren 
debatterade dechargen. Emellertid vill jag icke underlåta att säga 
några ord om dem.

Herr Westman uttalade, att överrevisorerna skulle fått vänta 
på besked från regeringen angående omfattningen av sin revisions
myndighet i över sex månaders tid. Detta uttalande förefaller mig 
synnerligen egendomligt, eftersom överrevisorerna aldrig begärt nå
got sådant besked från Kungl. Maj:t. Vad som förelåg var ett ut
talande från handelskommissionen, däri kommissionen underrättade 
regeringen om att den icke ville lämna ut vissa hemliga handlin
gar och vidare uttalade sin uppfattning om överrevisorernas gransk- 
ningsmyndighet. Jag ber att få påpeka, vad utgångspunkten var. 
Det heter i handelskommissionens skrivelse: »Sedermera hava över
revisorerna» — det hade förut omtalats, att de begärt att få sig till
ställda de två senaste handelsavtalen med England — »under hand 
framställt förfrågan, huruvida kommissionen på sin tid yttrat sig 
i frågorna rörande Kogrundsrännans stängning, det engelska post
beslaget, Sveriges smörexport till England och Tyskland samt ut
färdandet av exportförbud å kemisk trämassa. Samtidigt hava 
överrevisorerna låtit förstå, att de hade under övervägande, huru-
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vida de, för den händelse kommissionen haft nämnda frågor under 
behandling, borde underkasta denna behandling granskning.» Det 
var sålunda utgångspunkten. Överrevisorerna hade låtit förstå, 
att de ämnade upptaga till granskning ifrågavarande utlåtanden 
från kommissionerna och följaktligen även borde hava tillgång till 
dessa hemliga handlingar. Det kan under sådana förhållanden 
icke verka så överraskande, att överrevisorerna icke ansett sig be
höva särskilt göra sig påminta om besked i dessa frågor. Det är 
väl sannolikt, att överrevisorerna själva blivit tveksamma, om de 
verkligen hade att granska dessa spörsmål.

Vidare gjorde herr Westman ett mycket stort nummer av att 
utrikesministern förklarat sig dela handelskommissionens uppfatt
ning om revisorernas befogenhet, under det att finansministern för
klarat sig dela överrevisorernas uppfattning. Förklaringen till den
na motsättning är dock tämligen enkel. Utrikesministern hade gi
vetvis att se på frågan ur synpunkten av de intressen han hade att 
bevaka. Han hade sin uppmärksamhet särskilt på dessa handels
politiska och utrikespolitiska spörsmål, och med handelskommis
sionens skrivelse för ögonen, vari uppräknades nyssnämnda ären
den. som överrevisorerna haft tanke på att granska, förklarade sig 
utrikesministern sålunda vara av handelskommissionens mening. När 
sedan saken kom till finansministern, hade han givetvis icke att 
särskilt beakta de spörsmål, som folio under utrikesdepartementets 
handläggning, utan närmast sådana frågor, som berörde hans egen 
intressesfär, och beträffande dessa kunde han dela överrevisorernas 
uppfattning angående deras befogenhet. Då slutligen regeringen 
fattade sitt beslut, togs tillbörlig hänsyn till dessa olika sidor av 
ärendet, och jag tror ej, att man med fog kan rikta något klander 
mot den utformning regeringens beslut fick. Herr Westman gjorde 
nu gällande, att det kungl. brev. som sedermera avläts, skulle ha 
inskränkt i stället för utvidgat överrevisorernas befogenhet. Men 
det är väl ändå uppenbart, att såvitt det gällde de hemliga hand
lingar, som liandelskommissionen hade under sin handläggning, det 
kungl. brevet innebar en utvidgning. Det är ju möjligt, att över- 
revisorerna tidigare haft tillfälle att se hemliga handlingar hos de 
övriga kommissionerna. Att liandelskommissionen tillämpat en 
strängare praxis sammanhänger givetvis med att det just var han- 
delskommissionen som hade de ömtåliga utrikespolitiska ärendena 
om hand. I fråga om dessa innebar nu regeringens beslut, att det 
skulle beredas tillfälle för överrevisorerna att efter särskilt tillstånd 
få se handlingarna, varjämte åt överrevisorerna tillhandahölls en 
förteckning över de handlingar, som funnos. Jag torde också böra 
påpeka, att man nog ej kan säga, som herr Westman gjorde, att 
den tolkning av 1917 års instruktion, som överrevisorerna gjort gäl
lande, var så riktig. Det framgår visserligen av de handlingar, 
som ligga till grund för denna instruktion, att överrevisorerna skulle 
verkställa ej endast siffergranskning, utan även en affärsmässig 
granskning, men jag trotsar den ärade talaren att därav kunna 
utläsa, att överrevisorerna skulle granska handelskommissionens
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åtgärder angående Kogrundsrännans stängning eller det engelska 
postbeslaget o. s. v.

Sedermera har den ärade talaren gjort anmärkning mot, att 
både den förra och den nuvarande regeringen underlåtit att bort
taga de hinderliga bestämmelserna angående kommissionernas till
gång till hemliga handlingar. Jag ber emellertid att få hänvisa 
till överrevisorernas yttrande till utskottet, däri de framhålla, att 
»i det skede, vari granskningsarbetet numera befinner sig, detta 
spörsmål är av mindre betydelse än förut». Så särskilt hinderlig! 
kan det således icke ha varit, och naturligtvis har det stått över
revisorerna fritt, som det tydligen framgår av deras instruktion, 
att begära att få se de hemliga handlingar de önskat.

Slutligen anmärkte herr Westman i detta sammanhang, att re
geringen borde göra framställningar till främmande makter för att 
få bort hemlighållandet av vissa handelspolitiska handlingar. Härav 
framgår tydligt oklarheten i hela den tankegång, vari han rörde 
sig. Det kan ju ej vara så, att det är dessa avtal med främmande 
makter, som underligga överrevisorernas granskning, så att det 
skulle vara med hänsyn till den effektiva revisionen av intresse att 
taga bort dessa hemliga stämplar. Överrevisorerna kunna såsom 
förut sagts, i den mån de undantagsvis behöva kännedom om även 
dylika handlingar, fortfarande som hittills genom Kung]. Maj:ts 
beslut få tillfälle se dem.

Herr Johansson, Johan, i Friggeråker: Herr talman!
Den näst siste talaren, herr Andersson, berörde just den omständig
heten med detta ärende, att det parti, som väckt denna motion, är så 
att säga det yngsta partiet, och han påstod, att denna motion hade 
framsprungit ur ett på visst sätt ungdomligt övermod. Jag vill 
då här bara erinra om vad denna fråga gäller. Det gäller att få 
en så effektiv kontroll som möjligt på kommissionsverksamheten, 
och jag kan då icke för min del tänka mig annat, än att det skulle 
vara rent av ett riksintresse för envar att få denna kontroll så 
effektiv som möjligt, med ett ord att få papperen lagda på bordet. 
Något annat krav ha vi ej alls framställt. Jag kan icke tänka 
mig, att det parti, herr Andersson företräder, delar hans uppfatt
ning, utan vill jag än en gång uttala, att envar torde varmt in
tressera sig för att saken blir fullt klarlagd.

Granskar man den utformning, som klämmen i utskottsutlåtan- 
det erhållit, ger den vid handen, att utskottet finner det önskvärt, 
att i det ena eller andra avseendet åstadkommes full effektivitet åt 
det granskningsuppdrag, som redan föreligger för de förordnade 
överrevisorerna. Såväl av motiveringen till utskottets utlåtande som 
av de till stöd för detsamma inhämtade och i handlingarna intagna 
yttrandena framgår dock, att kravet från motionärernas sida på en 
utomordentlig undersökningskommission med viss, utanför vanlig 
affärs- eller sifferrevision liggande uppgift icke vunnit det beak
tande detsamma odisputabelt är värt. En föregående ärad talare, 
professor Westman, bär ju ingående bemött reservanterna, och jag
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skall därvidlag' inskränka mig till att endast erinra, att det dock 
är att gå bra långt i formalism och söka göra det möjliga omöjligt, 
när man, såsom reservanterna i utskottet herrar Larsson och An
dersson i sin avvisande reservation, söker påvisa, att Kungl. Maj:t 
icke skulle kunna utrusta den begärda utomordentliga undersök
ningskommissionen med den befogenhet, som fullgörandet av dess 
syfte och ändamål kräver. I detta sammanhang tager jag mig också 
friheten framhålla, att det folk, som i en svår och bekymmersam 
tid fått finna sig i det icke minst för kristidskommissionernas funk
tion igår gsatta undersökningsmaskineriets ständiga inspektioner och 
»förhör», har — då de redan fungerande överrevisorerna ej be
stritt, att »undantag» förekommit, vilka utvisat förhållanden, som 
pekat mot av motionärerna påtalat syfte —■ samma rätt att fordra, 
att det göres vad göras kan för att även i andra fall »få papperen 
på bordet», ett krav, som envar borde understödja.

Det måste på sin tid, som vi alla känna till, framsltapas en 
form att giva full effektivitet och stöd åt ingreppen i den handels- 
och förfogandefrihet, som sedan uråldriga tider varit inrotad hos 
Sveriges allmoge. Då måste även — om ock ett järnhårt jurister! 
än så starkt spjärnar emot — en form finnas, som är mäktig att 
öppna de dörrar man nu på visst håll strävar att hålla stängda. 
Rättsmedvetandet hos stora lager bland dem, som på sin tid fingo 
finna sig i snart sagt vad som helst, kräver helt enkelt en effektiv 
undersökning i den riktning motionärerna avse. Det är dock, mina 
herrar, här icke fråga om att skapa ett misstroende, utan tvärtom 
att åvägabringa fullt förtroende till dem, som äro värda detta för
troende.

Eu sak, som jag slutligen vill framhålla, är att ingen i denna 
dag torde kunna påstå, att den kristidsförvaltning, mot vare män 
denna undersökning nu begäres, är den sista i vår historia. Förr 
än vi ana, kunna förvisso förhållandena gestalta sig så, att denna 
förvaltning i en eller annan form åter dyker upp, och då kan det 
ur rättsmedvetandets och nationalekonomiens synpunkt vara väl på 
sin plats att ha en erfarenhet, som i möjligaste mån visar den rätta 
väg, som i detta fall bör beträdas, ty sådana institutioner måste ju 
byggas för allas och icke endast för ett fåtals fördel.

Herr talman, fastän jag anser, att utskottets förslag ej gått i 
fullständigt rätt riktning, ber jag dock att få yrka bifall till ut
skottets hemställan.

Herr C la son: Jag skall icke göra något yrkande, men
då dels i utskottsutlåtandet och dels under debatten berörts ett par 
frågor av väsentligen konstitutionell innebörd, anser jag mig böra 
yttra något om dem.

Den ena frågan är den, huruvida en granskning av ämbets
verks förslag och utlåtanden är prejudicerad därav, att Kungl. 
Maj:t sedermera liar fattat beslut med anledning av dessa förslag 
eller utlåtanden. Herr Westman har redan gjort en gensaga mot 
den allmänna formulering av detta yttrande om att en sådan pre-
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judicering skulle föreligga, som gjorts exempelvis i reservationen. 
Jag skall tillåta mig att göra en annan gensaga, nämligen den att 
frågan givetvis även måste vara beroende av den form Kungl. 
Maj :ts beslut fått. Det låter ju tänka sig, att ämbetsverkens utla- 
tanden eller förslag hos Kungl. Maj:t avvisats, eller att Kungl. 
Maj :t fattat ett annorlunda formulerat beslut, eller att Kungl. 
Maj :t gått förbi vissa frågor, som beröras i ämbetsverkens förslag 
eller utlåtanden. Naturligtvis kan under sådana förhållanden den 
granskning, som sker av statsrådsprotokollen, icke på något vis 
prejudicera en granskning av ämbetsverkens förslag eller utlåtan
den. Det behöver i dessa handlingar icke heller alls vara fråga 
om medvetet eller direkt oriktiga framställningar; det kan vara 
andra omständigheter, som gorå, att på en viss punkt behöves en 
granskning.

Vad jag dessutom vill framhålla är, att jag vill understryka 
den uppfattning, som uttalats i detta utlåtande, såvitt jag kali för
stå, såväl av utskottsmajoriteten som av reservanterna, om önsk
värdheten av att åtgärder böra vidtagas för avlägsnande åtminstone 
i avsevärd glad av den hemliga stämpel, som ofta påvilar dessa 
handlingar. Det är nämligen så, att om icke detta sker, bli dessa 
handlingar hemliga för en synnerligen lång tid framåt och kanske 
för obegränsad tid. När sådana handlingar komma till riksarkivet, 
äro vi arkivmän förhindrade att utlämna dem till allmänheten, så 
länge hemlighetsstämpeln står kvar, och den går icke så lätt att 
avlägsna. I vissa fall kan det dröja omkring 50 år, i andra fall 
kunna förhållandena vara sådana, att det knappt skulle gå att ens 
efter 50 år utlämna dem. Det måste, såvitt jag kan finna, på detta 
område vidtagas bestämda åtgärder, om icke en god del av dessa 
handlingar, som på grund av tillfälliga omständigheter under kris
tiden blivit belagda med hemlighetsstämpel, skola undandragas 
forskningen för lång tid framåt.

Onsdagen den 9 juni.

Herr Alexanderson: Om man jämför det stolta ansla
get i denna motion, som herr Westman nyss i debatten med eu viss 
emfas betecknat som »motionen nr 1» vid denna riksdag, med den 
kläm, vari utskottets hemställan utmynnat, må man väl om någon
sin kunna såga, att berget födde en råtta. I stället för den utom
ordentliga undersökningskommission, som skulle undersöka, huru
vida alla tjänstemän, som på något sätt haft med kommissionsverk- 
samheten att göra, haft några förbindelser med det ena eller andra 
affärsföretaget och missbrukat sin ställning till att gynna dessa, 
ha vi den lilla enkla begäran, att riksdagen,skall yrka, att Kungl. 
Maj:t för den nu fungerande överrevisionen skall vidtaga alla ända
målsenliga åtgärder till underlättande av dess verksamhet. Det är, 
vill jag än en gång säga, berget som födde en råtta. Och nu är 
frågan: skola vi låta det lilla djuret löpa vidare eller genast och 
smärtfritt avliva det? Det förefaller mig, som om ingen, som följt 
diskussionen närmare — åtminstone utanför motionärernas idé-
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krets __ bolde vara i tvivelsinål om, att det senare alternativet ar
utan jämförelse det, som bäst ägnar sig för situationen.

Uti den siste ärade talarens anförande kom det ju fram på det 
mest öppenhjärtiga sätt, vad det är som ligger i motionens yrkande, 
nämligen den gamla förargelsen över de inskränkningar i allmo
gens vanliga handlingsfrihet, som kommissionsväsendet helt natur
ligt innebar och måste innebära. Det är denna förargelse, som än 
en gång vill få luft i denna begäran om en särskild undersökning. 
Den ärade talaren frågade: är det någon, som kan ha någonting 
emot detta; måste icke alla vilja, att allt klaras upp fullständigt? — 
Med denna motivering skulle man ju kunna begära en utomordent
lig revision av vilken offentlig verksamhet som helst vid sidan av 
den revision som redan fungerar. Men därmed är också visat, att 
hela denna motivering för till det orimliga. Frågan är: liar det 
uppvisats tillräckliga skäl för att företaga en sådan utomordentlig 
åtgärd, och, för det andra, kan den åtgärd, som ifrågasattes vare 
sig från motionärernas eller utskottets sida, förväntas giva något 
i den riktning man tänkt sig? Ser man på den i formen ytterst 
artiga, men i sak förkrossande kritik överrevisorerna själva givit 
av motionärernas yrkande, finner man ju, att det icke står någon
ting kvar av de förhoppningar motionärerna gjort sig om att en 
sådan undersökning skulle kunna uppdaga någonting, som ej kan 
uppdagas lika väl med de nu existerande kontrollformerna.

När man tagit detta i betraktande, herr talman, förefaller det 
mig, som sagd, som om den enda riktiga konsekvensen vore, att 
kammaren avsloge utskottets hemställan. Bifölles klämmen, skulle 
vi för övrigt ändock ej få med den motivering, som utskottet givit, 
ty andra kammaren, som visserligen antagit en liknande kläm, har 
givit densamma en helt annorlunda lagd motivering, och då kan 
jag icke se, att resultatet skulle bli annat, än att hela motiveringen 
totalt skulle bortfalla och denna nakna kläm i sin enkelhet stå 
kvar och lämna Kungl. Maj:t mycket liten ledning för vad riksda
gen avsett.

Så mycket mindre anledning är det då att göra något annat 
än att med bifall till reservationen avslå utskottets hemställan och 
motionen, varom jag, herr talman, ber att få framställa yrkande.

Herr Almkvist: Herr talman! Jag skall ej förlänga den
na debatt, då den pågått så länge, utan endast be att utan vidare 
motivering få yrka bifall till utskottets hemställan.

Herr Westman: Herr vice talman! Jag skall be att få 
yttra några ord med anledning av de anföranden, som hållits först 
av den ärade talare, som hade ordet näst efter mig, och sedan av 
herr statsrådet och chefen för justitiedepartementet. Jag skall icke 
gå in på alla de punkter, som berörts i den föregående debatten, 
då jag förstår, att kammaren börjar bli otålig och vill ha ärendet 
avgjort.

Jag vill då endast påpeka, att när den förste ärade talaren
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påstod, att jag skulle ha sagt, att Kungl. Maj:t .skulle ha förklarat 
överrevisorerna ovärdiga att taga del av de hemliga handlingarna, 
detta beror på ett missförstånd, ty jag har sagt, att enligt handels- 
konimissionens och utrikesministerns åsikt det vore tydligt, att 
överrevisorerna vore ovärdiga att taga del av handlingarna.

Vad vidare beträffar det tal, som förts av både den förstnämn
de ärade talaren och justitieministern i syfte att visa, att det kung
liga brevet av den 1 oktober 1919 ej skulle ha inneburit eu in
skränkning av överrevisorernas rätt att taga del av hemliga hand
lingar, vill jag erinra därom, att den förste ärade talaren uttryck
ligen erkände, att överrevisorerna till en början hade fri tillgång 
till hemliga handlingar. Detta var, sade han, praxis. Och justitie
ministern yttrade härom endast, att så vitt det rörde handlingar, 
som förvarades av handelskommissionen, hade en utvidgning skett. 
Detta vill naturligtvis icke säga annat, än att det kungliga brevet 
innebär ett underkännande av den tolkning handelskommissionen 
ensam hade tillåtit sig giva åt det kungliga brevet av år 1917.

I fråga om sistnämnda brev och dess tolkning har jag i mitt 
första yttrande ej så mycket stött mig på det citat därur, som justi
tieministern anförde, utan framför allt på det följande uttryck 
däri: »För granskningens verkställande äga överrevisorerna att få 
till sig utlämnade vederbörande kommissions samtliga räkenskaps
handlingar, protokoll samt akter med koncept och kopior till utgå
ende skrivelser ävensom övriga för granskningen erforderliga hand
lingar.» Så står det i det kungliga brevet, och det finnes där icke 
med ett enda ord angivet, att hemliga handlingar skulle vara un
dantagna. Och jag förmodar, att den regering, som utfärdat denna 
instruktion, icke hade någon tanke på, att Kungl. Maj:ts förtroen
demän överrevisorerna skulle vara utestängda från att se dessa 
hemliga handlingar, vilka en stor mängd andra människor hade 
tillfälle att taga kännedom om.

När herr statsrådet uppträdde mot vårt yrkande, att hemlig
stämpeln i största möjliga grad måtte avskaffas, och att Kungl. 
Maj:t aliså måtte avlägsna det hinder för revisionens verkställande, 
som möter i den föreskrift om de hemliga handlingarna, vilken allt
jämt står kvar i kungl. brevet av den 1 oktober 1919, åberopade 
herr statsrådet, att överrevisorerna sagt, att på det skede, vari de
ras undersökning för närvarande befinner sig, tillgången till dessa 
hemliga handlingar skulle ha mindre betydelse.

Jag vill då erinra om att i det yttrande, som överrevisorerna 
avgåvo med anledning av handelskommissionens skrivelse till ut
rikesministern, överrevisorerna tydligt lägga i dagen, att det var 
med den största förvåning de fått veta, att handelskommissionen 
intagit den ståndpunkten, att handelskommissionen ej låtit overre- 
visorerna få se samtliga handlingar, utan undantagit vissa hand
lingar, bland annat de hemliga. Om det förhåller sig på det viset, 
säga överevisorerna, torde det bli nödvändigt att verkställa en efter- 
revision för den tid av handelskommissionens verksamhet de redan 
reviderat. Alltså, åtminstone ur en synpunkt har det betydelse
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för övt;rrevisorernas verksamhet, att de fa fri och obehindrad till
gång till de hemliga handlingarna. Jag vill därjämte fästa stats
rådets uppmärksamhet därpå, att överrevisorerna i den sista berät
telse de avgivit hava förklarat, att det är deras avsikt att giva en 
sammanhängande översikt över hela den tid, kristidskommissioner- 
na fungerat, och i ett sammanhang redogöra för hur deras förvalt
ning ställer sig. Naturligtvis måste det komma, den översikten 
till godo, om man bereder överrevisorerna obehindrad tillgång till 
dessa handlingar.

Justitieministern yttrade vidare gentemot mig, att det yr
kande jag framställt, att regeringen skulle genom underhandlingar 
med främmande makter söka få den hemliga stämpeln borttagen, 
vittnade om den oklarhet, som vidlåder motionen, ty det vore all
deles onödigt för överrevisorerna att få den hemliga _ stämpeln bort
tagen på vissa handelspolitiska avtal. Jag vill visserligen med
giva, att det naturligtvis finnes avtal med främmande makter, som 
överrevisorerna ej ha någon glädje av att fa besked om. Men det 
är icke dem jag avser. Jag önskar att få denna stämpel bortta
gen från sådana handelspolitiska avtal, vilkas innehall är av in
tresse för överrevisorerna. Och när statsrådet yttrade, att en sådan 
åtgärd vore onödig, ber jag få hänvisa honom till det anförande 
hans företrädare i ämbetet höll i andra kammaren vid remissdebat
ten i år. Där vände sig denne talare, statsrådet Löfgren, mot herr 
Hamrin och framhöll för honom, att han farit vilse, oå lian stödde 
sig på de anmärkningar överrevisorerna framställt i fråga om 
kaffeaffärerna. Ty prissättningen, som överrevisorerna klandrat, 
hade berott på bestämmelser i hemliga handelspolitiska avtal. Jag 
har förut berört denna episod ur en annan synpunkt. Nu vin jag 
endast framhålla, att dåvarande justitieministerns anförande tyd
ligt och klart gav vid handen, att man åtminstone för en revision 
av folkhushållningskomissionens handelsavdelnings kaffeaffärer 
nödvändigtvis måste ha kännedom om de hemliga handelsavtalen.

Jag vill för övrigt påpeka, att det väl redan av principiella 
skäl borde ligga herr statsrådet om hjärtat att få denna hemliga 
stämpel undanröjd, ty det ingår ju i det demokratiska utrikespoli
tiska program, som det parti bekänner, vartill den ärade talaren 
hör, att fullständig offentlighet skall äga rum beträffande all ut
rikespolitik. Och det borde väl mot denna principiella bakgrund 
vara en kär uppgift för herr statsrådet att verka för att den över
drivna hemlighetsfullhet, som nu råder, snarast möjligt avlägsnas, 
då det ju icke kan vara till något gagn, att den uppehälles, men 
väl medföra betydande olägenheter.

Jag vill dessutom påpeka, att finge man bort denna hem
ligstämpel och bleve alltså dessa handlingar tillgängliga för var 
man, så kunde man ju hoppas, att överrevisorerna finge hjälp vid 
granskningen av dessa handlingar av andra intresserade personer, 
och detta kunde ju möjligen lända till besparing för statsverket 
och till främjande av önskemålet att få till stånd en i grunden 
gående revision av vad som har förekommit under den täckmantel,
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(Forts.) svalnat för den sak, som vi i dag diskutera, så är jag ej beredd att 
med gott samvete mottaga denna lyckönskan, ty mitt intresse för 
denna sak har visst icke svalnat. Tvärtom: ju mera jag har märkt, 
hur fast den mur är, med vilken man vill utestänga alla nyfikna 
blickar, ju mera har jag fått klart för mig, att det är en sak av den 
allra största betydelse, att man går till en grundlig utredning, så 
vitt sig göra låter, av här föreliggande förhållanden. Att jag inom 
utskottet ej har yrkat bifall till motionen, det beror uteslutande, 
som jag antydde i mitt första anförande, därpå, att hade jag gjort 
det, så hade utskottsmajoriteten förvandlats till en minoritet, och 
utskottet hade då kommit att framställa det avslagsyrkande, som 
herr Alexanderson så varmt förordat. Då hade denna fråga, denna 
stora och viktiga fråga, eller som herr Alexanderson kallade den 
»denna lilla råtta» med fullkomlig säkerhet blivit avlivad här i 
riksdagen, och det var det, som jag ville förebygga.

På en punkt åtminstone, nämligen ifråga om de hemliga hand
lingarna, råder det en fullständig enighet bland alla dem, som ytt
rat sig inom riksdagen — såväl inom första som inom andra kam
maren —- därom, att det önskemål, som utskottet framfört bör till
godoses. Herr statsrådet har emellertid ställt sig på en annan 
ståndpunkt. Under sådana omständigheter förefaller det mig, som 
om man likväl skulle kunna vinna något reellt genom ett bifall till 
utskottets förslag.

Jag ber att få vidhålla mitt yrkande.

Herr statsrådet Undén: Herr talman! Jag vill endast be att 
få undanröja det egendomliga missförståndet av herr Westman, att 
jag skulle ha uttalat mig mot borttagandet av den hemliga stämpeln 
på dessa handlingar, i den största möjliga utsträckning. Vad jag ytt
rade var endast det, att de anordningar, som Kung!. Maj:t träffat 
beträffande dessa hemliga handlingar, ej vore så hinderliga för revi
sionen, som herr Westman hade påstått, och jag vågar försäkra, att 
det irån Kungl. Maj:ts sida ej skall finnas någon motvilja mot att i 
den största möjliga omfattning borttaga dessa hemliga stämplar i den 
mån så ej redan skett.

Jag skulle vidare också vilja påpeka, att herr Westman fortfa
rande synes mig sammanblanda frågan om i vad män det är önskvärt, 
att över huvud taget det fortfarande finnes en hel del hemliga hand
lingar, och^den, huruvida det är till hinder för revisionen, att överre
visorerna få hos Kungl. Majd begära att få vissa handlingar eller vis
sa grupper av handlingar utlämnade. Enligt vad jag förut har yttrat 
är denna Kungl. Maj ds anordning icke till något verkligt hinder för 
en effektiv revision, och jag vidhåller därför, att herr Westmans sam
manblandning av dessa spörsmål vittnar om eu oklarhet.

Rop på proposition hördes nu.
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Herr W o hl in: Herr talman, trots de rop pa proposition, snau 
höras, vill jag tillägga nagla ord. Den granskningsverksamhet, som 
utövas av överrevisorerna, oinlattar dels eu kammarrättsrevision, 
vilken motionärerna givit allt erkiinnande för dess praktiska och göda 
genomförande. Den är emellertid också en realgranskning av ända- 
inålsenligheten av kommissionernas förvaltmngsåtgärder, och liär hava 
motionärerna ansett, att överrevisionen i dess nuvarande sammansätt
ning icke besitter de erforderliga krafterna för att kunna pa ett till - 
f inställande sätt ut föra denna del av granskningsarbetet. Detta 
har av överrevisorerna själva i deras avgivna utlåtande erkänts, och 
överrevisorerna medgiva själva i sitt utlåtande lämpligheten av att de 
kompletteras med för denna del av granskningen lämpliga personer. 
Under sådana förhållanden förefaller det, att den opposition, som 
liär riktas mot denna begäran från utskottets sida, är rätt sa egendom
lig. Jag vill vidare understryka, att nadiga brevet av den 1 oktober 
1919 i två hänseenden har inskränkt överrevisionens förutvarande 
rörelsefrihet i dess granskningsverksamhet, nämligen dels i så måtto, 
att enligt detta nådiga brev från ganskningen skola undantagas de 
kommissionernas utlåtanden, som ha föranlett beslut av Kungl. Maj :t, 
vilka utlåtanden utgöra huvudmängden av kommissionsärendena, så
som t. ex. hela gruppen av export och importlicensärenden, och dels 
därigenom att en inskränkning gjorts i överrevisorernas förutvarande 
rättighet att utan särskilt tillstånd taga del av hemliga handlingar. 
Då alltså på detta sätt överrevisionens möjligheter att fullgöra sitt 
uppdrag kringskurits, vilket även framgår av överrevisorernas eget 
yttrande, så komme det att förefalla nog så uppseendeväckande, om 
riksdagen skulle ställa sig på de reservanters sida, vilka här vilja 
betaga överrevisionen möjlighet att få den vidsträcktare handlings
frihet, som såväl motionärerna som överrevisorerna önska.

Jag vill också anmärka, att då eu ärad fiskeriintendent här för
klarat, att frågan av motionärerna uppblåsts till stora dimensioner, 
så förefaller det mig snarare som om reservanterna vore de, som här 
försökte uppblåsa ärendet till ännu större dimensioner _ än som det, 
trots sin obestridliga vikt, besitter. De tala om »ett inkvisitoriskt för- 
hörstribunal», •—• så folio herr Larssons ord — som skulle utan alla 
anledningar gentemot alla kommmissionstjänstemän kunna anställa 
förhör, en tanke, som varit fullkomligt främmande för motionärerna 
själva, vilka naturligtvis icke ifrågasatt annat, än att sådana under
sökningar skola ske, när anledning därtill föreligger. Jag vill dess
utom fråga, om man kan tänka sig något större ^överord än det, som 
föll fråil herr Anderssons, Karl Andreas, sida, då han förklarade, att 
det vore »upprivande för hela vårt statsliv», som han uttryckte sig, att 
man skulle tillåta överrevisorerna att granska de ärenden, som föran
lett beslut av Kungi. Maj:t. När herr Clason, som är en av våra 
förnämsta experter i konstitutionella frågor, förklarat, att det är 
mycket val förenligt med konstitutionella regler att låta dessa förbe
redande beslut av kommissionerna undergå en särskild granskning, 
hur kan det då sägas vara upprivande för hela vårt statsliv, att man 
låter överrevisorerna granska, huru kommissionerna i särskilda fall
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beslutat och förfarit beträffande export- och importlicensärenden, i 
synnerhet som Kungl. Maj:t vid de hundratals ärenden, som varje 
vecka expedierats, saknat möjlighet till en effektiv granskning av ären
dena? Det är väl ett överord om något, som fällts från reservan
ternas sida, men ej har det fällts några överord från motionärernas 
sida.

Så har det också från två håll talats om »råttor», och både herr 
Alexanderson och herr Jacob Larsson äro ute på jakt för att slå ihjäl 
den där råttan. Den förre gjorde gällande, att det här är bara en 
gammal förargelse hos lantmännen över kristidskommissionernas in
grepp i deras hushållning. Jag får förklara, att denna tolkning är 
fullkomligt felaktig, ty motionen är uttryck för en önskan, som i hela 
vårt land givit sig tillkänna i talrika meningsyttringar, att allmän
heten må få veta, huru denna extraordinära kristids förvaltning under 
dessa år fungerat, för att rättsmedvetandet i vårt land måtte bliva 
tillfredsställt. Det sker genom att fria, som jag nu för min personliga 
del föreställer mig kommer i de allra flesta fall att ske, och genom 
att någon gång fälla, när ett sådant fällande är av det allmänna rätts
medvetandet påkallat. Detta är orsaken till motionen och icke några 
biavsikter, men jag vill förklara, att då man här till sin överraskning 
finner, att opposition rests även mot ett utskottsutlåtande av den mode
rata läggning, som här föreligger och som andra kammaren utan 
nämnvärd debatt och enhälligt godkänt, då måste det vara bevekelse- 
grunder bakom en sådan opposition, som jag icke vill närmare ingå 
på. Jag får, herr talman, trots det, att utskottet i viss mån reducerat 
effektiviteten av den av motionärerna påtänkta granskningsverksam- 
heten, men samtidigt med förklarande av att uttrycket »utomordentlig 
undersökningskommission» givetvis endast är att fatta som en be
nämning på den förstärkta överrevisionen, be att få yrka bifall till 
utskottets förslag.

Herr Larsson, Jacob: Blott ett par ord! Den siste ärade 
talaren tyckes något lättvindigt vilja draga växel på kammarledamö
ternas förmodade oförmåga, att läsa rätt innantill och förstå vad de 
läst, då han ville som intäkt för sin uppfattning om överrevisionens 
inkompetens för det uppdrag den har att verkställa, en verklig real- 
granskning med hänsyn till ändmålsenligheten av kommissionernas 
verksamhet, hänvisa till överrevisorernas eget yttrande. Det är dock 
något väl djärvt, då överrevisorerna tvärtom, alldeles icke, som herr 
Wohlin påstått, förklarat, att detta är angeläget eller ens önskvärt. 
Överrevisorerna hava nämligen sagt, att de hava däremot intet att 
erinra. Det är val bra långt ifrån detta ganska platoniska medgivande, 
att »det finnes ingenting att erinra», och till det, som herr Wohlin 
menar, att revisorerna själva skulle ha sagt sig anse, att de behövde 
förstärkas för att kunna verkligen genomföra denna realgranskning.

Herr Andersson, Karl Andreas: Herr talman! Jag
skall blott be att få säga några ord till herr Wohlin. Jag förstod ej 
rätt, varför herr Wohlin i sitt anförande använde min gamla fiskeri-
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intendentstitel. Han menade kanske, att jag- hade uppträtt och talat 
här i egenskap av fiskeriintendent. .Tåg får då säga, att det är fel
aktigt. När jag talar i kammaren, gör jag det i egenskap av ledamot 
av densamma. Jag kan ej finna någon annan förklaring till hans 
uttryckssätt, än att han i detta sammanhang var så genomträngd av 
tanken på ordet »fiske», att han därför använt den nämnda titeln pa 
mig. Jag vill då upplysa om, att jag i samband med ifrågavarande 
ärende ej alls tänkt på något fiske, ej ens valfiske. Men kanske är en 
sådan tankegång med hänsyn till den kommande sommarens val ej 
alldeles främmande för herr Wohlin.

Herr Al ex and er son: Herr talman, jag vill endast råtta
ett missförstånd av herr Wiohlin. Han trodde, att jag betecknat hans 
motion som en råtta. Långt därifrån, herr Wohlin! Jag betecknade 
den som ett berg — ett berg, herr Wohlin! — som av kammarens 
tillfälliga utskott blivit förlöst med en liten råtta.

Sedan överläggningen förklarats härmed slutad, gjorde herr tal
mannen enligt framkomna yrkanden propositioner, först på bifall till 
vad utskottet i föreliggande utlåtande hemställt samt vidare därpå 
att kammaren skulle med avslag å utskottets hemställan godkänna 
den av herrar Larsson och Andersson vid utlåtandet avgivna reserva
tionen; och förklarade herr talmannen, efter att hava upprepat pro
positionen på bifall till utskottets hemställan, sig finna denna pro
position vara med övervägande ja besvarad.

Votering begärdes, i anledning varav uppsattes, justerades och 
anslogs en så lydande omröstningsproposition:

Den, som bifaller vad första kammarens andra tillfälliga ut
skott hemställt i sitt utlåtande nr 34, röstar

Ja;
Den, det. ej vill, röstar

Nej;

Vinner Nej, avslås utskottets hemställan och godkännes den av 
herrar Larsson och Andersson vid utlåtandet avgivna reservation.

Omröstningen företogs, och vid dess slut befunnos rösterna hava 
utfallit sålunda:

Ja — 50;
Nej — 52.

Vid förnyad föredragning av första kammarens andra tillfäl
liga utskotts utlåtande nr 35, i anledning av andra kammarens be
slut rörande väckt motion om skrivelse till Kungl. Maj:t i fråga om
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anordnande av fasta försöksgårdar för jordbruket, bifölls vad utskot
tet i detta utlåtande hemställt.

\id ånyo skedd föredragning av konstitutionsutskottets utlåtan
de nr 59, i anledning av väckta motioner om ändring av § 26 rege
ringsformen bifölls vad utskottet i detta utlåtande hemställt.

Vid förnyad föredragning av statsutskottets utlåtande nr 188, 
i anledning av Kungl. Maj :ts proposition om beviljande av medel för 
bestridande av Sveriges andel i kostnader för nationernas förbund, 
bifölls vad utskottet i detta utlåtande hemställt.

Föredrogs ånyo statsutskottets utlåtande nr 189, i anledning av 
Kungl. Maj ds under åttonde huvudtiteln av statsverkspropositionen 
gjorda framställning angående förstärkande av reservationsanslaget 
till tekniska läroverk.

I den till riksdagen den 7 januari 1920 avlåtna statsverkspro
positionen hade Kungl. Majd under åttonde huvudtiteln (punkt 241) 
föreslagit riksdagen att till förstärkning av det ordinarie reservations
anslaget till tekniska läroverk anvisa på extra stat för år 1921 ett 
förslagsanslag, högst 38,000 kronor, att utgå efter de närmare be
stämmelser, Kungl. Majd kunde finna gott utfärda.

Utskottet både i förevarande utlåtande anfört följande:
»Under erinran, att riksdagen numera fattat beslut såväl i fråga 

om omorganisation av den tekniska elementarskolan i Härnösand som 
beträffande utvidgning av den tekniska läroanstalten i Malmö med 
en kemisk fackskola, får utskottet, som ej funnit anledning till er
inran mot Kungl. Maj ds förslag, hemställa, att riksdagen må till för
stärkning av det ordinarie reservationsanslaget till tekniska läroverk 
anvisa på extra stat för år 1921 ett förslagsanslag, högst 38,000 kro
nor, att utgå efter de närmare bestämmelser, Kungl. Maj :t kan finna 
gott utfärda.»

Enligt avgiven reservation hade herr O. U. B. Olsson ansett, att 
utskottets yttrande bort hava följande lydelse:

»Under erinran------------kemisk fackskola, har utskottet ansett
sig böra tillstyrka Kungl. Maj ds förslag. Utskottet har emellertid 
ej kunnat undgå att finna anmärkningsvärt, det Kungl. Majd i nå
diga stadgan för tekniska fackskolor och tekniska gymnasier den 6 
juni 1919 gjort sådana avsteg från riksdagens skrivelse 407 vid 
1918 års liksdag, att de tekniska fackskolornas och gymnasiernas av
sedda karaktär därigenom kan i någon mån äventyras. Av riksdagens 
beslut framgår otvetydigt, att riksdagen ej tänkt sig mera skärpta 
villkor för inträde än de i Kungl. Maj ds proposition upptagna. Riks
dagen uttalar sig tvärtom för en avsevärd lindring. Stadgan upp»
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tager emellertid utöver de i propositionen föreslagna fordringarna 
även insikter i tyska och engelska, visserligen med någon möjlighet 
till dispens från dessa krav. Dessa inträdesfordringar äro så mycket 
märkligare som i propositionen motiveras, varför krav på insikter i 
främmande språk ej böra uppställas som villkor för inträde i tek
niskt gymnasium, varjämte 1919 års riksdag endast ett par månader 
före stadgans utgivande på grund av ett till statsutskottet avgivet ut
låtande från skolöverstyrelsen haft tillfälle att ställa sig bestämt av
visande till varje tanke på att insikten i främmande språk skulle upp
tagas i inträdesfordringarna (statsutskottets utlåtande nr 42 vid 1919 
års riksdag, sid. 9).

Dessa i stadgan mot både kung!, propositionen till 1918 års riks
dag och besluten vid 1918 och 1919 års riksdagar införda inträdes
fordringar ha tydligen föranletts av den andra nyhet stadgan upp
tager utöver riksdagsbeslutet, nämligen den 'tekniska studentexamen’. 
Det är fara värt, att genom denna examen de tekniska gymnasiernas 
karaktär av förberedelse för inträde i tekniska högskolan markeras 
starkare än riksdagen avsett. Ty det är icke i första hand till eu 
förberedande skola riksdagen avsett de tekniska gymnasierna utan till 
en skola för skapande av praktiska ingenjörer och arbetsledare.

Utskottet hoppas emellertid, att stadgan skall tillämpas på ett 
sådant sätt, att dels de tekniska gymnasiernas karaktär av i främsta 
rummet praktiska utbildningsskolor komma att upprätthållas, dels 
möjlighet att vinna inträde hålles öppen även för direkt från det 
praktiska arbetet kommande dugliga och kunniga inträdessökande, 
som ej haft tillfälle att förvärva sig högre kunskapsmått än folksko
lans i andra ämnen än sådana, som enligt den av riksdagen 1918 bi
fallna kungliga propositionen nr 335 angivits vara av betydelse för 
tillgodogörandet av den undervisning, som skall meddelas i de tek
niska gymnasierna.»

Därjämte hade reservation anmälts av herrar C. G. Ekman, W. 
Bäclcström, J. Erlansson, A. J. Andersson i Gävle, O. Nilsson i Öre
bro och E. Andersson i Prästbol, vilka likväl ej angivit sin mening.

Herr Olsson, Oscar: Herr talman! Den reservation, jag
bär har avgivit, är ett led i en ganska lång dragkamp mellan skol
överstyrelsen å ena sidan och riksdagen, speciellt statsutskottet, å 
andra sidan. Det är litet olika uppfattningar hos riksdagen och 
hos skolöverstyrelsen om hur den lägre tekniska undervisningen 
lämpligen bör läggas, och de olika uppfattningarna äro av rätt så 
stor vikt och betydelse för den tekniska undervisningens vidare ut
veckling här i landet. Kungl. Maj:t har i en något snäv vändning 
råkat taga parti för skolöverstyrelsen vid utgivandet av författnin
gen om de tekniska fackskolorna och de tekniska gymnasierna. Jag 
tror nu, att efter den debatt, som förts i andra kammaren, där en 
representant för skolöverstyrelsen meddelade, att skolöverstyrelsens 
mening vore en tolkning i så nära överensstämmelse med riksdagen» 
beslut som möjligt — jag tror, säger jag. att därefter frågan 
nu ligger i ett något bättre läge för den tekniska undervisningen, än
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den eljest skulle ha gjort, men jag tror också, att det ej skadar, att 
första kammaren säger ifrån, att den står kvar på samma ståndpunkt 
rörande den tekniska undervisningen, som riksdagen hittills intagit.

Det är på det sättet, att riksdagen strängt hållit på, att de tek
niska fackäkolorna, men även de tekniska gymnasierna i första hand 
skola vara till inte sam föreberedelseskolor till den högre tekniska 
undervisningen utan för att skapa åt vårt lands industri praktiska 
ingenjörer och arbetsledare. Utgående från den synpunkten höll 
riksdagen år 1918 och även sedan mycket strängt på att i villkoren 
för inträde vid tekniskt gymnasium ej skulle krävas insikter i främ
mande språk. Riksdagen har i det fallet verkligen sagt så tydligt 
ifrån, att det är rätt egendomligt, att Kung!. Maj:t utan att åter 
Vändia sig till riksdagen kunnat gå ifrån riksdagens beslut. De till
kallade de part,em eu issa k ku n n i ga. yttrade nämligen enligt den kungl. 
propositionen nr 335 vid 1918 års riksdag följande: »Som det för
sådana inträdessökande, vilka icke varit i tillfälle att vid någon sko
la inhämta dylika kunskaper» — d. v. s. i främmande språk — 
»skulle vålla synnerligen stora svårigheter jämte dryga utgifter att
förskaffa sig desamma----------- anse vi icke, att de böra upptagas.»
Departementschefen anslöt sig helt till detta yttrande, och i den plan, 
han framlade, förekom följaktligen i inträdesfordrinigama ej något 
krav på insikter i levande språk. Vid 1919 års riksdag fick stats
utskottet och riksdagen själv tillfälle att ånyo understryka gentemot 
överstyrelsen alldeles direkt, att riksdagen höll på detta sitt uttalan
de. Det var nämligen så, att vi voro en del motionärer från Örebro 
län, som stodo under en motion om att rädda Örebro tekniska gym
nasium från faran att bli en sådan där förberedande anstalt för den 
högre tekniska undervisningen, och med anledning av den motionen in
fordrade statsutskottet utlåtande från skolöverstyrelsen, och före
draganden i skolöverstyrelsen försökte uppdraga en principiell skill
nad mellan fackskolor och tekniska gymnasier, icke minst genom att 
på denna punkt, ifråga om språkkunskaper, söka hävda, att vid de 
tekniska gymnasierna behövdes sådana. Vad svarade då statsutskot
tet på detta försök från skolöverstyrelsens sida? Statsutskottet sva
rade ganska kärvt: »Bland inträdesfordringarna, sådana de fö re. lågo 
för riksdagens prövning och från riksdagens sida lämnades utan erin
ran, var ej upptaget krav på särskilda språkkunskaper.» Tydligare 
kan en insinuation, som vill försöka komma- ifrån ett riksdagsbeslut. 
knappast avvisas av riksdagen.

Således: riksdagen här sagt tydligt och klart ifrån, att språk
kunskaper ej skola fordras vid inträdet, och riksdagen bär gjort det
ta med den tydliga beräkningen, att det folk, som de tekniska ele
mentarskolorna helst ville ha, nämligen folk direkt från det prak
tiska arbetet, ej skulle få försvåra sin bana över de .tekniska skolor
na, däri inbegTipet de tekniska gymnasierna, genom detta krav. När 
stadgan utkom två månader efter det riksdagen fattat sitt sistnämn
da beslut, så fann man i stadgan just de ifordringar, för vilka före
draganden i skolöverstyrelsen hade pläderat. Där funnos nämligen, 
emot Kungl. Maj:ts proposition, emot riksdagens två gånger utta-
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lada mening, villkor upptagna om kunskaper i tyska och engelska. I 
tredje momentet den paragraf, där dessa villkor upptagits, säger 
visserligen stadgan, att dispens kan meddelas åt sådana lärjungar, 
som kollegiet vid läroanstalten anser ha sådana förutsättningar i 
-andra ämnen, att det går att bibringa dom de kunskaper i tyska och 
engelska, som läroanstalten avser att bibringa sina elever. Nu sä
ger man från skolöverstyrelsehåll, och man har även sagt det i ut
skottet å la bonheur, den där bestämmelsen är alldeles tydlig och 
klar! Här är dispens just för de elever, som riksdagen, tänkt på. 
Men jag såsom varande lärare vid en anstalt, diar man kommer in 
genom prov, är litet försiktig, när det gäller sådana där paragrafer, 
och jag tror ej. a-tt saken ligger så klar, som en del herrair i utskottet 
-trött, och jag bär fått en stark bekräftelse på min misstanke i ett 
brev från rektorn vid tekniska gymnasiet i Örebro, däri han säger, 
att han anser, att bestämmelsen i stadgan och i undervisningsplanen 
lägger avgjorda hinder i vägen för utövandet av denna dispensrät
tighet. Då -det således är olika meningar bland de sakkunniga om 
den saken och en rektor vid ett tekniskt gymnasium — det finnes ej 
mer än två eller tre i Sverige — säger ifrån, att han anser stadgan 
vara så avfattad, att det ej går, så är det en rätt betänklig historia. 
Ja, jag bar också tagit kännedom om skolöverstyrelsens förslag till 
undervisningsplan för de tekniska gymnasierna. Och sedan förstår 
jag bättre en rektors ställning, ty i dessa allmänna anvisningar står, 
att de kunskaper, på vilka undervisningen skall byggas i franska 
och engelska vid de -tekniska gymnasierna, det är realskolans kun
skaper. I -dessa hänvisningar står också ett mlycket förnuftigt ord 
om, att man ej skall vara så sträng i tyska och engelska vild inträdes- 
iprövnin-garna, men det står ej något i -de allmänna anvisningarna om 
att dispens skall kunna meddelas.

Den historia, som jag nu är inne på, blir så mycket betänkligare, 
som i kungl. stadgan också finns en annan nyhet, som åtminstone 
på mig verkat som en sinbadus, därför att riksdagen aldrig uttalat 
sig om d'en saiken. Det finns nämligen något, som man kallat för 
teknisk studentexamen. Jag får säga, att när efter det riksdagen 
bär -beslutat utreda, huruvida studentexamen skall fordras för till
träde till universitetet, och sedan riksdagen bar beslutat i en fråga 
beträffande den tekniska elementarundervisningen utan att tala om 
teknisk studentexamen — när skolöverstyrelsen därefter kommer med 
denna egendoml-iga inrättning, utan att riksdagen förut fått den allra 
ringaste -aning om saken, då är det fara värt, att de svåra betänk
ligheter, -som lärarkåren vid speciellt Örebro tekniska gymnasium, 
mlen även andra tekniska anstalter haft, äro motiverade av en be
tänklig utvecklings tendens, trots det uttalande, som gjorts i andra 
kammaren i dag från en ledamot i skolöverstyrelsen och som går 
något i riktning åt vad jag önskar och vad riksdagen avsett. Jajg 
tror därför ändå, att det är ganska välbetänkt, att kammaren bi
faller mini reservation, ty i -denna reservation står ingenting annat 
än precis v-ad riksdagen förut besluta i denna fråga. Där står-. »Ut
skottet hoppas emellertid, att .stadgan skall tillämpas på ett sådant
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sätt, att dels de tekniska gymnasiernas barnkär av i främsta rum
met praktiska utbildningsskodor komma att upprätthållas, dels möj
lighet att vinna inträde hålles öppen även för direkt från det prak
tiska arbetet kommande dugliga och kunniga inträdessökande, som 
ej haft tillfälle att förvärva sig högre kunskapsm.ått än folkskolans 
i andra ämnen än sådana, som enligt den av riksdagen 1918 bi
fallna kungliga propositionen nr 335 angivits vara av betydelse för 
tillgodogörandet av den undervisning, som skall meddelas i .de tek
niska gymnasierna.» Egentligen är ju istatsutskottet, såvitt jag för
står. i dess helhet fullkomligt överens med mig om att stadgan, skall 
tolkas eller bör tolkas på det sättet, ehuru statsutskottets majoritet 
ansåg det onödigt att göra ett särskilt uttalande.

Nu ligger emellertid under utredning en sak. rörande de tek
niska gymnasierna, speciellt rörande Örebro tekniska gymnasium 
i fråga om denna hkollas utveckling till en verkligt praktisk anstalt 
med avslutnings-, icke precis examen, men avslutningskurs för in
träde i näringslivet, i idet praktiska livet, och den utredningen be
gärde riksdagen år 1919 »snarast möjligt». Den har icke kunnat 
föreligga färdig till denna riksdag, enligt vad Kungl. Majd i stats
verkspropositionen upplyst. Det är att hoppas, att den skall vara fär
dig till nästa riksdag, men jag tror, icke minst' med hänsyn till det 
svävande läge, vari frågan ännu hålles och pa grund av den tydliga 
dragning åt olika håll, från skolöverstyrelsen a ena sidan och från 
riksdagen å den andra, som här är att förmärka, att det med hän
syn därtill är klokt, att riksdagen även i år säger ifrån, att. den hål
ler på sin gamla ståndpunkt i fråga, om den tekniska undervisningens 
praktiska läggning, och därför, herr talman, ber jag att fa yrka bi
fall till min reservation.

Herr Bergqvist: Herr talman! Jag tror, att den föregående 
ärade talaren har gjort alldeles för mycket av riksdagens uttalande 
rörande frågan om inträdesfordringarna i de tekniska, gymnasierna, 
men att han å andra sidan har gjort alldeles för litet av det med
givande, sam finnes i stadgan till förman för den ståndpunkt, han 
själv företräder.

Herr Olsson sade. att riksdagen för sin del Iber sagt tydligt 
ifrån, att ingen språkkunskap skulle krävas för inträde i de tek
niska gymnasierna. Jag kan icke underskriva detta uttalande. Saken 
ligger på det sättet, att statsutskottet endast konstaterat., att bland 
inträdesfordringarna icke var upptaget kravet på särskilda språk
kunskaper. Det var det enda uttalande, statsutskottet för sin del 
gjorde uti ifrågavarande avseende, men något positivt direktiv för 
Kungl. Mai :t gav icke statsutskottet och därför icke heller riksdagen, 
detta naturligtvis av det skälet, att det här var fråga om ett ärende 
av det slag, som i regel icke behandlas av riksdagen, utan som hör till 
Kungl. Maj :ts ekonomiska lagstiftning. Därför tror jag icke, att man 
kan pressa de yttranden, som herr Olsson anförde, så starkt, som lian 
gjort.

Å andra sidan ger han uppenbart alldeles för litet av det med-
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givan.de, »oan finnes i stadgan. Det är sant, att där uppställes krav 
på någon insikt i tyska och engelska språken, nämligen förmåga att 
uppfatta innehållet i en lättare text, samt någon övning i språkens 
skriftliga bruk. Detta står i första momentet av § 18. I mom. 2 
heter det, att om inträdessökande avlagt godkänd roalsko 1 eexamen i 
något av dessa ämnen, han skall äga 'att komma' in i tekniskt gym
nasium utan särskild prövning i ämnet, såvitt han söker inträde 
inom viss tid. Men så kommer mom. 3, och det är för denna sak 
mycket viktigt. Där heter det: »Inträdessökande, som icke inhämtat 
de i föregående båda moment föreskrivna insikter i tyska och engel
ska språken eller i ettdera av dem, man som i övrigt, med hänsyn 
till såväl allmän mognad som ådagalagda insikter och färdigheter 
i andra ämnen, kan antagas äga förutsättning för att under sin 
vistelse vid läroanstalten inhämta det mått av kunskaper i nämnda 
språk, som läroanstalten avser att bibringa, må utan hinder av den 
förefintliga bristen kunna, efter prövning av styrelsen, antagas så
som lärjunge.» Därav framgår tydligt, att möjlighet att^ vinna in
träde är lämnad öppen även för sådana, soan icke äga språkliga för
utsättningar. Nu beror det ju mycket på huru denna stadga kommer 
att tillämpas, men hittills har, såvitt jag vet, ingen anledning till 
missnöje med dess tillämpning förefunnits. Och fastän jag i stort 
sett delar herr Olssons uppfattning, lätt man icke skall uppställa 
för stränga krav på språkkunskaper för inträde i nämnda läroanstal
ter, tycker jag, att det är för tidigt att göra något uttalande från 
riksdagens sida, innan man vunnit den erfarenhet av lagens verk
ningar, att man har någon säker utgångspunkt för ett dylikt ut
talande. Skulle man nu uttala såg i ärendet, så bleve det endast ett 
uttalande av profylaktisk natur, och det vore väl ändå en alltför 
stor försiktighet från riksdagens sida att begagna sig av den vä
gen. Såvitt jag icke är oriktigt underrättad, har också andra kam
maren redan antagit utskottets förslag med den motivering, som ut
skottet självt har anfört.

Jag iber därför, herr talman, att få yrka bifall till utskottets så
väl motivering som kläm i detta ärende.

Herr Ekman, Carl Gustaf: Då jag jämte fem andra le
damöter av utskottet vid detta betänkande antecknat en blank reser
vation, ber jag att få säga några ord. Vi hava, nämligen, ansett, att 
i utskottets yttrande bort intagas något av de bekymmer, som taga 
sig uttryck i den av herr Olsson avgivna reservationen, ehuru icke på 
samma sätt som han där formulerat dem.

Såsom frågan ligger, menade vi, att i utskottets motivering bort 
uttalas den förhoppningen från utskottets sida, att den i stadgan för 
tekniska fackskolor och tekniska gymnasier av den 6 juni 1919 in
förda undantagsbestämmelsen från kravet på insikter i tyska och engel
ska språken såsom inträdesfordran måtte bliva icke blott en betydel
selös skylt, utan visa sig vara en tillämpad verklighet. Man fann 
emellertid ej från utshottsmajoritetens sida saken vara så betydelsefull, 
atr man borde göra ett dylikt uttalande. Efter de meddelande, som
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influtit om huru stadgans nuvarande bestämmelser uppfattas vid ifrå
gavarande läroanstalter, ett meddelande, som ju tagit sig uttryck bl. a. 
i ett brev från rektorn i Örebro tekniska skola, så finner jag emeller
tid den ståndpunkt, vi reservanter intagit, vara synnerligen väl mo
tiverad.

Jag vill nu på detta sätt understryka denna förhoppning och 
därmed söka ersätta att den icke kom med.i utskottets motivering. 
Jag har icke något annat yrkande än om bifall till utskottets hem
ställan.

Herr Pers: Jag blev ganska förvånad häromdagen, då jag i
en tidningsnotis såg, att teknisk studentexamen avlagts i ^Örebro, och 
att det var den första examen av detta slag, som försiggått i landet. 
Sedan har jag ju fått se, att denna tekniska studentexamen, icke var 
ett påfund vid läroanstalten i Örebro, utan att den hade sin grund 
i skolöverstyrelsens anordningar. Förut har man från anstalten i 
Örebro utsänt i landet varje vår en grupp unga män, som fått en sådan 
teknisk underbyggnad, att de kunnat gå direkt ut i arbetet och gagna 
industrien, men när deras avgång skall betecknas såsom, en student
examen, är det klart, att hela karaktären av deras bana blir förändrad. 
De inriktas då på att fortsätta sina studier. En student, vare sig en 
teknisk eller en annan student, är ju egentligen just färdig att börja 
de fria studierna på allvar, och så får det väl anses vara i detta fall 
också. Men en sådan omändring och en sådan förvandling av ett så
dant läroverk anser jag icke landet vara betjänat med. Landet har 
varit väl betjänt med dessa unga män förut, och det är ingenting lyck
ligt att tänka sig, att dessa skola gå antingen i känslan av att de äro 
ofullbordade, studenter, som icke kunna fortsätta studierna, eller också 
söka pressa sig in vid tekniska högskolan. Det är därför som jag an
ser, att det ligger något riktigt och berättigat i herr Olssons reservation, 
då man finner av anordningarna, att det synes vara överstyrelsens 
mening att pressa in de tekniska gymnasierna i ett system med real- 
skolexamen såsom inträdesfordran och med den tekniska student
examen såsom avslutning och med naturligtvis fortsatta tekniska stu
dier sedan för att äntligen komma till ett ordentligt studieresultat, som 
då skulle vara avslutningen vid den tekniska högskolan.

Det är ur den synpunkten jag skulle vilja uttala betänklighe
ter emot skolöverstyrelsens anordningar här, och jag vill säga, att det 
ligger som sagd något berättigat i den reservation, som herr Olsson 
avgivit.

Sedan överläggningen förklarats härmed slutad, yttrade herr tal
mannen, att, utom beträffande motiveringen, till vilken han ville 
återkomma efteråt, hade i avseende å nu föredragna utlåtande annat 
yrkande ej framkommit, än att utskottets hemställan skulle bifallas.

På därefter gjord proposition bifölls sagda yrkande.
Beträffande motiveringen, fortsatte herr talmannen, hade yr

kats dels att utskottets uttalande skulle godkännas, dels ock att det
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förslag skulle godkännas, som innefattades i den av lierr Oscar 
Olsson vid utlåtandet avgivna reservationen.

Sedermera gjordes propositioner enligt dessa yrkanden, och 
förklarades propositionen på godkännande av utskottets uttalande i 
motiveringen vara med övervägande ja besvarad.

Föredrogos ånyo statsutskottets memorial och utlåtande:
nr 190, i anledning av kamrarnas> beslut angående uppförande 

under riksstatens åttonde huvudtitel av ett ordinarie reservations
anslag till tekniska läroverk; och _ .

nr 191, i anledning av väckt motion om visst medgivande i 
avseende å lönetursberäkning för vissa folk- och småskollärare.

Yad utskottet i dessa betänkanden hemställt bifölls.

Föredrogs ånyo bankoutskottets memorial nr 75, angående åt
gärder för nedbringande av kostnaderna för riksdagstrycket.

Med erinran att de senare årens starka stegring av omkostna
derna för riksdagstrycket riktat uppmärksamheten på frågan, om 
något skulle kunna göras för att begränsa dessa kostnader, hade 
fullmäktige i riksgäldskontoret i skrivelse den 19 sistlidna februari 
till bankoutskottet meddelat, att fullmäktige. anmodat förste revi
sorn E. Risling, vilken under en följd av år tjänstgjort i riksdagens 
tryckeriexpedition såsom föreståndarens biträde, och sekreteraren 
H. Ekedahl, vilken handhade den riksgäldskontoret åliggande 
vården om riksdagstrycket, att uppgöra och till fullmäktige in
komma med förslag till de åtgärder, som de för vinnande av ovan
berörda syfte kunde finna lämpliga. Med anledning härav hade 
bemälda Risling och Ekedahl utarbetat två promemorior, vilka av 
fullmäktige överlämnats till utskottet. Då fullmäktige ej förbi- 
såge, att även andra synpunkter på förevarande fråga än den av 
fullmäktige företrädda sparsamlietssynpunkten måste vinna be
aktande, hade fullmäktige ej ansett sig böra taga någon ställning 
till det föreliggande spörsmålet utan inskränkt sig till att överläm
na utredningen till utskottet för de åtgärder, utskottet kunde finna 
påkallade.

Utskottet hade i nu föredragna memorial på åberopade _ grun
der hemställt, att riksdagen måtte uppdraga åt fullmäktige i riks
gäldskontoret att, med beaktande av i memorialet angivna syn
punkter, vidtaga de åtgärder, som kunde anses erforderliga för ned
bringande av kostnaderna för riksdagstrycket.

Herr Gustafsson: Herr greve och talman, mina herrar! Med 
anledning av att andra kammaren vid behandlingen av detta ärende 
på tekniska skäl kommit att förändra den kläm, som utskottet före
slagit, ber jag, herr greve och talman, att få göra samma yrkande här,
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att klämmen måtte förändras ocli få följande lydelse. Angående 
motivering har jag intet att anföra. Klämmen skulle lyda, att riks
dagen må uppdraga åt fullmäktige i riksgäldskontoret att, med beak
tande av här ovan angivna synpunkter, vidtaga de pa fullmäktige (in
kommande åtgärder, som må anses erforderliga för nedbringande av 
kostnaderna för riksdagstrycket.

Herr Clason: Sedan en ledamot av bankoutskottet nu väsent
ligt ändrat den av utskottet föreslagna klämmen, så skall jag ej yttra 
mig om densamma. I dess ursprungliga lydelse tror jag emellertid, 
att den var oantaglig. Men jag skall be att få yttra mig något om 
vissa delar av utskottets motivering till förmån för denna kläm, mot 
vilka delar jag måste inlägga min gensaga. _

Det förefaller mig, som om utskottet i detta fall utgått alldeles 
för mycket från rena tryckerisynpunkter och alldeles för litet från 
synpunkten av vad som för statsförvaltningen, för riksdagsärendenas 
handläggning och för den följande handläggningen av de ärenden, i 
vilka det beslutats av riksdagen, kan vara önskvärt och erforderligt. 
Detta är min generella anmärkning. Jag skall försöka att belysa den 
rörande vissa punkter i utskottets motivering.

När det talas om utskottsutlåtanden, så rekommenderar banko
utskottet bland annat exempelvis, att referat skulle i större utsträck
ning träda i stället för de utredningar, som kunna förekomma i motio
ner eller propositioner. Ja, i viss mån kan detta ske, men jag^tror, att 
man också kan gå för långt i det hänseendet, ty det är icke så säkert, 
att det är så synnerligen lätt att alltid giva ett korrekt och fullstän
digt referat, som tager tillräcklig hänsyn till alla de synpunkter, som 
förekomma i den ursprungliga redogörelsen, och är det då så, att man 
inskränker sig till ett kortare men kanske mindre korrekt referat, 
ett alltför sammandraget referat, så kan resultatet bliva det, att nyan
seringen i det hela icke alls kommer fram.

När man vidare från tryckerisynpunkt ifrågasätter i ganska vä
sentlig utsträckning ett uteslutande av förslagstrycken, vågar jag för 
det utskott, som jag tillhör, opponera mig emot den tanken. Det ligger 
givetvis, då det gäller utlåtanden i konstitutionella frågor och jag för
modar även andra lagfrågor, alldeles särskild vikt vid uttrycks
sättet i de enskilda punkterna, och jag tror, att det skulle vara ganska 
svårt att i det hänseendet komma till ett tillräckligt tillfredsställande 
utlåtande, om man icke såsom hittills skulle hava förslagstryck. Där
emot kan jag medgiva, att man bör lägga sig vinn om att det manu
skript, som går ned till förslagstryck, redan från första stund är så pass 
väl utformat, att det icke blir en hel del onödiga skriverier i korrek
turet. Men förslagstryck såsom regel tror jag nog i många fall be- 
liöves och måste bibehållas.

Utskottet säger vidare på sid. 4: »I fråga om tryckning av mindre 
utlåtanden synes det kunna överlämnas åt tryckeriexpeditionen att ef
ter samråd med vederbörande utskottssekreterare förfara på lämpli
gaste sätt.» Jag förstår rakt icke vad här menas. Skulle tryckeri
expeditionen hava något att bestämma över uppställningen av ut-
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skottsutlåtanden eller uppsättandet av förslagstryck ? Det tror jag 
alla utskott och utskottsordföranden måste på det allra bestämdaste 
opponera sig emot. _ .

Emellertid är det alldeles särskilt beträffande vad har. skrives 
om de enligt den ursprunglige förslagsställaren såsom den tredje grup
pen av riksdagshandlingar betecknade handlingarna, nämligen riks
dagsskrivelserna och riksdagsbeslutet, som jag vill gorå vissa gensa
gor gällande. Det föreslås där, att i en skrivelse skall endast »angi
vas det ärende, som åsyftas, men i övrigt hänvisning lämnas till ve
derbörande utskottsutlåtande, med tillkännagivande att utlåtandet 
blivit av riksdagen godkänt eller godkänts med vissa ändringar». Ja, 
jag förstår mycket väl detta beträffande de skrivelseförslag, som in
nebära, att riksdagen har, med bifall till ett utskottsutlåtande, stan
nat vid det och det beslutet. Det kan ju gå an. Men om man tän
ker sig sådana skrivelseförslag, som skulle innehålla, att riksdagens 
beslut har blivit det och det, varvid i utskottsutlåtandet ett visst styc
ke utbytts emot ett annat stycke eller den meningen utbytts mot en 
annan mening, så rycker man fullkomligt sönder hela sammanhanget 
i den skrivelse, som i en sådan form skulle avlåtas, och man försvårar, 
såvitt jag förstår, i ytterligt hög grad hela denna skrivelses följande 
behandling.

Detsamma blir förhållandet, om, såsom utskottet här ifrågasät
ter, »det nuvarande s. k. riksdagsbeslutet skulle, om skrivelserna till 
övervägande del kunde sammanfattas i en handling för varje utskott, 
med uppställning liknande nyssnämnda beslut, icke vidare bliva be
hövligt ». Jag ber först att få påpeka, att vad frågan om riksdags
beslutet beträffar, ett riksdagsbeslut är föreskrivet i grundlagen, och 
att bankoutskottet skulle överlämna åt riksgäldsfullmäktige att av
göra, huruvida grundlagen skall tillämpas, är ju redan det fullstän
digt orimligt. Men lika oriktigt synes mig den tanken vara, som här 
uttalats från tryckerisynpunkt — naturligtvis på grund av sparsam- 
hetsskäl —, att det skulle vara förmånligt om skrivelser från vissa 
utskott kunde sammanfattas i en handling för varje utskott. Det är, 
såvitt jag förstår, något fullkomligt otänkbart, ty vad är meningen 
med dessa skrivelser, och hur behandlas de sedan? De gå sedermera 
in till Kungl. Maj:t och bliva där föremål för ytterligare handlägg
ning. Denna handläggning kan ju i många fall hos Kungl. Maj:t 
ske i de mest olika former. Vissa skrivelser gå in till ett departement, 
andra sändas till ett annat departement. Somliga skrivelser kunna 
direkt avgöras av Kungl Maj :t, andra skola remitteras till ämbetsverk 
och andra myndigheter för utlåtande. Skulle det nu så bliva, att man 
till Kungl. Maj :t skulle skicka, sammanfattade i en bunke, en mängd 
skrivelser från exempelvis stats- eller konstitutionsutskottet och sedan 
hela denna bunke skulle utskickas till de olika ämbetsverken i stället 
för att, som nu är förhållandet, man skickar ut varje särskild skrivelse, 
eftersom man måste behandla varje särskild skrivelse för sig, är det 
tydligt, att den lilla besparing i tryckningskostnader, som på detta sätt 
skulle kunna ernås, skulle vara långt mindre än de enligt min tanke 
ganska stora och i viss mån olidliga besvär, som skulle bliva en följd
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av ett sådant sammanförande av skrivelser i en bunke för varje sär
skilt utskott. Dessutom skulle jag vilja starkt ifrågasätta, huruvida 
icke en sådan tanke, vad beträffar de utskott, som hava med anslags- 
beviljandet att göra, skulle rubba alla förutsättningarna och hela pla
nen för den omläggning av budgetsaret, som för närvarande är under 
utarbetande och som, om jag icke är orätt underrättad, utgår därifrån, 
att skrivelserna från riksdagen i budgetsfragor maste expedieras suc- 
cessive, allteftersom besluten av riksdagen fattas i dessa frågor. Det
samma gäller för resten även andra utskottsärenden. Det kan vara 
av stor vikt, att skrivelserna expedieras till Kungl. Maj:t successive 
och att de icke, som tryckeriexpeditionen här föreställer sig, skola sam
manföras i klump för varje utskott. . o .

I detta sammanhang vill jag säga, att jag ock vågar, ifrågasätta, 
ehuru jag icke fullständigt kan bedöma den saken, huruvida den tan
ken kan vara riktig, att statsutskottet i sina utlåtanden skulle sam
manföra till ett beslut en hel rad av punkter, i vilka det exempelvis 
har tillstyrkt bifall till en Kungl. Maj :ts proposition. Jag tror, att 
även detta ur en del synpunkter skulle vara ganska olämpligt.

Slutligen iskall jag övergå till det stycke, som handlar om utdel
ningen av trycksaker till riksdagens ledamöter. Där framhalles da, 
att det är vissa delar av riksdagstrycket, som man menar kunde i vä
sentligt mindre utsträckning utdelas, men, säger man, det skulle i alla 
fall anordnas så, att riksdagsmännen på rekvisition kunde få även dessa 
delar. Jag har då frågat mig, vilken besparing härigenom kunde 
åstadkommas. Skulle en besparing kunna åstadkommas, maste val 
förutsättningen vara, att man trycker en mindre upplaga av dessa riks
dagshandlingar. När jag då går till den utredning, som här är läm
nad från trjmkeriexepeditionen, så meddelas där, att av vissa kommitté- 
betänkanden numera endast 50 exemplar lämnas till riksgäldskontoret 
för att vid behov utdelas till riksdagens ledamöter. Jag vill då säga, 
att skulle detta vara meningen här, så måste jag alldeles bestämt oppo
nera mig, ty jag tror, att åtskilliga i den här berörda gruppen av riks
dagshandlingar äro av den beskaffenhet, att man visst icke.kan ned
skriva den upplaga, som avses för riksdagens ledamöter, till endast 
dessa 50 exemplar.

Jag skulle exempelvis vilja nämna, att vad som först här upp
tages, »berättelse angående vad i rikets styrelse sig tilldragit», är .i 
flera avseenden av den karaktär, att den synes mig tillhöra de vikti
gare delarna av riksdagstrycket, dels därför att den faktiskt, om man 
vill skaffa sig en översikt över vad som passerat i rikets styrelse un
der det förgångna året, verkligen är den handling, som kanske lättast 
lämnar en sådan översikt, men dels också därför, att det är, såvitt jag 
vet, den enda handling, som lämnar någon som helst översikt över den 
mycket betydliga del av vår statsförvaltning, som ingår i våra kommit
téers verksamhet, och emedan den ur den synpunkten alltså synes vara 
värd alldeles särskilt beaktande. Jag tror, att det vore synnerligen 
litet önskvärt, att denna berättelse med sin redogörelse för kommitté
verksamheten av ekonomiska skäl skulle inskränkas till en så liten 
upplaga, att kanske icke alla de riksdagsmän, som ville taga del av
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densamma, skulle få tillfälle därtill. Jag vill tillägga, att jag tror, 
att en granskning av denna redogörelse _ för kommittéverksamheten 
kan läggas till grund för åtgärder här i riksdagen, genom vilka man 
skulle kunna åstadkomma mycket större besparingar än tryckerikom- 
mitterade tyckas tro, att man skulle åstadkomma genom att i någon 
mån minska denna upplaga.

På samma sätt skulle jag vilja göra gällande, att utdelningen av 
riksdagsbeslutet icke lämpligen bör minskas, och likaledes anser jag, 
att upplagan av riksdagens skrivelser ävenledes .torde böra hållas vid 
makt, så att den kan vid behov utdelas till samtliga riksdagens leda
möter, ty det är, såvitt jag förstår, den del av riksdagens handlingar, 
där man lättast kan vånna en översikt över en riksdags hela verk
samhet. Det går inte an, tror jag, att ställa det på det viset, att man 
för att få en sådan översikt, i stället för att hålla sig till riksdagens 
skrivelser, skall vara nödsakad att gå till de olika utskottens, utlåtan
den och läsa igenom samtliga dessa, samtliga kungl. propositioner och 
samtliga motioner. Jag tror, att det är synnerligen nyttigt att hava 
den samlade översikten i riksdagens skrivelser. Där äro ärendena 
lättare tillgängliga än på något annat håll.

På samma gång jag yttrar detta, skulle jag tillika vilja under
stryka önskvärdheten av att man omedelbart, när samlingen av riks
dagens skrivelser är färdig till tryckning, utarbetar ett sakregister 
över densamma för att bifogas den. Det nuvarande endast kronolo
giska registret, som åtföljer skrivelserna, är ganska otympligt; och 
alldeles oberoende av den allmänna registreringen av riksdagens pro
tokoll och handlingar skulle ganska enkelt ett kort sakregister till riks
dagens skrivelser kunna upprättas och bifogas denna del av riksdagens 
handlingar. Det skulle ofantligt underlätta översikten över en riks
dags verksamhet. Jag skulle tillika vilja uttrycka den önskan, att ett 
liknande sakregister också utarbetades och bilades det kronologiska 
register, som nu plägar åtfölja de sista bladen av utskottsutlåtandena. 
Detta skulle också i hög grad underlätta studiet av riksdagens hand
lingar. De ringa kostnader, som man kunde behöva nedlägga på detta, 
finge man mångdubbelt igen genom besparing av den tid och det ar
bete, som faktiskt det tämligen otympliga sätt, varpå dessa register 
för närvarande äro upprättade, medför för alla, som efter en riks
dags avslutande hava anledning att taga kännedom om dessa hand
lingar.

Jag har ansett mig böra understryka dessa synpunkter. Jag 
har ingenting emot utskottets kläm, sådan den nu blivit avfattad, men 
jag tager å andra sidan för givet, att man vid frågans följande be
handling skall taga hänsyn till de uttalanden angående utskottets mo
tivering, som jag nu har tillåtit mig göra.

Greve Lager!) jelke: Anledningen till, att riksgäldsfull-
mäktige velat få denna fråga framdragen till riksdagens prövning 
är de oerhört växande kostnaderna för riksdagstrycket. Såsom fram
går av utskottets motivering, uppgingo dessa kostnader år 1913 till 
något över 300,000 kronor och kunna i år beräknas uppgå till cirka
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1 V2 miljoner kronor, d. v. s. ungefär fem gånger så mycket som 
kostnaderna år 1913. Med anledning av detta förhållande lämnade 
riksgäldsfullmäktige i uppdrag åt två av sina tjänstemän att verk
ställa en utredning, i vad mån dessa kostnader skulle kunna ned
bringas. De här bifogade två promemoriorna upprättades av dessa 
tjänstemän och överlämnades av fullmäktige till bankoutskottet, 
varvid fullmäktige förklarade sig icke hava ingått i någon gransk
ning av de föreslagna sätten för kostnadernas nedbringande vid det 
förhållande, att även andra synpunkter än sparsamhetssynpunk- 
terna borde läggas på denna fråga.

.Bankoutskottet har här gjort ett ganska vidlyftigt uttalande, 
och jag finner för min del synnerligen anmärkningsvärt, att icke 
bankoutskottet i denna fråga samrått med kanslideputerade i riks
dagens bägge kamrar. Det hade ju legat synnerligen nära till 
hands; och hade det skett, hade utan tvivel motiveringen till banko- 
utskottets hemställan blivit helt annorlunda.

Nu har utskottets utlåtande blivit ganska skarpt kritiserat av 
den siste talaren. Jag anser i frågans nuvarande skede för min del 
icke anledning förefinnas att utöka denna kritik. Utskottet har i 
sin kläm hemställt, »att riksdagen må uppdraga åt fullmäktige i 
riksgäldskontoret att, med beaktande av här ovan angivna synpun- 
ter, vidtaga de åtgärder» etc. Jag föreställer mig, att man inte 
behöver tolka uttrycket »ovan angivna synpunkter» alltför snävt, 
utan att i det använda uttrycket får ligga den begränsningen, att 
därmed menas de synpunkter, som riksgäldsfullmäktige kunna anse 
vara förtjänta av att beaktas; och det är, herr greve och talman, 
med denna tolkning, som jag tillåter mig yrka bifall till utskottets 
hemställan med den ändring, som förut föreslagits av bankoutskot
tets vice ordförande.

56 Onsdagen den i) juni.

Herr Östberg: Herr greve och talman! Såsom den siste 
ärade talaren framhöll, har detta utlåtande föranletts av en fram
ställning från riksgäldsfullmäktige. Riksgäldsfullmäktige ha där
vidlag som vi redan hört, icke själva intagit någon bestämd stånd
punkt. Man kunde egentligen säga, att de kunde hava gjort detta 
på förhand, och att de även kunde hava vänt sig till kanslidepute
rade, innan de gjorde denna framställning till bankoutskottet. Så 
skedde i alla fall icke.

När saken förekom i utskottet, var det delade meningar om 
huru ärendet vidare skulle bedrivas, och man ansåg på sina håll, 
till vilka jag för min del hörde, att vi kunde inskränka oss att 
skriva till riksgäldsfullmäktige och meddela, att vi instämde i de 
synpunkter, som blivit uttalade, och överlämnade åt riksgäldsfull
mäktige att sedermera föra saken vidare på lämpligt sätt. Emellertid 
ansåg utskottets flertal, att man borde gå direkt till riksdagen, och 
därför fick klämmen den avfattning, som nu här föreligger i något 
modifierad form. Jag vill emellertid fästa uppmärksamheten på, 
att det hela tiden endast är talat om »beaktande» av de synpunkter,
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som äro framhållna, och att det således icke ligger något så o frun- 
komligt direktiv i utskottets förslag. kostnaderna

Vad sedan herr Clasons framställning betråftar, har lian helt jf-r riksdags- 
och hållet bortsett från konstnadssynpunkten — och det är ju trycka.
också ett sätt. Han tycktes finna allt bra soni det är i tryekenvug, (Porto.)
och det föreföll mig, som om han snarare i vissa fall ville öka ön 
minska riksdagstrycket.

Vad förslagstrycket särskilt beträffar, praktiseras det mycket 
olika inom olika utskott. Det kan hända,_ att man i ett sådant ut
skott som konstitutionsutskottet, där varje särskilt ord och varje 
särskild mening naturligtvis har så mycket större betydelse än i 
andra utskott och där man på grund av sakens _ natur maste vara 
mycket noggrannare i avfattningen än man eljest behöver vara, 
nödvändigt måste hava förslagstryck vid behandlingen av ärendena.
Men i en hel del andra utskott förefaller det mig,_ som om man gick 
för långt, då man påfordrar, att nödvändigt allting skall föreligga 
i tryck, när det framlägges såsom förslag hos utskottet. Det är föi 
övrigt icke nog med ett förslag, utan det har förekommit, särskilt 
när vederbörande motionärer suttit i utskottet, att det kunnat bliva 
synnerliga många upplagor av förslagstryck. Med nuvarande Priser 
på tryckning och sättning, i synnerhet sådan som skall utföras 
nattetid och efter den nu införda 8-timmarsdagen, blir det högst 
betydande kostnader, som skulle kunna besparas, om man inte vore 
så frikostig med förslagstryck, som man på många håll är. _

Jag tror, att det är mycket väl behövligt att göra en erinran i 
dessa avseenden, likaväl som angående tryckandet om och om igen 
av i kungl. propositioner förekommande tabeller och författnings- 
försla.g, i vilka någon ändring icke sker i utskottsbetänkandena, 
vilket naturligtvis medfört betydliga utgifter i onödan.

Jag tror, att hela detta ärende är ganska förtjänt av beaktan
de, men det är klart, att man inte får gå för schablonmässigt till
väga. Man får naturligtvis icke offra redigheten och översikten, 
och man får naturligtvis behandla ärendena efter deras art, sa, att 
man måste förfara ganska olika i olika fall. Men jag tror, att det för 
närvarande på många håll bedrives ett mycket stort slöseri. Hetta 
visar sig särskilt i avseende på tryckningen av riksdagsprotokollen. 
'Riksdagen har ju uttalat, att dessa borde tryckas så lort som möj
ligt, och därför infördes den kortare justeringstid, som nu tillämpas.
Sedan skola protokollen »ofördröjligen» tryckas, men detta medför 
bland annat, att man trycker särskilt för sig protokollen för tis
dagar och fredagar, då i allmänhet endast bordläggningar före
komma. Det vore en mycket enkel åtgärd att trycka dessa proto
koll tillsammans med föregående lördags- och onsdagsprotokou, lik
som det naturligtvis inte kan vara något så förfärligt viktigt, om 
de trycka protokollen komma ut eu dag förr eller senare. .

Jag tror, att detta visserligen i dessa miljonrullningens tider ar 
ganska ringa utgifter mot allting annat, men att det i alla fall häi 
kan vidtagas besparingar, och det är därför, som bankoutskottet nu 
har lagt fram ärendet på riksdagens bord. Man har anledning att
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brinnande nn a?r.a?aö att d? riksgäldsfullmäktige nu taga ärendet under mera 
kosLZZ of£lcle11 Prövning, man skall finna utvägar att utan att på något 

för riksdags- sätt minska redan, tydligheten och översiktligheten dock vinna åt- 
trycket. skilliga besparingar.
(Forts.)

Herr Petrén, Bror: Det goda syfte, som ligger bakom 
denna framställning, lian jag giva min fulla anslutning. Jag tror 
emellertid, att man kan låta. besparingssynpunktema föra sig för 
långt, och jag bar på känn, att vederbörande förslagsställare gjort 
det i nu förevarande fall. Det är ej mindre viktigt att tillse,' att 
nksdagsarbetet ej blir lidande av de tilltänkta besparingsåtgärderna, 
och jag tror, att det i detta fall är av nöden, att riksgäldsfullmäktige 
se sig noga före, när de gå att föra ut i tillämpning de synpunkter, som 
äro framburna i föreliggande utlåtande.

Jag bar emellertid närmast begärt ordet för att understryka 
^ aY de P.unkter, som av herr Clason berördes. Jag ber därvid att 
få. förutskicka, att jag beträffande mångt och mycket av vad han 
kritiserade fullständigt delar den uppfattning, han uttalade. Vad 
jag särskilt ville yttra mig om gäller emellertid en punkt, som sär
skilt ligger inom min erfarenhets räckvidd, eller frågan om sättet 
för expedierandet av riksdagens skrivelser. Hur hava förslagsstäl
larna tänkt sig detta? Jo, de hava i stort sett tänkt sig saken så, 
att samtliga skrivelser eller åtminstone det övervägande antalet av 
de skrivelser, sorg komma från ett utskott, skulle samlas ihop vid 
riksdagens slut uti en handling, vilken skulle avfattas med så myc
ket hänvisningar som möjligt till respektive utskottsutlåtanden och 
med angivande i förekommande fall av de ändringar, som av riks- 
dagen vidtagits i dessa. Nu vill jag säga härom, att det är alldeles 
riktigt, som herr Clason påpekade, att detta förfarande skulle bliva 
opartiskt, när det gäller skrivelser, som skola gå ut på remisser 
för att underställas olika myndigheters yttranden. De komma ju 
nämligen att såmedelst ingå såsom punkter i en större handling samt 
innehålla hänvisningar till och uppgift om vidtagna ändringar i föregå- 
ende utskottsutlåtanden. Jag vill framhålla, att dylika remisser 
utsändas i betydande antal från Kungl. Maj :ts kansli med anledning 
av riksdagsskrivelser.

Men framför allt är det enligt mitt förmenande omöjligt att 
fullfölja detta system med expedierandet av riksdagens skrivelser 
föi st vid riksdagens slut med hänsyn till den omläggning av bud
getaret, som förestår. . Herr Clason yttrade sig mera försiktigt på 
den punkten och ville ifrågasätta, om det ur denna synpunkt läte sig 
genomföra. Jag vill för min del bestämt påstå, att förfarandet är 
oiorenligt med hela den tankegång, som ligger bakom den avsedda 
omläggningen av budgetåret, ty denna förutsätter, att Kungl. Maj:t 
fkailvara i tillfälle att sa forcera effektuerandet av alla riksdagens 
till budgetaret hänförliga beslut, att man vid dess början den 1 
pili skall hava kommit lika långt därmed som nu vid årsskiftet. 
Det är framhållet av de sakkunniga för budgetårets omläggning, 
att en ofrånkomlig förutsättning för att reformen skall vara länk-
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bär är, att riksdagens skrivelser i de olika ärendena, efter hand som 
besluten under riksdagens lopp tillkomma, oiörtövat komma in till ko^mikl,rnil 
Kungl. Maj :t och ej, såsom f. n. endels är fallet, hopas mot riks- riksdags- 
dagens slut. . . trycket.

J<ag har ansett mig skyldig att med styrka betona detta i (Förta.) 
utskottets utlåtande ej berörda förhållande, därför att da riksgälds- 
fullmäktige gå att bringa i tillämpning de synpunkter,^ som utskot
tets utlåtande innehåller, det ej bör saknas ett framhållande även 
av denna av mig sålunda berörda synpunkten.

Herr Örne: Herr talman, mina herrar! När jag läste igenom 
föreliggande utskottsbetänkande, fick jag liksom åtskilliga andi a 
talare här det intrycket, att man kan gå för långt i sparsamhets- 
iver. Det är naturligtvis minst lika viktigt, att riksdagsarbetet kan 
bedrivas skyndsamt och obehindrat av en del svårigheter a\ varje
handa slag för riksdagsmännen och för utskotten, som att man 
sparar några kronor på eventuella tryckningskostnader. Men det 
kan å andra sidan icke hjälpas, att det på vissa områden nog för
siggår ett ganska frikostigt spenderande med pengar, som jag inte 
finner riktigt befogat. .. ,

Då justitieombudsmannens ämbetsberättelse utdelades bär, be
slöt- jag mig för att, när den skulle behandlas, uppträda och säga 
ett par ord. men tyvärr var jag förhindrad att vara. inne i kamma
ren just vid det tillfället, och därför gick det förbi. Här bär jag 
nu j. 0:s berättelse, som omfattar 8?.0 sidor och som väger l,llJ 
gram. Den är tryckt med grov corpus med kvartpetit mellanslag, 
om jag inte misstar mig för mycket,, och det är samma stil hela 
vägen igenom. Den innehåller synnerligen utförliga lättskrivna och 
lästlästa referat av allt vad J. O. företagit sig. Jag föreställer mig 
nu emellertid, att den som vill ha kännedom om vad J. O. uträttat 
och de särskilda ärenden, som förelegat till hans behandling,, verk
ligen bör kunna underkasta sig det obehaget att läsa detta i petit 
och med de abbreviationer, som bruka förekomma i motsvarande 
juridiskt tryck, t. ex. i regeringsrättens årsbok. Jag finner t. ex. 
här sidor, där det ideligen står »överståthållareämbetet» med korta 
mellanrum, medan överståthållareämbetet självt skriver Ö. A.! Pa 
samma sätt upprepas ideligen orden »justitieombudsmannen.», 
»landsfiskal» och »stads fisk al», som mycket väl kunnat abbrevie- 
ras eller utmärkas på något annat sätt, så att de ^ blivit endast eu 
tiondedel så långa. Om man uttrycker vad som star i denna ber åt- 
telse på kortast möjliga sätt och använder flen minsta stilen för re
feraten, så är jag alldeles säker på att det inte skulle gå åt mer än 
hälften så mycket papper härför, och papperet är verkligen dyrt 
nu för tiden.

Vidare skulle faktiskt en viss besparing kunna åstadkomma^ 
därigenom, att man använde ett mycket billigt papper för det tryck, 
som utdelas i kamrarna. Min erfarenhet är, att detta tryck har^ en 
mycket kort livslängd, och då kamrarnas ledamöter hava rättignet 
att få det inbundna trycket med bättre papper, sa kan jag inte föi-
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stå, att det skulle vålla något obehag, om man på vanligt vitt och. 
halvglättat tidningspapper tryckte de handlingar, som utdelas i 
kamrarna.

Den värsta frågan beträffande kostnaderna för riksdagstrycket 
törs man kanske inte beröra i detta sammanhang, men för min del 
skulle jag, även med risk, att det skall tagas mycket illa upp på 
visst håll, vilja säga, att det vore mycket önskvärt, om vissa motio
närer ville begränsa sin ivriga verksamhet i någon mån. Däri lig
ger alldeles säkert den största fördyringen av tryckningskostnaderna 
och åtskilliga andra riksdagskostnader.

Jag ansluter mig till dem som inte vilja vara med om att 
bifalla detta betänkande.

Herr Hol mquist: Herr greve och talman! Den egentliga 
granden för mig att nu taga mig friheten att yrka avslag på ut
skottets utlåtande ligger däri, att jag icke kan finna, att detta ärende 
blivit lagligen berett. Det står ju i de reglementariska föreskrif
terna för riksdagen i § 13: »Utom de åligganden, som enligt § 80 
mom. 2 riksdagsordningen tillhöra riksdagens kansli, skall detta 
ombesörja tryckningen av alla de handlingar, vilka till kamrarna 
inkomma eller från dem utgå med undantag av sådana, som i annan 
ordning blivit på allmän bekostnad tryckta för att till kamrarnas 
ledamöter utdelas.» Är det då för mycket, att de personer, som 
verkligen hava sig detta åliggande uppdraget, få i en fråga som 
denna fullständigt utreda densamma och ined sitt yttrande beled: 
saga dess framläggande för riksdagen? Jag lian inte finna annat än 
att ^ det är. alldeles naturligt och med hittills gällande bestämmelser 
ofrånkomligt.

Här har nu talats mycket om detaljer. Bland annat har det 
frågats, varför man skall ha förslagstryck. Ja, för min del kan 
jag inte förstå, hur det skall vara möjligt för de större utskotten 
att reda sig under vanliga förhållanden utan att hava en sådan rätt 
till förslagstryck. Däruppe sitter man och diskuterar inom utskot
tets murar, och sedan avlägsnar man sig för att dagen därpå åter 
taga upp frågan. Nog är det väl naturligt, att man i vanliga fall 
under tiden får se. förslagstryck på de beslut, som utskottet går att 
fatta, och motiveringarna därtill. Jag kan således inte finna annat 
än att den besparing man skulle vinna i denna del, får anses ogörlig.

lör övrigt skall jag endast tillåta mig att, under erkännande 
av att kostnaderna på detta område hava stigit, ehuru ökningen 
knappast förefaller mig vara större än överallt annorstädes, få göra 
den allmänna erinringen, att denna fråga verkligen bör få en nog
grann behandling. Här kan man verkligen genom att taga några 
steg, som i och jtör sig icke synas vara av någon egentlig betydelse, 
komma in i svårigheter, som kunna hänga med i åratal. Jag till
låter mig följaktligen, herr greve och talman, med bestämt åbero
pande. av att denna fråga icke är så utredd, som den bör vara, att 
för min del yrka avslag på utskottets betänkande i den form vari 
det föreligger.

60 Onsdagen den 9 juni.
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Herr von Gei jer: När detta bankoutskottets memorial före- 
drogs, fäste jag mig vid detsamma, ej minst kanske av den anledning, ld'r™ 
som för en stund sedan framhölls av den ärade talaren pa StocJuiolrns- JqT riksdag»- 
bänken, som först hade ordet, att icke kanslideputerade i denna fråga trycket. 
lämnats tillfälle att yttra sig. Det föreföll mig nämligen då, att (Forts.)
klämmen —• jag vill erinra om att den icke var avfattad, som nu 
varit föreslaget — hade den form, som framgar av det tryckta exem
plaret. Redan denna omständighet, gav mig det intrycket, att ärendet 
fått en något hastig och summarisk behandling; detta sammanställt 
med den omständigheten att kanslideputerade icke lämnats tillfälle att 
yttra sig i saken gav mig dessutom yttermera stöd för denna min me
ning.

Förslaget har ju även underkastats en skarp kritik från manga 
håll. Jag skall icke upptaga kammarens tid alltför mycket, utan 
skall i stort sett be att få instämma i det mesta som därvidlag av den 
förste ärade talaren här är yttrat.

Jag fäste mig emellertid också vid riksdagsskrivelserna och riks
dagsbeslutet. Omöjligheten att taga bort riksdagsbeslutet utan änd
ring i grundlagen är redan framhållen, och jag vill bara än en gång 
peka på denna omständighet. Vad riksdagsskrivelserna beträffar, 
förefaller det mig, att man jämväl där kanske gått förbi en omstän
dighet, som jag vill peka litet på. Det framgår där så tydligt av 
riksdagsordningen, att motiveringen till ett riksdagsbeslut är högst 
viktig. Det får icke lämnas till expedition förrän det har blivit 
justerat i kammaren. Detta kan givetvis icke bara innefatta kläm
men utan även motiveringen, och jag vill erinra om någonting, som 
vi alltid fästa stort avseende vid, nämligen den omständigheten, att 
om kamrarna stanna i olika beslut vis ä vis motiveringen, skall den
samma helt och hållet bortfalla. När det är fråga om en utredning 
och när det gäller att få igenom ett förslag, spelar motiveringen en 
avsevärd roll, och det förefaller mig, som om denna omständighet 
icke blivit fullt beaktad i bankoutskottets här förevarande utlåtande.
Vidare är det en omständighet -—- jag tyckte, att herr Clason rörcle 
vid den litet grann, att man icke tagit någon, hänsyn till hela vårt 
registerverk, ty först efter mångårigt, vidlyftigt arbete bär riksda
gen i fjol enat sig om att åstadkomma en .förbättring på detta om
råde. Jag kan icke se av detta att ett bifall. till. bankoutskottets 
här »föreliggande memorial skulle kunna störande ingripa på detta. Om 
kammaren under alla förhållanden skulle besluta i överensstämmelse 
med memorialet, så vill jag för min del framhålla, att riksgälds- 
fullmäktige därvidlag måtte vidtaga ett samarbete med vederbörande 
registerförare. Emellertid kan jag icke neka till, att jag har på känn, 
att detta är någonting, vars hela räckvidd vi icke känna, och följ
aktligen veta vi icke heller, vart det bär hän. Ty det kan hända, 
såsom herr Petrén för en stund sedan sade, att sparsamheten kan ske 
på bekostnad av det nyttiga och nödvändiga, och jag skall därför be 
att få förena mig i avslagsyrkandet.

He:r Rosén: Herr talman! Jag har den uppfattningen, att

Onsdugen deu 9 juni.
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Om ned- de största besparingar skulle göras, ifall utskotten i allmänhet ville 
ko7mderm f.a^a siS.mera kort i frågor, som äro av mindre betydelse. Yi Lava 

för riksdags- tidigare i. dag behandlat ett utlåtande av bankoutskottet — nr 73. 
trycket. Det rör sig där om en mycket liten sak, nämligen om en arvodes- 
(Foits.) förhöjning åt ett par herrar i anstalten för pensionering av folkskol

lärare, men utlåtandet omfattar ej mindre än åtta sidor och inne
håller först och främst ett referat av själva saken, sedan har man åter
givit vad statskontoret säger, vad departementschefen haft att anföra 
och vad löneregleringskommittén yttrat, och slutligen har också ut
skottet sagt några ord. Jag vågar tro, att ingen enda av kammarens 
ledamöter läst detta långa utlåtande, som kunde ha avfattats på en 
sida i stället för på åtta, i vilket fall man hunnit läsa det. Slut
ligen vill jag fästa vederbörandes uppmärksamhet på ett annat för
farande, som uppenbarligen icke observerats. Vi behandlade vid förra 
plenum lagutskottets utlåtande nr 42. Där gäller det en liten lag
ändring. Utskottet har icke haft något som helst att säga i denna 
fråga. Genom en förståndig ombrytning, hade man där kunnat spara 
två sidor. Det finns nämligen ej mer än två rader på de två sidorna, 
och dessa två rader har man genom stora mellanslag lyckats få över 
på tredje sidan, uppenbarligen i syfte att bereda vederbörande tryc
keri ersättning för ett arbete, som det icke utfört. Detta är ett uppen
bart slöseri, som knappast borde få ifrågakomma.

Jag instämmer, herr talman, i avslagsyrkandet.

Herr Gustafsson: Det har av en talare, herr von Geijer 
anmärkts, att bankoutskottets utlåtande blivit ganska summariskt be
handlat. Det torde herrarna få ursäkta, ty det är ju så, när nu riks
dagen dragit så långt ut på tiden och arbetet blivit så forcerat, att 
det icke endast är detta utskottsutlåtande utan även andra, som blivit 
ganska summariskt, behandlade. Angående själva saken vill jag säga, 
att i denna fråga ligger i alla fall något som är av en viss betydelse 
för oss, nämligen att vi försöka inrätta oss för någon sparsamhet i 
fråga om riksdagstrycket. Då vi nu både av herr Clason, von Gei
jer och ett par andra talare fatt höra, att de för sm del icke yrkat 
avslag utan endast velat gorå vissa förtydningar i tolkningen av ut- 
skottsbetä.nkandet, sa tänkte jag mig, att även den siste ärade talaren 
skulle nöjt sig med detsamma och. icke yrka avslag å utskottets be
tänkande. Jag tror, att om vi följa de första ärade talarna, det icke 
skatt bil farligt, att taga detta utskottets förslag sådant det förelig
ger, ty jag tror icke, att vederbörande kommer att inskränka på tryck
ningen av de saker som egentligen riksdagen behöver få i sin hand. 
Vi veta ju litet var, att det finns åtskilligt med gammalt riksdags
tryck som ligger kvar. Ga. vi och se efter i kättare och förråd är det 
nog åtskilligt, som under tidernas lopp kunnat sparas. Detta utskot
ts utlåtande åsyftar icke att inskränka riksdagens rätt att erhålla 
de handlingar den behöver för sitt. arbete, utan att inskränka på de 
handlingar, som möjligtvis gå ut i dupletter och således endast för
länga och fördyra riksdagsarbetet och förhindra, att arbetet i rätt tid
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kommer fram på kamrarnas bord och detta särskilt på grund av la
gen om åttatimmarsdagen.

Med anledning av vad här har sagts och vad som sagts av den 
talare, som här först kritiserade utskottets betänkande, men icke yr
kade avslag, så vågar jag, herr talman, att fortfarande vidhålla mitt 
yrkande.

Om ned
bringande av 
kostnaderna 

för riksdags
trycket. 
(Forts.)

Herr Östberg: Denna debatt har dragit ut på tiden, och jag 
skall därför fatta mig helt kort. I anledning av vad herr Rosén an
förde angående det slöseri, bankoutskottet tillåtit sig med avseende 
å ett förut här i dag föredraget betänkande, vill jag upplysa om att 
bankoutskottet i detta och andra utlåtanden åtminstone icke haft för- 
slagstryck. Vidare vill jag säga, att det anmärkta ärendet är icke av 
så liten omfattning, som han nämnde, ty det var även fråga om att 
chefen för det ämbetsverk, det rörde sig om, skulle få löneförhöjning. 
Detta ansågs vara en principfråga, om till vilken grad han skulle 
hänföras i lönehänseende.

Vad så själva saken beträffar, har jag förut erinrat om att frågan 
kom upp genom en skrivelse från riksgäldsfullmäktige. Bankoutskot
tet var tveksamt, om det skulle svara genom en skrivelse tillbaka till 
riksgäldsfullmäktige, men man ansåg, att det vore bäst att gå in till 
riksdagen med det förslag, som riksgäldsfullmäktige avgivit, för att 
riksdagen därigenom skulle komma i tillfälle att stryka under, att 
besparingar kunde och borde vidtagas. De särskilda förslag till be
sparingar, som här föreligga, har man icke begärt riksdagens beslut 
om, utan man har sagt, att de framkomna förslagen äro värda beak
tande, och man ville nu, att riksdagen skulle lämna riksgäldsfull
mäktige i uppdrag att vidare bereda ärendet och vidtaga de åtgärder, 
som fullmäktige kunde vidtaga. Det är hela innehållet i utskottets 
förslag.

Skulle man avslå ett sådant förslag, så skulle väl detta innebära, 
att första kammaren i motsats till andra kammaren skulle anse, att 
någon som helst sparsamhet i avseende å detta förvaltningsområde 
icke bör vidtagas, och att man således icke bör lämna riksgäldsfull
mäktige det uppdraget, som bankoutskottet nu föreslår, nämligen 
att se till vad som i detta avseende utan olägenhet kan inbesparas.

Jag tror, att litet var, som deltagit i riksdagsarbetet på olika 
stadier, nog måste medgiva, att man bar gått mycket spaciöst och 
spendersamt tillväga med särskilt förslagstrycket, och att man därför 
även har anledning, att nu när dessa tryckningskostnader och den 
snabba expeditionen av trycket, äro så fördyrade, se till vad som i 
detta avseende kan inbesparas.

Jag ber, herr greve och talman, att få yrka bifall till det av herr 
Gustafsson framställda yrkandet.

Herr Clason: Jag anser visst att sparsamhet bör iakttagas
såväl i fråga om riksdagstrycket som på andra områden, men då jag 
efter den debatt som här har försiggått, finner mig ytterligare styrkt 
i att de åtgärder, som skola vidtagas borde bakom sig hava en bättre
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Om ned- motivering än den som här föreligger, ber jag att fä förena mig i 
brinnande av avslagsyrkandet.
kostnaderna 

för riksdags-
trycket. Greve Lagerbjelke: Jag vill här endast tillägga, att, om
(Forte.) kammaren skulle, i likhet med vad andra kammaren nyss beslutat 

bifalla utskottets hemställan, riksgäldsfullmäktige självfallet komma 
att verkställa utredningen i samråd med kanslideputerade i bägge 
kamrarna. Det synes mig vara en väl stor formalism, om kammaren 
nu icke skulle bifalla utskottets förslag. Det har framhållits, att kans
lideputerade icke ha hörts av bankoutskottet, men kanslideputerade 
komma efteråt att få ha sitt ord gällande. Det har vidare sagts, att 
bankoutskottets motivering varit otillfredsställande. Ja, det är den 
också efter min mening, men det är endast fråga om en utredning, som 
här är begärd.

Herr greve och talman! Jag ber att få yrka bifall till utskottets 
hemställan.

Överläggningen ^ ansågs härmed slutad, varefter herr talman
nen yttrade, att i fråga om nu föredragna memorial yrkats dels, av 
herr _ Gustafsson, att utskottets hemställan skulle bifallas med den 
ändring, att mellan orden »de» och »åtgärder» insattes orden: »på 
fullmäktige ankommande», dels ock att utskottets hemställan skulle 
avslås.

Sedermera gjorde herr talmannen propositioner enligt dessa 
yrkanden samt förklarade sig finna propositionen på avslag vara 
med övervägande ja besvarad.

Votering begärdes, i anledning varav uppsattes, justerades och 
anslogs en så lydande omröstningsproposition:

Den, som avslår vad bankoutskottet hemställt i sitt utlåtande 
nr 75, röstar

Ja;
Den, det ej vill, röstar

Hej;

Vinner Nej, bifalles utskottets hemställan med den av herr 
Gustafsson föreslagna ändring.

Vid slutet av den häröver anställda omröstningen befunnos 
rösterna hava utfallit sålunda:

Ja — 32; 
Nej — 48.

Vid _ förnyad föredragning av bankoutskottets utlåtande nr 76, 
i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående klassificering
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av postkontoren och telegrafverkets stationer in. in., bifölls vad ut
skottet i detta utlåtande hemställt.

Föredrogs ånyo första kammarens första tillfälliga utskotts ut
låtande nr 26, i anledning av väckt motion om skrivelse till Kungl. 
Maj:t i fråga om utgivande av billiga folkupplagor av vissa för
fattares skrifter.

Med anledning av en inom andra kammaren av herr Venncr- 
ström väckt motion, nr 308, hade nämnda kammare på hemställan 
av sitt första tillfälliga utskott för sin del beslutit, att riksdagen 
ville i skrivelse till Kungl. Maj:t anhålla, att Kungl. Maj:t ville 
låta utreda de ekonomiska och litterära möjligheterna att med det 
snaraste genom statsmakternas medverkan i form av anslag eller på 
annat sätt utge billiga folkupplagor av de främsta svenska och till 
svenska översatta utländska klassiska författares skrifter samt för 
riksdagen framlägga det förslag, vartill utredningen kunde föran
leda.

Detta beslut hade delgivits första kammaren, som hänvisat 
ärendet till sitt första tillfälliga utskott, vilket i nu föredragna ut
låtande av angivna orsaker hemställt, att förevarande motion icke 
måtte till någon första kammarens åtgärd föranleda.

Reservation hade anmälts av herrar Carl Johansson och Lind, 
vilka likväl ej antytt sin åsikt.

Herr Lind: I sin motivering säger utskottet bland annat:
»Givetvis är det ur såväl bildnings- som uppfostringssynpunkt av stor 
betydelse att allmänhetens smak för god och nyttig läsning väckes 
och vidmakthålles. Ett lämpligt medel i sådant syfte är helt visst 
att även till de störa massorna sprida närmare kännedom om klassiska 
författares verk.»

Vidare åberopar utskottet vad utskottet anfört i ett annat ut
låtande angående åtgärder för en vidgad folkbildningsverksamhet, 
däri det heter: »God och i möjligaste mån kostnadsfri tillgång på 
lämplig litteratur är av stor betydelse ej blott för bedrivande av stu
diecirkelverksamheten utan även för att möjliggöra för de enskilda 
att genom självstudium fördjupa och utveckla sitt vetande», och 
utskottet säger slutligen: »Det torde således vara att förvänta, 
att vid den av riksdagen begärda utredningen angående åtgärder för 
folkbildningsverksamhetens vidgande all nödig uppmärksamhet ägnas 
järnväg åt frågan om, i vad mån den klassiska litteraturen kan genom 
studiecirklarna och folkbiblioteksrörelsen bliva hela vårt folks egen
dom.»

Det förefaller mig som om utskottet på sådana grunder haft god 
anledning att tillstyrka bifall till andra kammarens beslut i frågan.

Genom studiecirklar och folkbibliotek kan ej den klassiska litte-
pörsta kammarens protokoll 1920. Nr 61. 5

Om utgivande 
av billiga folk
upplagor av 

vissa författa
res skrifter.



Nr 61. 66 Onsdagen den 9 juni.

Om utgivande raturen bliva hela vårt folks egendom, ty dessa organisationer kunna 
av billiga folk- genom sin verksamhet endast träffa en mindre del av folket. För 
vilsa^örfcMa- ^le^a folket skall komma i åtnjutande av den med motionen avsedda 

res skrifter, förmånen är det nog nödvändigt, att litteraturen tillhandahålles i 
(Forte.) större utsträckning och så, att den kan bliva tillgänglig för själv

studium i varje bildningstörstande hem. Studiecirklarnas och folk
bibliotekens huvudsakliga uppgift torde för övrigt vara att väcka in
tresse för bildning och självstudium och utgöra en sporre för fortsatt 
bildningssökande, som sedan tar sig uttryck i enskildas bokinköp och 
självstudier i hemmen.

Svenska modersmålsföreningen och andra kammaren hava även 
behjärtat saken och föreslagit den av motionären begärda utredningen. 
Jag vill hoppas att första kammaren ej skall visa sig vara mindre 
mån om folkbildningen.

Såsom skäl för avslag har även anförts, att förmånen av billig 
litteratur skulle komma även ekonomiskt bärkraftiga element till
godo, och då dessa ej borde tillgodonjuta sådan förmån borde fram
ställningen avslås. Resonemanget vittnar blott om de obotfärdigas 
förhinder. Icke är det rimligt att på sådan grand undanhålla folket 
i gemen en billig och god litteratur.

Herr talman! Jag yrkar avslag å utskottets hemställan och bi
fall till andra kammarens beslut i ärendet.

Herr B o r e 11: Herr greve och talman, mina herrar! Som 
den föregående ärade talaren redan har antytt, har första tillfälliga 
utskottet och sedermera riksdagen redan förut under detta år uttalat 
sitt intresse för folkbildningsverksamheten, och särskilt den del av 
denna verksamhet, som tagit sig uttryck i biblioteksverksamheten. 
Den utredning som beslutades i anledning av detta första kammarens 
första tillfälliga utskotts utlåtande är så pass vidsträckt, att den 
mycket väl kan omfatta även det önskemål, som är framställt i 
denna motion — åtminstone i viss mån. Då utskottet ansett, 
att man måste begränsa sig till vad som redan har gjorts under den
na riksdag, så beror det huvudsakligen på ekonomiska skäl. Na
turligtvis — det måste vi ju alla tjocka — vore det synner
ligen önskvärt om var och en kunde förvärva och tillgodogöra 
sig denna klassiska litteratur på billigast möjliga sätt, men det 
är en fråga, av ganska stor ekonomisk betydelse och det har 
synts utskottet att staten — icke nu åtminstone — innan den nu 
föreslagna utredningen föreligger, bör gå in på att på sin bekostnad 
tillhandahålla billig litteratur. Vi hava ju också nyss hört huru 
kolossala tryckningskostnaderna äro. Man kan därigenom bilda sig 
en föreställning om vad det nu väckta förslaget skulle komma att 
betyda i detta hänseende. Skall det bliva något bevänt med ett så
dant tillhandahållande av klassisk litteratur, kommer det att draga 
mycket stora kostnader. Jag undrar därför om det är klokt att nu 
slå in på denna väg. Vägen bör i stället enligt utskottets mening 
åtminstone för närvarande vara, att man tillgodoser behovet — i den 
mån det på det sättet låter sig tillgodose — genom ett effektivt stöd
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åt folkbildningsverksamheten, särskilt biblioteksrörelsen och studie- Om utgivande
cirklarnas verksamhet. av billiga folk-

Jag tillåter mig, herr greve och talman 
utskottets förslag.

, att yrka t,ilall till ÄZvissa författa
res skrifter. 

(Kort».)
Herr Olsson, Oscar: Utskottets irrade ordförande sade,

att man kan lätt tänka sig vad konsekvenserna skulle bliva i fråga 
om statsutgifterna vid ett bifall till motionen. Jag skall be att få visa 
konsekvenserna något påtagligare än den föregående ärade talaren. 
Det är icke någon ny sak i världen bland kulturfolken att utgiva 
vissa skriftställare med statsunderstöd, när det gäller folkens klas
siska litteratur, den litteratur, som anses vara ett av de allra största 
andliga värdena för folkens bildning och folkens uppfostran. Norska 
staten har givit ut Snorre Sturlasons konungasagor i en praktfull ut
styrsel. Denna upplaga, som jag har i min hand, kom ut i 70,000 
exemplar och kostade oinbunden 1:90. Vad kostade detta norska 
staten? Jo, 20,000 kronor, d. v. s. icke 30 öre per band. Låt vara 
att priserna på bokmarknaden nu skulle vara tre gånger högre. Jag 
undrar om icke svenska folkets ungdom och därmed svenska folket 
självt skulle hava åtskillig glädje av att få en upplaga av Snorre 
Sturlasons konungasagor illustrerad av landets förnämsta konst
närer till ett sådant pris. Tro icke herrarna, att det skulle hava en 
viss betydelse vid vårt folks uppfostran? Vi hava en svensk upp
laga av Snorre Sturlason, fullt jämbördig med den norska, sedan 
nu en av våra förnämsta språkmän vid Lunds universitet översatt 
Snorre Sturlason. Denna översättning är en svensk kulturbragd. 
Vad får svenska folkets ungdom betala för Snorre Sturlason i en ut
styrsel, som ändock icke tillnärmelsevis kan mäta sig med utstyrseln 
av denna bok? 60 kronor! Herrarna höra rätt — 60 kronor! 1 
krona 90 öre i Norge, 60 kronor i Sverige är priset, när den svenska 
översättningen blir färdig. Jag tror icke, att Snorre Sturlasons ko
nungasagor huru önskligt det än är, kunna på det sättet bliva folkläs
ning här i Sverige. Det är ett exempel, men jag skall nog kunna 
framdraga flera.

I vårt grannland söderut, Danmark, har, såvitt mig är bekant, 
staten icke givit anslag till utgivande av danska folkböcker, dansk 
klassisk litteratur, men danskarna ha sin Carlsbergsfond. Här i 
Sverige ha vi däremot ingen mecenat, som haft intresse för den saken. 
Herrarna kunna gå ned till Nordiska bokhandeln och be att få se på 
några danska folkböcker utgivna av danska litteratursällskapet! Her
rarna skola bliva förbluffade över vilka utomordentligt konstnärligt 
utstyrda, trevliga och goda böcker, som det danska folket har till 
sitt; förfogande. Jag tog med hit en dansk bok, »Andersens sagor, 
jubileumsudgave» för att visa vad danska förläggare kunna ha 
råd att gorå för danska folket. I denna utmärkta upplaga finnas 
illustrationer av Vilhelm Pedersen och Frolich, och den betingar en
dast ett pris av — jag tror 3 kronor, eller också var det 1 krona 
50 öre. Tror icke första kammaren, att svenska folket skulle just 
i dessa tider, da det sa mycket talas om »ungdomens förvildning»,
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Om utgivande som det visst heter i denna kammare, hava liten glädje av om till våra 
°a fcjow**'svenska hem komme våra klassiska böcker i goda upplagor, sådana 
vissa författa- som fé'enom själva sin utstyrsel bjuda vördnad inför boken och inför 

res skrifter, det som ligger i densamma. Herrarna tro kanske icke, att det behövs 
(Forts.) att hjälpa' den svenska bokmarknaden? I närvarande stund kan 

icke svenska folket få exempelvis Tegnérs, Runebergs och Bellmans 
dikter i bokhandeln! Herrarna tycka kanske, att detta är kulturvärden, 
som vi icke skola bry oss om! Jag tror verkligen inte, att den upp
fattningen är så allmänt delad, att man vågar säga den offentligt.

Det håller för närvarande på att utgivas en upplaga av Tegnérs 
samlade dikter. Två band av dessa äro redan utkomna, och de kosta 
tillsamman 19 kronor. Det skall komma ut tillhopa 8 band, men 
icke lär väl Tegnér bli folkläsning på det sättet!

Så ha vi våra dagars böcker. Hur är det med dem? Före kris
tiden kunde man få ett par sådana moderna böcker, som Strindbergs 
Mäster Olof och Röda rummet i icke värst praktfulla upplagor för 
1 krona stycket. Nu kostar Mäster Olof 5 kronor 50 öre och Röda 
rummet 6 kronor 75 öre. Icke lär väl Strindbergs berömdaste ge- 
nombrottsböcker bliva folkläsning på detta sätt. Selma Lagerlöfs 
Jerusalem fick man före kriget — visserligen i en ganska dålig upp
laga — för 3 kronor och ännu år 1918 kunde man erhålla den till 
4 kronor. Denna billighetsupplaga, som genom sin utstyrsel just 
icke ingiver någon vördnad för böckerna, kostar i dag 12 kronor! 
Viktor Rydbergs Den siste atenaren fick man så sent som 1918 för 
3: 75; en billighetsupplaga kostar nu 8: 25, och för den hyggliga upp
lagan får man betala 17 kronor. Tro herrarna, att Viktor Rydbergs 
böcker på det viset kunna bli någon folkläsning?

För att gå till världslitteraturen kunde svenska folket före 
kristiden få Goethes Faust för 1 krona 50 öre. Goethes Faust fin
nes i många svenska bonde- och arbetarhem —. det vet jag, ty där 
har jag träffat på den — men det går nog icke nu att köpa den till 
svenska arbetar- och bondehem, därför att nu kostar den tillgängliga 
upplagan 10 kronor. Vi hava haft en Schakespeare-upplaga, som 
vi ha kunnat vara glada åt och som andra folk ha kunnat avundas 
oss, vilken upplaga före kristiden inbunden erhölls för 12 kronor. 
Jag har sett också denna upplaga i svenska arbetar- och bondehem. 
Samma upplaga — således icke något nytryck eller någon nybind
ning — kostar i dag 36 kronor.

Jag tror, att i dessa exempel ha vi ändå ett litet plock, som 
visar, vad det betyder för vår kultur, om bokprisen skola höjas på 
detta sätt. Vi ha dyrtid i materiellt hänseende; jag tycker ändå, 
att då förhållandena för närvarande äro sådana vi icke ha någon 
anledning att låta det svenska folket sättas på ren svältkost i fråga 
om det svenska folkets högsta andliga värden —. ty som sådana 
måste vi väl betrakta den svenska andens manifestationer i vår klas
siska litteratur.

Utskottets här framlagda utlåtande utgår, förefaller det, från 
den tankegången: Vad skall det tjäna till med böcker i privat ägo,
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när vi ha våra studiecirklar och folkbibliotek? Jag vill fästa upp
märksamheten på att de böcker, som mer än andra innehålla det 
högsta av vad vår nationalitet liar frambragt, skall man icke låna 
på bibliotek, utan dem skall man ha själv.

Det har aldrig varit motionärens eller någon annans mening, 
att de böcker, som här uppräknats, alla skola utgivas med statsbi
drag; det är endast exempel på hur mycket böckerna kosta, var de 
finnas o. s. v.

Den ståndpunkt utskottet här intagit i fråga om betydelsen för 
vårt folk av studiecirklar och folkbibliotek sammanhänger ganska 
nära med eu mycket naiv ståndpunkt, som de moderna författarna 
ha i detta hänseende, nämligen den att studiecirklar och folkbiblio
tek skulle minska folkets egna inköp av goda böcker. Att förfat
tarna ha denna egendomliga uppfattning, är förklarligt, ty de äro 
ju icke i allmänhet precis denna världens barn, och att de bära sig 
litet egendomligt åt, när det gäller denna världens goda, är väl kan
ske mera sympatiskt än osympatiskt. Men jag tror icke, att stats
makterna hava skäl att gå sådana egendomliga fördomar till mötes. 
Affärsmännen veta, att det förhåller sig på ett annat sätt. I Ame
rika slår icke någon bokhandlare sig ned i eu stad, där det icke 
finnes ett lånbibliotek; finnes det icke något, ställer han om att 
det blir ett, därför att lånbiblioteken äro de förnämsta reklamkon
toren just för författare och bokhandlare. De svenska förläggarna 
hava en gång stått på samma, affärsmässigt sett, egendomliga 
ståndpunkt som utskottet och författarna, men de ha övergivit 
den. Deras yrke är att vara affärsmän, och därför ha de kommit 
till en annan uppfattning. När man för en 20 år sedan kom till 
förläggarna och ville ha lättnader för folkbiblioteken, svarade de 
ungefär med författarnas och utskottets tankegång: Ja, men de äro 
ju till skada för bokförlagen. När man nu åter kommer till en 
förläggare som representant för folkbiblioteken, kan man icke få 
ett personligen mera älskvärt bemötande än just från dessa affärs
män. Erfarenheten har till fullo visat, att där studiecirklarna och 
folkbiblioteken utföra ett intensivt arbete, där får folket ett allt 
starkare behov av att själva köpa de bästa böckerna. När staten 
således understödjer studiecirklar och folkbibliotek, understödjer 
staten en storartad reklam för inköp av verkligt goda böcker, icke 
minst bland de fattigare delarna av sitt folk.

Här föreslås nu en utredning för att komma till något resul
tat i frågan, huru man skall kunna träffa åtgärder för att folket 
här i landet skall kunna komma i åtnjutande av det bästa av vår 
kulturs frukter i en värdig och tilltalande form. Jag tror icke, 
att första kammaren står till svars med att i detta fall giva ett 
annat svar än andra kammaren givit. Den anmärkning, som ut
skottet gjort, att även rikt folk på det sättet genom statsunder
stöd får del av den svenska kulturens skatter, duger icke alls, ty 
min erfarenhet säger, att är det något som rikt folk, bra många av 
dem åtminstone, anser som en lyx, som kan undvaras, är det göda 
böcker. Jag tror nog, att även för rikt folk har det sin betydelse.

Om utgivande 
av billiga folk- 
upplagor av 

vis,sa författa - 
rts skrifter. 

(Forts.)
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Om utgivande att den göda svenska litteraturen blir tillgänglig i billiga upplagor. 
a«w^Mo/aw kan hända, att i så fall även rikt folk generar sig för att gå
vissa författa- oc.h lana sådana böcker, som det — jag hoppas det — snart skall

res skrifter, höra till god ton även i fattiga samhällslager av vårt svenska folk 
(Forts.) att själv äga för att kunna taga till och fördjupa sig i.

Jag ber, herr talman, att med yrkande om avslag på utskot
tets hemställan få yrka bifall till andra kammarens i ärendet fat
tade beslut.

Herr Sederholm: Herr greve och talman! Den föregå
ende talaren utgick från en hel del exempel över de förändringar, 
som bokprisen undergått under senare år. Om man undantager 
exemplet angående Snorre Sturlason, som visar en skiljaktighet på 
50—60 kronor, i vilket fall exemplet icke heller är jämförbart, då 
det hänför sig till två skilda länder, inom vilka säkerligen intresse
för boken i fråga är väsentligt olika — visade denna jämförelse,
att bokpriserna hade ungefär tredubblats —- i något fall fyrdubb- 
lats, i något fall mindre än tredubblats. Vi känna, att den all
männa prisstegringen eller rättare sagt penningvärdets fall repre
senteras av ungefär samma siffra. Dessa siffror manifestera alltså 
ingenting annat än att böckernas pris har följt med i den allmänna 
prisstegringen. Och ändå tager den föregående talaren denna 
prisstegring såsom ett skäl för den ståndpunkten att med en sådan 
prisstegring skulle det nu vara omöjligt för de mindre bemedlade, 
särskilt arbetarklassen, att i den utsträckning och efter den lust de 
kunna ha, köpa böcker på samma sätt, som de gjort förut. Om vi 
göra en motsvarande jämförelse över hur arbetarklassens tillgån
gar — deras arbetsförtjänster — stigit, behöver jag icke här an
föra några siffror för att kammaren genast skall ha klart för sig, 
att denna prisstegring i fråga om arbetslöner väsentligt översti
ger stegringen i bokprisen, eller åtminstone att icke det motsatta 
förhållandet råder. Under sådana förhållanden finnes ju icke på 
något sätt någon anledning att antaga, att det för arbetarklassen 
skulle ha blivit svårare eller innebära en större ekonomisk upp
offring att köpa böcker än vad det varit förut — åtminstone efter 
de bevis, som hittills blivit anförda.

Här har vidare påpekats, såväl av utskottets ordförande som 
även i utskottets betänkande, att studiecirklarna och folkbibliote
ken hava en stor betydelse för att tillföra folken bildning och kän
nedom om dessa böcker. Det har icke heller blivit av den föregå
ende talaren bestritt; tvärtom har han vitsordat, att just en all
män spridning av verkligt goda böcker i folkbiblioteken har en 
stor förmåga att väcka håg och intresse för studiet av dessa böcker. 
Då är det väl riktigt och naturligt, att man gör allt vad man kau 
för att just på denna väg väcka ett sådant intresse. Och när, som 
jag förut påpekat, åtminstone inom arbetarklassen, icke föreligga 
oöverstigliga ekonomiska hinder att skaffa sig dessa böcker, menar 
jag, att då äro icke heller på något vis några omständigheter till
komna, som omöjliggöra eller hindra denna spridning. Det kan ju
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icke bestridas, att det icke alls ligger något ont i att vidtaga åt- Om utgivande 
gärder i föreslagen riktning; tvärtom, det är givetvis något gott, '■unpkSor°av 
men man får även tänka på de ekonomiska konsekvenserna. „ ,1.ir vissa författa- 
statsbudget är till ytterlighet ansträngd. Man bar svårt att fylla res skrifter. 
de ökade krav, som ställas på statskassan i och för utgifter, som (Forte.) 
äro fullkomligt oundvikliga — utgiftsposter i fråga om ^ gamla 
behov, vilka kräva betydande ökningar. Måste vi icke da iakt
taga stor försiktighet, när det gäller att taga upp nya utgiftsposter, 
allra helst sådana utgiftsposter, som äro så pass oberäkneliga och 
så vittutseende som den nu ifrågavarande? Vårt folk måste kom
ma till större sparsamhet, och även på förevarande område får 
man tänka sig sparsamhet. Man måste iakttaga en sådan, som 
kanske i viss mån betyder en tillbakagång, särskilt i fråga om 
sådana samhällsklasser, som icke sett sina inkomster ökade i sam
ma utsträckning som penningvärdet fallit. Med avseende på böcker 
måste sparsamheten taga sig den formen, att man får låsa, böcker, 
som man icke äger, man måste låna böcker och taga. kännedom 
om dem på det viset. Så har det varit under gangna tider och sa 
får man i många fall finna sig i, att det får gå även nu.

Jag ber att på grund av vad jag sålunda anfört få yrka bi- 
fall till utskottets hemställan.

Herr Berg q vist: Då jag på grund av saväl min åmbets-
ställning som min personliga läggning är varmt intresserad av 
en förädlande folkupplysning, anser jag mig här böra giva uttryck 
åt den sympati, jag hyser för det förslag, som här föreligger. Man 
måste nog säga sig, att det litterära intresset hos vart folk i stort 
sett är tämligen ringa, och smaken står på en ganska låg nivå.
Folket börjar mer och mer gripas av nöjeslystnadens ande. Därom 
vittna de talrika besöken på våra biografer och ungdomens lust 
för dansnöjen som är i tilltagande. Det behövs utan tvivel en 
motvikt häremot. Visserligen förekommer någon nöjesläsning, men 
den litteratur, som bjudes, är icke den allra bästa. Den billighets- 
litteratur, som skickas ut i landet, är ofta av mycket underhaltig 
beskaffenhet och allt annat än själsodlande. Skulle man därför 
genom några statsåtgärder kunna ställa så, att man kunde sätta 
i folkets händer billiga upplagor av särskilt våra svenska klassiska 
författare, tror jag, att man därmed skulle gagna folkupplysnin
gens och folkförädlingens sak. Visserligen är det sant,. att detta 
komme att medföra avsevärda kostnader från statens sida, men 
frågan gäller ju nu endast en utredning av möjligheterna att göra 
något uti ifrågavarande avseende.

Jag skall visserligen icke framställa något yrkande, men jag 
har icke kunnat underlåta att uttala min sympati för den tanke, 
som tagit sig uttryck i andra kammarens beslut i denna fråga.

Herr Möller: Herr talman! Det är självklart, att när man
i dessa tider vädjar till intresset för sparsamhet med statens medel,



Nr 61. 72 Onsdagen den 9 juni.

Om utgivande skall man ha mycket lätt att vinna framgång för sina syften Då 
ZpplTjav sparsamhetssynDunkten nu med mycken styrka framhållits' från 
vissa författa- 4eJr • tiederholms sida, maste jag dock för min del erinra om att 

res skrifter. det Ju alltid är fråga om var sparsamheten skall placeras, och jag 
(Ports.) undrar, om det verkligen är en klok och god och riktig sparsam- 

. flet att ga emot andra kammarens beslut på denna, punkt. Vi hava 
kommit in i en utvecklingsperiod, där de stora folkmassorna på ett 
helt annat sätt än tidigare måste syssla med allmänna angelägen
heter där ansvaret för kulturens utveckling, för den politiska ut
vecklingen och för hela samhällets utveckling i en helt annan ut
sträckning än endast för några år sedan vilar på de stora folk
massornas axlar. Tror ni icke, mina herrar, att om man skall 
trygga och främja en i alla avseenden god utveckling av samhället, 
det nödvändigaste av allt och, jag vill säga, det till slut ekonomiskt 
mest fruktbärande av allt är att försöka giva dessa folkmassor en 
sa hög kulturell standard, en så hög kulturell nivå som det över 
huvud taget är möjligt att åstadkomma?

tillhör jag icke dem, som i detta avseende överskatta den 
sköna litteraturens betydelse, men å andra sidan är det mycket 
farligt att underskatta de impulser i god riktning, den förståelse 
för olika mänskliga strävanden och tänkesätt, som ofta har sitt 
ursprung i studiet av god skönlitteratur. Förhållandena på bok
marknaden sadana de nu äro — och jag tror verkligen, att jag kan 
yttra mig i detta fall med en viss sakkännedom, då jag själv un
der några år sysslat med bokförläggarverksamhet __ äro fullstän
digt omöjliga. Det är visserligen icke på det sättet, som herr Se- 
derholm tycktes inbilla sig,, att arbetarklassen tidigare kunnat köpa, 
praktiskt taget, den klassiska litteratur, som varit tillgänglig i 
den svenska bokmarknaden. Nej, även de gamla priserna voro i 
re^el mycket för höga för att arbetarklassen och med denna jäm
ställda. folklager skulle kunna skaffa sig den klassiska litteraturen, 
vare sig den härstammat från utländska författare eller utgör
svenska författares verk. Det är efter min uppfattning icke så, 
att här nu föreligger ett nytt behov, utan här föreligger ett mycket 
gammalt behov, som det gäller att tillfredsställa på något sätt,
men svårigheterna för den enskilda företagsamheten att tillfreds
ställa detta behov hava numera enormt ökats på grund av de fruk
tansvärt höga framställningskostnaderna för böcker. De pappers
priser, med vilka det nu räknas i vårt land, göra det praktiskt 
taget omöjligt att, även om man ger ut stora upplagor av en bok, 
komma ned i något sa när rimliga bokpriser. Tidigare ha vi ju 

till och med 25-öresböcker, och man kunde ge ut en bok,
pa vilken aet fanns någorlunda stor efterfrågan, åtminstone för
en kiona, helt enkelt därför att man kunde trycka en väldig upp- 

?c^ me<^ tämligen stor säkerhet sälja denna stora upplaga. 
Med de nuvarande papperspriserna sjunker icke alls på samma sätt 
som tidigare framställningskostnaden per exemplar genom att man 
lägger upp stora upplagor. Därför har också behovet av under
stöd från det allmännas sida i detta avseende skärpts jämfört med
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tidigare förhållanden, ehuru efter min uppfattning detta behov O- agande
även förut har förefunnits. o „ , , , o upplagor m>

Jag skall icke trötta kammaren med något långt tal. oom v^sm förfalla. 
jag ser saken, gäller det att väga mellan den ekonomiska synpunkt res skrifter. 
ten och den kulturella synpunkten. Jag är nu övertygad om att (Kort..) 
i detta fall för människor, som förstå de störa folklagrens livs- 
behov, som se deras längtan — ty det finns faktiskt en sådan lång- 
tan, uttryckt på mångahanda sätt, i studiecirklar och i den allmän
na folkbildningsrörelsen — efter att få något större del av de kul
turskatter, som finnas i vårt samhälle, är det klart, att denna_ läng
tan hör tillfredsställas. Efter min bestämda övertygelse ar det pa 
längden uteslutande till det största gagn för hela vart land och 
för hela vårt samhälles utveckling, att så sker.

Jag ber, herr talman, att få yrka bifall till andra kammarens
beslut i detta ärende.

Herr B o re 11: Herr greve och talman, mina herrar! Jag ber 
att få konstatera, kanske därför att det icke är så vanligt, att. min 
ärade vän herr Oscar Olsson och jag ha alldeles samma uppfattning i 
själva sakfrågan. Jag är lika mycket som han genomträngd av be- 
tydelsen av att god läsning och god litteratur tillhandahalles vart tolk.
Han har nu visat, att detta behovs tillfredsställande bär blivit åtmin
stone i viss mån svårare än förr. Het tror jag också han har rätt i. 
men han har också på .samma gång därigenom vi sak huru^stora kost
nader det skulle bliva för staten, om man skulle sia in på den före
slagna vägen. Het kan icke, om detta skall göra någon nytta,, bil 
fråga om ett och annat verk. Man maste tillhandahålla ett tämligen 
rikhaltigt urval av icke blott vår, utan hela den civiliserade .världens 
klassiska litteratur, om man skall åstadkomma någon verklig nytta.
Jag tror också, att man en gång kan slå in på denna väg, men jag är 
nog kättersk: att tro, att folkbiblioteksverksamheten och studiecirkel
rörelsen ännu några år behöva fortsätta sin verksamhet, för att man 
icke skall slå ett slag i luften, om man på detta sätt subventionerar 
utgivandet av klassiska författares verk. Jag tror verkligen icke, att 
dessa billiga upplagor f. n. skulle i stort sett kunna konkurrera med 
den redan förefintliga billiga dagsländelittemturen. Jag tror så
ledes icke, att dessa billiga upplagor f. n. skulle bli så be
gärliga som onånga av herrarna tro, men jag hoppas,, att de en gång 
skola bli det, när folkbildningsverksamheten och biblioteksrörelsen 
fått utöva sin välsignelsebringande verksamhet tillräckligt länge. Vore 
det så, att vi levde under normala ekonomiska tider, skulle jag trots 
detta tillstyrka förslaget, då det är givet, att detta förslag skulle 
bidraga till att man fortare körnare till målet. Het kan. ju aldrig 
skada, att man har dessa böcker, även om de under viss tid.icke finna 
den åtgång man väntat, men då det är så, att vi nu leva i den allra 
mest poängterade dyrtid, då kostnaderna i synnerhet för böcker, bok
tryck och papper äro exceptionellt höga och vi gått in för att kraftigt 
stödja folkbildningsverksamheten, är det icke då berättigat, att man 
med hänsyn till den ansträngda statsbudgeten, som gör det nödvän-



Nr 61. 74 Onsdagen den 9 juni.

Om utgivande digt att spara med alla utgifter, som ej äro oundgängligea nödiga,
av billiga folk- ser tiden an innan man i princip uttalar sig för det föreliggande för- 
npplagor av i f

vtssa författa- o
res skrifter. Herrarna böra betänka, att här maste bil fråga om mycket bety- 

(fort».) dande utgifter, om förslaget skulle förverkligas. När således utskot
tet har skrivit sitt avstyrkande betänkande, så har utskottet mycket 
väl förstått, att det skulle vara betydligt mycket tacksammare att upp
träda för den motsatta ståndpunkten. Jag kan för min del dock icke 
komma ifrån, att såsom saken ligger är det klokast, att icke nu bi
falla förslaget. Den tid kan komma, då denna fråga ligger på ett 
gynnsammare sätt, och det är icke skäl att nu, under den allra värsta 
dyrtiden, slå in på den bog, som ett bifall till förslaget skulle med
föra. Jag tillåter mig vidhålla mitt avslagsyrkande.

Friherre Barnekow: Herr Olsson förklarade nyss, att en
ligt hans erfarenhet köper icke rikt folk i allmänhet böcker. Jag vill 
icke uttala mig härom. Jag känner icke till det, men jag tror dock 
man får såga,, att någorlunda burget folk i allmänhet köper böcker. 
Det kan man icke neka till. Vidare gjorde herr Olsson några siffer- 
jämförelser. Han tog upp Snorres verk, talade om det pris det sål
des för i Norge och meddelade, att det kostade norska staten bara 

* 20,000 kronor. Jag ber blott fn påpeka, att på boken står årtalet 
1900. Jag förmodar att, om verket skulle tryckas nu och nedbringas 
till denna kostnad, det skulle kosta staten något mera än 20,000 kro
nor. Likaså Andersens verk på danska: på denna bok står årtalet 
1905. _ Jag förmodar, att det även då var billigare att trycka än nu. 
Om vi nu taga den siffra hen- Olsson nämnde, 20,000 kronor, och 
gorå jämförelse mellan år 1900 och nu, och så endast taga en femton, 
tjugu verk, förmodar jag, att kammaren ändå får uppfattning om, 
huru höga summorna skulle bli.

Jag ber få stryka under, vad utskottets ärade ordförande, herr 
Borell, framhöll, nämligen att i utskottet har icke rått mer än en me
ning om det önskvärda i, att vår klassiska litteratur, våra bättre böc
ker skulle komma allmänheten till godo. Det är endast de ekonomiska 
konsekvenserna, som hava avskräckt utskottet från ett bi fallsyrkande 
och så därjämte den åsikt utskottet haft, att den utredning vi en gång 
tillstyrkt i fråga om folkbildningen, en utredning i syfte att upp
hjälpa det frivilliga folkbildningsarbetet, att denna blivande kommitté 
eller vad det nu skall bli bör kunna komma med tillfredsställande re
sultat även i detta avseende. Herr talman, jag ber få yrka bifall till 
utskottets förslag.

Herr Olsson, Oscar: Till att börja med vill jag säga, att
herr Barnekow yttrade sig väl ogenerat. Jag var förbluffad över det 
sätt, varpå han anmärkte om årtalen på böckerna, och jag tyckte, att 
det icke var riktigt fair play. Sedan kom jag underfund med, varför 
saken kom fram på det sättet. Det är ju så vanligt här i kammaren, 
att man av en eller annan anledning inte bryr sig om att höra på, 
vad motståndaren säger, och därför kan man råka ut för den malören
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att replikera motståndaren på ett sätt, som man annars inte skulle ha Om utgivande 
. ^ 1 av billiga folk-

Det framgick tydligt av herr Barnekows yttrande, att däri lag’ en författa- 
insinuation, att jag inte skulle ha talat om, att dessa upplagor hade res skrifter. 
kommit ut under forna tider, d. v. s. icke under den nuvarande dyrtiden. (Forts.) 
Men om herr Barnekow hade täckts höra på mig även i fortsättningen, 
bara följande mening, så hade denna upplysning i denna form inte 
behövt lämnas för kammaren, ty omedelbart efteråt talade jag ju om, 
att detta var före kristiden. Därför var jag beredd att höja summan 
med åtminstone tre gånger, och ändå ansag jag att svenska folket, 
speciellt den svenska ungdomen skulle ha haft mycket stor glädje av 
en upplaga av samma art som den ifrågavarande norska. Jag bär 
således inte på något sätt velat lämna kammaren felaktiga eller vilse
ledande uppgifter genom mina siffror. .

För att nu komma till vad utskottets ärade ordförande i sitt andra 
anförande var rädd för, så var det något annat än vad utskottet har 
ängslats för i det utlåtande, som här föreligger. Den största betänk
ligheten ordföranden nu framställde var, att utgivandet av sadana 
folkupplagor skulle bli ett slag i luften, ty studiecirklarna och den 
andra folkbildningsverksamheten ha ännu inte kommit dithän, att folk 
har någon vidare respekt för dessa klassiska goda verk, vilka följakt
ligen inte skulle kunna stå sig i konkurrensen med. dagsländelittera- 
turen. Jag har för inte lång tid sedan gjort en statistik över de böc
ker, som speciellt studiecirkelbiblioteken och för övrigt även de andra 
folkbiblioteken inköpa nu för tiden. Vi ha nämligen tillfälle att gorå 
sådan statistik på grund av statsanslaget. Av denna statistik fram
går, att just de klassiska svenska diktarna stå bland de oftast rekvire
rade i biblioteken. Jag skall bara taga ett exempel för att belysa den 
nivå, på vilken studiecirkelbibliotekens läsare stå, därför att jag nu 
speciellt kommer i håg det. Av professor Hans Larssons böcker rekvi
reras så många varje år i studiecirkelbiblioteken, att han star som den 
tionde i ordningen i fråga om popularitet av de författare, som folk
biblioteken rekvirera. Strindberg står som numro ett, och det är. ju 
inte alls konstigt. För övrigt kommer Viktor Rydberg mycket högt 
upp på skalan; han står säkert bland de fem första författarna. Jag 
har också haft litet statistik om vad som läses i speciellt studiecirkel
biblioteken. Det visar sig, att de klassiska svenska diktarna äro de,
.,om mest läsas. De taga med glans försteget framför dagsländelit- 
teraturen. Detta är således ett, som jag tycker, för svenska folkets 
representanter i denna kammare synnerligen glädjande bevis på den 
hunger efter den goda svenska litteraturen, som faktiskt är till fin
nandes och i god växt runt om i landet. Skola vi tillfredsställa den 
eller inte? Det har sagts, att det just nu inte är någon lämplig tid
punkt. Just nu är den lämpliga tidpunkten att gorå en utredning. 
Konsekvenserna? Ja, konsekvenserna behärska vi själva här i riks
dagen! Det sades av en talare, att det inte kan vara fråga om ett och 
annat verk, utan det måste vara en hel mängd verk, och då blir det 
så dyrt. Vi taga så mycket vi ha råd till. Kommer bara ett enda av 
våra klassiska svenska diktverk ut i god upplaga för svenska folket
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°m utgivande och vi kunna få in det i hundratusen hem, så har svenska staten för en 
"IpplZorav bilIig Pe.nninS i hög grad^ bidragit till sitt folks uppfostran. Jag hop
maka författa- Pas tiderna skola bli sådana, att deit kan bli mer än ett och två verk, 
res skrifter, men konsekvenserna behöva inte tvinga oss att gå längre än vi själva 

(Forts.) vilja.
Vad sedan den saken beträffar, att arbetarklassens levnadsstan

dard höjts i sådan utsträckning, att arbetarna skulle ha råd att i 
ännu högre grad än förr ägna sig åt litteraturinköp, tror jag inte, 
att herr Sederholm hörde mina siffror om bokhandeln. De siffrorna 
gingo i allmänhet ut på, att priserna för vår klassiska litteratur stigit 
med det sexdubbla. Var det herr Sederholms mening att säga, att 
arbetare och bönder förtjäna sex gånger så mycket som före kristiden? 
Att det finnes de, som göra det, må vara sant, men inte kan man våga 
det påståendet, att det skulle vara vanligt.

För övrigt ber jag få fästa uppmärksamheten på, att jag inte 
sade, att det bara vore rika familjer och burgna hem, som hellre låna
de böcker och inte köpte dem. Men när man vet, att i överklassen och 
medelklassen det redan före kristiden i allra största utsträckning an
sågs som lyx att köpa böcker i stället för att låna dem av goda vän
ner eller i biblioteken, när man vet detta, så skall man inte begära, 
att den svenska arbetare- och bondeklassen i för dem sämre förhållan
den i vad det gäller bokmarknaden skall kunna förmås eller kunna 
stå ut med att nu tillfredsställa de behov, som av de högre samhälls
klasserna redan förut i stor utsträckning betraktades som en ren 
lyx.

Ett exempel till i fråga om dagsländelitterafcuren, vilket jag glömt 
anföra. Jag har från vissa studiecirklar exempel på klassiska för
fattare, som där ha lästs, vilket sedan medfört, att arbetare och bön
der i stor utsträckning ha köpt för hundratals, för att inte säga tu
sentals kronor om året, just klassiska verk och det i långt bort be
lägna bygder i Sverige. Jag kan nämna Riddarhyttan, en glest be
folkad trakt med tråkiga förbindelser med yttervärlden, bebodd så 
gott som uteslutande av bergsmän, arbetare och bönder, där studie
cirkelns ledare, sedan studiecirkeln kommit i gång, under de sista 
sju, åtta aren varje ar salde böcker till folk, som besökt folkbibliote
ket, för mellan 600 ä 800 kronor, ja, de sista åren för över 1,000 kro
nor. Och dock köper biblioteket där årligen god litteratur för åtskil
liga hundratals kronor. Detta är inte ett enstaka exempel, det jag 
här talat om. Sadana exempel skulle nog kunna framdragas många. 
Det finnes ett behov, som det här gäller att tillmötesgå, ett behov, 
som svenska folkets representation verkligen bör tillmötesgå, inte 
minst på grund av att den snålhet, som här skulle avvisa folkkravet, 
den snålheten komme att bedraga visheten.

Herr H e 11 b e r g; Ja, jag ber om ursäkt, herr talman, att jag 
begärt ordet, men jag skall inte bli mångordig.

Här våga i diskussionen två mycket behjärtansvärda synpunkter 
mot varandra, den ekonomiska och den kulturella. Och jag vill er
känna, att jag för min del mycket väl förstår de betänkligheter, 90m
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kunna göras gällande mot att under nuvarande förhållanden, låt vara Om löpnande 
bara principiellt, uttala sig för kommande utgifter. Jag vill dock avup'J1ia£)r °av 
fästa uppmärksamheten på, att andra kammarens beslut innebär, att vissa författa- 
Kungl. Maj :t ville låta utreda de ekonomiska och littera ra möjlighe- res skrifter, 
terna för ett statsunderstöd för utgivandet av framstående författares (Forte.) 
verk, och vidare att Samma kammare, vilken väl kan antagas i fråga 
om sparsamhetsintresse inte alls stå den första efter, dock gått med på 
detta förslag. Jag tror, att man i detta andra kammarens beslut att 
acceptera sitt utskotts hemställan bör se ett vittnesbörd om, att de dju
pa lagren verkligen känna som ett behov att få folkets längtan efter 
god litteraturläsning bättre tillgodosedd.

Det bär talats om, att bokpriserna endast stigit tre gånger mot 
förut, alldeles som i stort sett inkomsterna. Men man får betänka, 
att denna stegring, när det gäller en sådan vara som böcker, dock väl 
kommer att medföra, att mången, som förr i tiden kunde tänka på att 
köpa en bok, nu drager sig iför att göra det. Under sådana förhållanden 
kan man förutse, att bokläsningen kommer att gå tillbaka. Man har 
talat om, att studiecirklarna ju i viss mån tillgodose behovet av läs
ning. Men studiecirklarnas förmåga att köpa böcker reduceras också 
i hög grad, tack vare den enorma stegringen av prisen.

Jag tror, att i dessa tider, då sämre litteratur ändå läses i stor 
utsträckning, det verkligen är en angelägenhet a.tt på något sätt stödja 
spridningen av god litteratur, och jag vill i anslutning till vad en före
gående talare, herr Möller, framhållit, betona, att kanske ingen fråga 
för närvarande är i högre grad en svenska folkets livsfråga, än att vi 
kunna höja dess kulturella nivå. Skola vi hoppas på en lycklig 
framtid under det demokratiska statsskicket, så är höjd folkkultur en 
ofrånkomlig förutsättning. Därför kan det hända, mina herrar, att 
om man nu här låter sparsamhetssynpunkten bli den förhärskande, 
man kommer att begå det fel, som är känt genom det bekanta ordsprå
ket, att låta snålheten bedraga visheten. Jag ber att få yrka bifall 
till andra kammarens beslut.

Sedan överläggningen förklarats härmed slutad, gjorde herr 
talmannen enligt föreliggande yrkanden propositioner, först på bi
fall till vad utskottet i nu ifrågavarande utlåtande hemställt samt 
vidare därpå att kammaren skulle avslå utskottets hemställan och 
biträda andra kammarens i ärendet fattade beslut; och förklarade 
herr talmannen sig finna den senare propositionen vara med över
vägande ja besvarad.

Votering begärdes, i anledning varav uppsattes, justerades och 
anslogs en så lydande omröstningsproposition:

Den, som avslår vad första kammarens första tillfälliga ut
skott. hemställt i sitt utlåtande nr 26 och biträder andra kamma
rens i ärendet fattade beslut, röstar
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Om utgivande 
av billiga folk- 
upplagor av 

vissa författa
res skrifter. 

(Forts.)

va

Om
^foUcskok-'11 låtande nr 27, i anledning av väckt motion om skrivelse till Kungl. 

byggnader. Maj :t angående beredande av statsbidrag till uppförande av bygg
nader för folkskoleväsendet i riket.

Med föranledande av en inom andra kammaren av herr Jonsson 
i Hökhult m. fl. väckt motion, nr 209, hade nämnda kammare på 
hemställan av sitt första tillfälliga utskott för sin del beslutit, att 
riksdagen ville i skrivelse till Kungl. Maj:t anhålla, att Kungl. 
Maj :t täcktes låta utreda, i vad mån och på vad sätt staten kunde 
lämna bidrag till uppförande av byggnader för folkskoleväsendet 
i riket, samt därefter snarast möjligt för riksdagen framlägga det 
förslag, vartill utredningen kunde föranleda.

Detta beslut hade delgivits första kammaren, som hänvisat 
ärendet till sitt första tillfälliga utskott, vilket i nu föredragna 
utlåtande på åberopade skäl hemställt, att första kammaren måtte 
biträda andra kammarens i ärendet fattade beslut.

Vid utlåtandet fanns fogad en reservation av herrar .7forell och 
Sederholm, vilka anfört:

»Då utredning i det syfte, motionen avser, måste tillhöra det 
utredningsarbete angående åtgärder för en förbättrad folkundervis
ning, som av 1917 års riksdag begärts och som för närvarande på
går inom skolöverstyrelsen, anse vi, att för främjande av berörda 
syfte någon riksdagens skrivelse till Kungl. Maj:t av det innehåll, 
andra kammarens utskott föreslagit, icke erfordras och att utskot
tet förty bort hemställa, att första kammaren icke måtte biträda 
andra kammarens i ärendet fattade beslut.»

Herr Borell: Herr greve och talman, mina herrar! Då jag
reserverat mig mot detta utskottsutlåtande, skall jag med några korta 
ord be få redogöra för anledningen därtill.

År 1917 skrev riksdagen till Kungl. Maj:t och begärde uttöm
mande utredning angående folkskoleväsendets utveckling. 1919 väck
tes en motion, ungefär likalydande med nu föreliggande. Den avslogs 
av första kammaren efter tillstyrkande av första tillfälliga utskottet 
på den grund, att denna fråga redan var under utredning hos folkskole- 
överstyrelsen. Nu återkommer motionen och är tillstyrkt av första

Den, det ej vill. röstar
Nej;

Vinner Nej, bifalles utskottets hemställan.
Omröstningen företogs, och vid dess slut befunnos rösterna ha- 

utfallit sålunda:
Ja — 47;
IS ej — 35.

Föredrogs ånvo första kammarens första, .tillfälliga, utskott.? ut-
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tillfälliga utskottet. Det har ju varit eu princip här i kammaren, att m
man icke skriver och begär utredning om en sak, i vilken man redarn follcskoie.
i ... i l • O f* •• _ 11 i IS    r.D- rlonnn OQlr fUl ill* i  ________J ...
man ictKe SKiiver och uagur uueumug um eu x ......... i
begärt utredning, framför allt då man vet, att denna sak redan är 
under utredning. Här är alldeles klart och obestridligt, att utredning 
om denna sak pågår. Då finner jag för min del det icke lämpligt, 
att riksdagen nu ytterligare skall besluta att skriva till Kungl. Maj:t 
om utredning angående samma sak.

Detta är skälet till, varför jag ansett, ^att kammaren bolde fatta 
samma beslut, som kammaren fattade föregående ar. Jag tillåter mig 
yrka bifall till min reservation.

folkskole-
byggnader.

(Fora.)

Herr Svensson, Isak: Herr greve och talman, mina her
rar! Då jag varit med i utskottet och behandlat detta ärende samt 
anslutit mig till utskottsmajoriteten, ber jag att få säga ett par ord.

Frågan om statens kraftigare medverkan för anskaffande av 
skollokaler har, som känt är, sedan flera år tillbaka varit föremål för 
riksdagens behandling, utan att ännu hava fått sin slutliga lösning. 
Framställning härom har nu genom motion vid innevarande riksdag 
återigen gjorts angående skrivelse till Kungl. Maj :t om utredning i 
frågan, och andra kammaren har även fattat beslut i överensstämmel
se härmed.

Skoldistrikten hava verkligen nu på senare tiden fått störa bekym
mer för skolväsendet och mest av allt för byggnadsfrågan, då numera 
särskilda byggnader skola uppföras såväl för själva skolan som till 
lärarebostäder. Jag är av den bestämda uppfattningen, att en stor del 
landskommuner icke på villkor utan statens hjälp kunna reda upp 
skolhusbyggnadsfrågan eller underhålla skolväsendet på ett något så 
när tillfredsställande sätt, vadan det är av största vikt, att denna frå
ga av riksdagen avgöres fortast möjligt.

Skoldistrikten eller rättare landskommunerna, som mångenstä
des hava störa skulder att dragas med, måste skaffa sig skollokaler 
i överensstämmelse med lag och förordningar och tvingas därigenom 
att än ytterligare skuldsätta sig. Man måste väl medgiva, att det 
icke kan gå för sig med denna skuldsättning i längden, utan att sta
ten så vitt möjligt bör träda hjälpande emellan.

Det har framhållits, att utredning i frågan redan pågår, och att 
skrivelse till Kungl. Maj:t icke erfordras. Jag undrar verkligen huru 
härmed förhåller sig, åtminstone med den ekonomiska frågan. Efter 
vad andra kammarens utskott inhämtat, har skolöverstyrelsen emel
lertid uttalat sig sålunda, att det vore ett värdefullt stöd, om riksdagen 
beslutade en skrivelse till Kungl. Maj:t på sätt motionären föreslagit. 
Utskottet har ansett sig böra följa denna anvisning, och en skrivelse 
i ärendet kan naturligtvis ej skada utan tvärtom gagna saken.

Då jag för min del anser, att frågan är av synnerligen stor be
tydelse och att dröjsmål härutinnan skulle verka hämmande på skol
verksamheten, ber jag, herr greve och talman, att få yrka bifall till 
utskottets hemställan, vilken går ut på. att riksdagen ville i skrivelse 
till Kungl. Maj:t anhålla, att Kungl. Ma,i:t täcktes utreda, i vad mån 
och på vad sätt staten må lämna bidrag till uppförande av byggnader
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Om
statsbidrag ti 

follcskole- 
byggnader. 

(Forts.)

för folkskoleväsendet i riket samt därefter snarast möjligt för riksda- 
gen framlägga det förslag, vartill utredningen kan föranleda.

Herr Nilsson, Johan, i Malmö: Mina herrar! Blott några 
få ord. Detta utskott, vars utlåtande här föreligger, förefaller mig 
vara något nyckfullt i sina beslut. För en tid sedan väckte jag en 
motion, som avsåg, att staten skulle övertaga utgifterna för folkskole
väsendets lärarekrafter. Denna motion avstyrktes med motiv, som 
jag icke alls kan godkänna, och ändå är det väl avsevärt lämpligare 
för staten att övertaga den delen av utgifterna än att ge sig in på 
byggandet av folkskolor. Utgifterna för lärarna utgå ju med viss 
del av lönen. Man kan också låta dem utgå med hänsyn till lärjunge- 
antalet. Anslag till det ifrågasatta är synnerligen osäkert. Man 
bygger t. ex. olika, har olika krav på byggnader. Den ena vill ha 
det litet luxuöst, utstyra byggnaderna med kupoler o. d., och då skulle 
staten genast få lov ersätta detta, om man nu tänker, att riksdagen 
skall bifalla, vad motionären i andra kammaren yrkar. Han vill näm
ligen ha 50 % bidrag till kommunerna. Jag vet en skolhusbyggnad, 
där man t. ex. bär byggt kupoler för hundratusen kronor, och då skulle 
staten i så fall bidraga med 50 i de kommuner däremot, där man är 
anspråkslösare, skulle staten göra besparingar.

Utskottet har sagt, att om man skulle ge bidrag, så får man taga 
hänsyn till om kommunerna själva hade några skulder, om kom
munerna hade gjort några uppoffringar för att bygga folk
skolor. Denna synpunkt är mycket riktig, men det är också 
en annan synpunkt, som man får taga i betraktande, i fall det 
verkligen gäller för staten att bidraga på detta område, nämligen hu
ruvida man i sådana kommuner betalar skatt. Det finnes kommuner, 
som jag förmodar få sköta sig själva, som få bygga sina egna folk
skolor och som också gorå det, som ha skulder på sina folkskolehus 
och som dessutom ha en synnerligen hög skatt. Jag anser, att hela 
detta projekt är misslyckat från början, och när det nu är så, att det 
nya skatteförslaget innehåller en utjämning — jag vet icke hur stort 
belopp man ämnar föreslå, men jag har låtit mig berättas, att det skall 
finnas ett belopp, som skulle inkomma för utjämning på detta om
råde, på icke mindre än 11 1/2 miljoner kronor; jag garanterar icke, att 
siffran är riktig —, om det är så, säger jag, att det blir någon ut
jämning, är det föreliggande utredningsförslaget både onödigt och 
misslyckat. Jag ser för min del alltför stora farhågor för att vara med 
om ett bifall till denna utredning. Utskottet har redan från början 
icke bestämt utfäst sig för någonting. Det har sagt, att man skulle 
ge understöd till de svagaste kommunerna, vilka icke själva kunna 
bygga sina skolor. Man har således icke givit alltför stora garantier. 
Därav får man hoppas, att man genom utredningen heller icke går för 
långt. Jag har emellertid velat säga ifrån, att om det är något om
råde. som staten borde övertaga, så vore det det andra, det som detta 
utskott tillbakavisade angående statens övertagande av utgifterna till 
lärarelönerna, och om det är något område, som staten skulle draga sig 
för, så är det just det nu ifrågasatta. Då man emellertid aldrig kan
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gorå lör mycket för folkskoleväsendet i landet, skall ,jag icke motsätta Om 
mig utredningen, därför att den kanske kan komma med förslag,^ som 
på ett eller annat sätt kan främja folkskolan och dess syften. Då det byggnader, 
i dag icke gäller att närmare bestämma de linjer, efter vilka dylikt (yorto-) 
bidrag skall utgå. skall jag tillåta mig icke hava något yrkande, även 
om jag helst skulle velat yrka avslag på framställningen.

Herr Bergqvist: kitt av de allra största hindren för folk
skoleväsendets utveckling på landsbygden är, att det kostar så myc
ket. att bygga skolhus. Om jag särskilt tänker på den landsända jag 
representerar, är det där mycket illa ställt med lokaler för folkunder
visningen. Nära 50 % av alla skollokaler äro förhyrda, och de flesta. 
av dessa äro ur alla synpunkter olämpliga.

Förmodligen förefinnes det på andra håll i landet liksom i övre 
Norrland ett stort behov av att kommunerna kunna få någon hjälp 
från statens sida till att bygga skolhus, ty de ekonomiska förutsätt
ningarna äro mångenstädes sådana, att allmogen icke går i land med 
de dryga kostnader, som skolhusbyggnaderna draga med sig. Det är 
därför enligt min uppfattning ytterst önskvärt, att något göres för att 
staten måtte komma skoldistrikten till hjälp i förevarande avseende.

Nu hava reservanterna anfört, att de icke vilja gå med på en 
skrivelse i ärendet, därför att detsamma måste anses tillhöra det ut
redningsarbete angående åtgärder för förbättrandet av folkundervisnin
gen, som begärdes av 1917 års riksdag. Ja, det kan ju ligga en viss 
reson i detta motiv, men jag vill fästa uppmärksamheten på en sak, och 
det är, att staten hittills har principiellt vägrat att deltaga i kostnader 
för skolhusbj^ggnader. Till andra kostnader för folkskoleväsendet 
har statens bidrag utgått, men icke till uppförandet av skolhusbygg
nader. Nu skulle den här ifrågasatta utredningen avse att undersöka, 
huruvida icke staten bör frångå den hittills följda principen i före
varande avseende, och jag undrar, om den allmänna utredning, varom 
reservanterna tala, kan ingå på denna sak utan att särskilt från riks
dagen göres en hemställan, att även denna synpunkt måtte tagas under 
övervägande. På grund härav, herr talman, ber jag få yrka bifall 
till utskottets hemställan.

Herr Borell: Jag skall tillåta mig att säga några få ord i
anledning av vad de föregående talarna anfört.

Herr Svensson tvekade något om, huruvida denna sak ingår i 
den utredning, som för närvarande pågår inom skolöverstyrelsen. Detta 
anser jag vara otvivelaktigt, och det framgår även av utskottsutlåtan- 
det. När folkskolöverstyrelsen sagt, att det icke kan skada att ge 
överstyrelsen ett stöd i dess arbete i form av ytterligare en skrivelse 
från riksdagen, ligger däri, förmodar jag, huvudsakligen endast en 
viss artighet mot motionären.

Herr Nilsson i Malmö ifrågasatte, huruvida det sätt som man 
tänkt sig, nämligen att staten skulle understödja kommunerna vid

Första kammarens protokoll 1920. Nr Öl. 6
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' Om
tatsbidrag tu 

folkskole- 
byggnader. 

(Forts.)

kostnaderna för skolhusbyggnader, är den rätta vägen, och han 
pekade i stället på skatteutjämningen. Jag drog fram samma synpunkt 
i debatten år 1917. Nu ligger den frågan mycket närmare sin lös
ning. Jag ifrågasätter, huruvida det under sådana förhållanden kan 
vara lämpligt, att när en utledning en gång är begärd, nu åter skriva 
till Kungl. Maj:t och begära en ny utredning om samma såll. Detta 
måste enligt min mening fattas såsom ett ytterligare direktiv för den 
utredande myndigheten, som i viss mån kan inskränka dess handlings
frihet i fråga om utredningen, ehuru det kan tänkas, att just på grund 
av skatteutjämningen denna sak ligger på en helt annan bog än nu, 
då den slutligen återkommer till riksdagen. Det torde således även ur 
denna synpunkt icke vara skäl att nu binda sig genom så pass in
gående direktiv som utskottet i sin motivering lämnat.

Jag tillåter mig att vidhålla mitt förut gjorda yrkande om bifall 
till reservationen samt om avslag på utskottets hemställan.

Herr Sandegård: Herr talman! Jag måste be att i någon 
mån få komplettera de upplysningar utskottets ärade ordförande i sitt 
första anförande lämnade.

År 1918 motionerades i andra kammaren av herr Hallén i denna 
fråga, och hemställde andra kammarens första tillfälliga utskott i 
anledning av denna och en annan, av herr Moberger in. fl. väckt mo- 
tino, »att kammaren för sin del beslutar, att riksdagen ville i skri
velse till Kungl. Maj:t anhålla, att Kungl. Maj:t täcktes i samband 
med den utredning angående ett tidsenligt ordnande av folkskoleväsen
det, som igångsatts, även låta utreda, huruvida och under vilka förut
sättningar skoldistrikt må kunna erhålla rätt till statsbidrag för så
väl folkskoleväsendets allmänna driftkostnader som ock till skolhus
byggnader, samt för riksdagen snarast möjligt framlägga de förslag, 
vartill en sådan utredning- kan föranleda». Denna hemställan bifölls 
av andra kammaren och gick sedan till första kammaren, som på hem
ställan av sitt första tillfälliga utskott avslog motionen och andra kam
marens hemställan om riksdagsskrivelse i saken. Således, 1918 års 
första kammare har för sin del sagt ifrån, att den av principiella och 
praktiska, statsfinansiella skäl, såsom de angivas i kammarens första 
tillfälliga utskotts utlåtande, icke kunnat vara med om saken. Efter
som tiden är så långt framskriden, skall jag icke citera detta utlåtan
de, som jag hade tänkt.

Årets reservanter tillkännagiva inga betänkligheter mot saken. 
Skälet för deras avstyrkande är, att en utredning i motionens syfte 
förmenas tillhöra det utredningsarbete, som redan pågår inom folk
skolöverstyrelsen, och överstyrelsen själv tycks dela denna uppfatt
ning. Så till vida kan det anses onödigt, att riksdagen skriver i sa
ken, men gentemot detta står nu faktiskt den omständigheten, att för
sta kammaren en gång tydligt uttalat sig emot saken, medan andra 
kammaren gjort ett annat uttalande. Ett bifall till reservationen skul
le, såvitt jag förstår, kunna och böra tolkas som ett vidblivande vad 
första kammaren beträffar vid den år 1918 intagna ståndpunkten. Jag 
vet icke, huruvida denna fortfarande är överensstämmande med den
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ståndpunkt, som första kammaren nu intar. T klarhetens och sakens 
intresse ber jag därför att få yrka bifall till utskottets hemställan.

Gent emot min ärade vän herr Johan Nilsson i Malmö skulle jag 
på tal om utskottets »nyckfullhet» vilja påpeka,^ att utskottet här ju 
föreslår, att det skall vidtagas en utredning angående statsbidrag till 
skolhusbyggnader ungefär i överensstämmelse med det sätt, på vilket 
statsbidrag utgår till lärarlöner, ehuru icke i samma utsträckning. 
Det förefaller mig då vara ett något omotiverat tal detta om nyck
fullhet från utskottets sida, när saken ligger på det sättet.

Jag ber, herr talman, att få yrka bifall till utskottets hemstäl
lan.

Om
statsbidrag till 

folkskole- 
byggnader. 

(Forts.)

Herr Nilsson, Nils August: Herr talman! På av^herr 
Johan Nilsson i Malmö anförda skäl ber jag att få yrka avslag å ut
skottets hemställan och förklara, att jag skulle gjort ett sådant yr
kande, även om denna sak icke alls i någon som helst form läge under 
utredning. Det förefaller mig, som om kammarens ledamöter ända 
skulle ha en känsla av att om vi fortsätta att storma fram på dessa 
vägar på det sätt, vi göra i dessa dagar, gå vi troligen en stats
bankrutt till mötes.

Efter det överläggningen förklarats härmed slutad, gjordes i 
enlighet med förekomna yrkanden propositioner, först pa bifall 
till vad utskottet i det under behandling varande utlåtandet hem
ställt samt vidare därpå att kammaren skulle med . avslag å utskot
tets hemställan godkänna den vid utlåtandet fogade reservationen; 
och förklarades den förra propositionen, vilken upprepades, vara 
med övervägande ja besvarad.

Vid ånyo skedd föredragning av första kammarens första till
fälliga utskotts utlåtande nr 28, i anledning av väckt motion om 
skrivelse till Kungl. Maj :t angående beredande av anslag utav stats
medel till svensk biblioteksverksamhet i utlandet, bifölls vad ut
skottet i detta utlåtande hemställt.

Föredrogs ånyo första kammarens andra tillfälliga utskotts Om återföran- 
utlätande nr 37, i anledning av väckt motion om åvägabringande aydeJil^r^ 
ytterligare utredning i syfte att till kronan återföra vissa förver- av ™ m 
kade kronodonationer till industrien m. m.

I en inom första kammaren väckt och till dess andra tillfälliga 
utskott hänvisad motion, nr 204, hade herr Lind hemställt, att 
riksdagen måtte i skrivelse till Kungl. Maj :t anhålla, dels _ att 
Kungl. Maj :t snarast måtte verkställa den ytterligare utredning, 
som kunde erfordras angående återförande till kronan av sadana 
kronodonationer till industrien, som genom driftens nedläggande 
eller endast genom uppehållande av skendrift förverkats, samt i
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Om återföran- riksdagen framlägga förslag härom, dels att Kungl. Maj :t måtte 
aJ*vissr°ard verkställa undersökning och framlägga förslag om överförande i 

m. m. samhällelig besittning av andra naturvärden, malmrikedomar, vat- 
(Forts.) tenfall och skogar.

Utskottet hade i föreliggande utlåtande på anförda skäl hem
ställt, att förevarande motion icke måtte till någon första kamma
rens åtgärd föranleda.

Greve Lager bjelke: I händelse kammaren bifaller utskot
tets förevarande hemställan, kan kammaren visserligen ej anses vara 
bunden av utskottets motivering; men det har förekommit både den 
ena och andra gången i liknande fall, att när utskottets motivering 
anses vara av betänklig art och tillika haft större principiell bety
delse, kammaren ogillat motiveringen samtidig^ som den bifallit ut
skottets hemställan.

Jag anser nu ett sådant skäl vara före. Motionären har vid sidan 
av sitt jakande om åtgärder att till kronan återföra vissa kronodona- 
tioner föreslagit, att riksdagen hos Kungl. Maj:t måtte anhålla om 
undersökning och förslag om överförande i samhällelig besittning av 
andra naturvärden, malmrikedomar, vattenfall och skogar.

Detta yrkande ställes i ganska bjärt belysning av motivering-en 
i motionen.

Då utskottet nu gått till behandling av denna del av motionen, så 
säger utskottet:

Med hänsyn till att hans excellens statsministern omedelbart ef
ter senaste regeringsskiftet i den nya regeringens programförklaring 
den 10 mars 1920 bland annat meddelat, att regeringen hade för av
sikt att vidtaga undersökningar i socialiseringsfrågan, och riksdagen 
sålunda kan komma att i annan ordning taga ståndpunkt till det nu 
föreliggande spörsmålet, har utskottet icke funnit anledning att nu 
närmare ingå på vad motionären i denna del föreslagit.

Jag vill här icke ingå på socialiseringsfrågan; men jag får, herr 
greve och talman, då jag för min del ej kan finna lämpligt, att kam
maren godtager utskottets förevarande motivering i denna del, hem
ställa, att kammaren måtte med ogillande av utskottets motivering bi
falla utskottets hemställan.

Herr Lind: Då denna kammare nyligen beslutat avslå herr 
Bernhard Erikssons motion om upphävande av rekognitionshemmans 
oskiljaktighet från de bruk, varunder de lyda, samt om skrivelse till 
Kungl. Majjt angående framläggande för riksdagen snarast möjligt 
av förslag till åtgärder i syfte att till kronans fria disposition åter
föra rekognitionsskogshemman, gruvskogar och andra naturvärden, 
som av kronan upplåtits till olika industriföretags stödjande, finnes 
väl ingen utsikt för att kammaren skall besluta bifalla min motion i 
dess första del. Jag anser mig dock böra kraftigt framhålla att bland 
folkets störa flertal den rättsuppfattning råder, att storindustrien i de 
flesta fall orättmätigt besitter dessa donationer. En effektiv, för fol-
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kots rättsuppfattning förståelig utredning av saken, är följaktligen ab
solut nödvändig och måste väl förr eller senare vidtagas.

Beträffande motionen i övrigt eller socialiseringen av andra na
turvärden, malmrikedomar, vattenfall och skogar har väl den nuva
rande regeringen förklarat sig hava för avsikt att verkställa under
sökning av spörsmålet, men denna förklaring borde väl icke hava 
hindrat utskottet från att säga sin mening i frågan. Ett »kungsord» 
är ju visserligen bra att ha, men bättre vore det väl för själva saken, 
om riksdagen även sade ett ord och bifölle motionen. För övrigt veta 
vi ej om den nuvarande regeringen kan komma att få tillfälle infria 
sitt löfte.

Med anledning av det nu framförda ber jag, herr talman, att 
få yrka avslag å utskottets hemställan och bifall till motionen.

Herr Larsson, Jacob: Det är uppenbart, att inom utskottet 
förefunnits ganska olika meningar beträffande själva saken i fråga 
om senare delen av motionen, men utskottet har varit enigt om att den 
föreliggande motionen alldeles icke erbjöd en lämplig plattform för 
behandling av socialiseringsspörsmålet. Av den anledningen var ut
skottet enigt om att avstyrka herr Linds motion i denna del.

Gentemot greve Lagerbjelke ber jag att få erinra, att vad ut
skottet i sin motivering sagt inte är något annat, än vad som är fullt 
överensstämmande med den praxis, som sedan gammalt tillämpas i 
sådana fall som detta, då en motion blivit väckt i ett ärende med be
gäran om utredning, och utskottet funnit, att detta ärende i annan 
ordning vore föremål för uppmärksamhet. På grund därav har ut
skottet utan att taga någon som helst ståndpunkt i själva saken en
dast med hänvisning till detta nakna faktum avstyrkt motionen.

Att godkänna utskottets betänkande i den form, det här förelig
ger i, skulle således icke vara något annat, än vad första kammaren i 
en oräknelig mängd fall förut har gjort. Lika litet som utskottet på 
något sätt tagit ståndpunkt till innebörden i motionärens yrkande, 
lika litet komme första kammaren att göra det genom att bifalla ut
skottets hemställan.

Jag tillåter mig, herr talman, att yrka bifall till utskottets hem
ställan. ,

Sedan överläggningen förklarats härmed slutad, yttrade herr 
talmannen, att, utom rörande motiveringen, till vilken han ville 
återkomma efteråt, om anledning därtill gåves, hade i avseende å 
förevarande utlåtande yrkats dels bifall till utskottets hemställan, 
dels ock bifall till den i ämnet väckta motionen.

Därefter gjordes propositioner jämlikt berörda j’rkanden, och 
förklarades propositionen på bifall till utskottets hemställan vara 
med övervägande ja besvarad.

Sedermera gjordes enligt de angående motiveringen förekomna 
yrkandena propositioner, först på godkännande av utskottets moti-

Om återföran
de till kronan 
av visa jord 

in. m, 
(Forts.)
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Om återforan- vering samt vidare på densammas ogillande; och förklarades den
de tiU kronan gengje propositionen vara med övervägande ja besvarad. 
av viss jord

fn. m. ----------------------- —

Föredrogs ett från andra kammaren ankommet protokollsut
drag nr 795, med delgivning av nämnda kammares beslut över dess 
femte tillfälliga utskotts utlåtande nr 16, i anledning av dels mo
tion av berr Olsson i Ivullenbergstorp m. fl., om skrivelse till 
Kungl. Maj:t angående vidtagande av vissa åtgärder för en mera 
ingående granskning av statskommissionernas förvaltning m. m., 
dels motion av herr Yennerström m. fl. om skrivelse till Kungl. 
Maj:t angående verkställande av en ingående granskning utav 
kristidskommissionernas förvaltning.

Herr N ylander: Då första kammaren förut i dag avslagit en 
av dess andra tillfälliga utskott i utlåtande nr 34 gjord hemställan 
av enahanda innehåll som andra kammarens beslut i ämnet, tillåter 
jag mig hemställa, att delgivningen av andra kammarens beslut ej 
må föranleda vidare yttrande.

Efter härmed slutad överläggning bifölls vad herr Nyländer 
hemställt.

Efter föredragning av ett från andra kammaren ankommet 
protokollsutdrag nr 793, med delgivning av nämnda kammares be
slut över dess fjärde tillfälliga utskotts utlåtande, nr 17, i anled
ning av väckt motion om skrivelse till Kungl. Maj:t i fråga om 
motarbetande av oregelbunden arbetstillgång, beslöt första kamma
ren hänvisa detta ärende till sitt andra tillfälliga utskott.

Anmäldes och bordlädes
konstitutionsutskottets utlåtande nr 63, i anledning av väckta 

motioner, dels angående ändring av 18 § i lagen om val till riksda
gen, dels om ändrad lydelse av §§ 14 pell 15 riksdagsordningen;

statsutskottets utlåtanden och memorial:
nr 192, i anledning av Kungl. Majrts proposition angående be

stridande av kostnaderna för framlidna Hennes Kungl. Höghet 
Kronprinsessan Margarets begravning;

nr 193, i anledning av väckt motion om skadestånd åt av en 
förlupen kula under fältskjutning med norra skånska infanterire
gementet dödade Hans Peter Hansens änka och dotter;

nr 194, i anledning av väckt motion om anslag till förstär
kande av löneförmånerna åt läkare i svårbesatta läkardistrikt inom 
Norrbottens, Västerbottens och Jämtlands län;

nr 195, i anledning av väckta motioner om ersättning åt vissa 
entreprenörer m. m.;
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nr 196, i anledning av Kungl. Maj ris framställningar angå
ende tillfällig löneförbättring under år 1921 för viss personal vid 
armén oeh marinen jämte i ämnet väckta motioner;

nr 197, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående
beredande av varukredit åt vissa nödlidande länder;

nr 198, i anledning av Kungl. Maj :ts framställningar om an
slag för bekämpande av arbetslösheten;

nr 199, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående
dyrtidstillägg åt biskoparna i Härnösands stift E. F. Lönegren och 
i Luleå stift O. Bergqvist;

nr 200, i anledning av Kungl. Maj ris dels i punkt 42 under 
åttonde huvudtiteln av statsverkspropositionen dels ock i särskild 
proposition nr 293 gjorda framställningar angående bidrag till av
lönande av svenska sjömanspräster i vissa utländska hamnstäder
in. in.;

nr 201, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående
dyrtidstillägg åt den Hjertbergska antikvarien vid vitterhets-, hi
storie- och antikvitetsakademien;

nr 202, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående
dyrtidstillägg åt befattningshavare vid tekniska skolorna i Stock
holm och Eskilstuna, bergsskolorna i Filipstad och Falun samt 
vävskolan i Borås;

nr 203, i anledning av Kungl. Haj:ts i punkten 45 under åt
tonde huvudtiteln av statsverkspropositionen gjorda framställning 
angående statsbidrag till avlönande av kantorer m. fl.;

nr 204, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående be
redande av bostäder för tullverkets personal vid Värtahamnen i 
Stockholm;

nr 205, i anledning av väckta motioner om anslag till utfö
rande av byggnadsarbeten vid kronprinsessan Viktorias kusl sana
torium i Barkäkra;

nr 208, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående an
slag för anställande inom väg- och vattenbyggnadsstyrelsen av en 
automobilinspektör jämte i ämnet väckta motioner;

nr 209, i anledning av väckta motioner om anslag till bekäm
pande av olaga brännvinstillverkning;

nr 210, i anledning av väckt motion om höjande av statsråds- 
lönerna; samt

nr 211, i anledning av Kungl. Maj:ts remiss med överläm
nande av uppgifter rörande värdet av vissa statsverkets tillgångar 
vid 1918 års slut;

sammansatta stats-, bevillnings- och första lagutskottets utlå
tanden:

nr 1, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition med förslag 
till lag med vissa ändrade bestämmelser mot oskälig hyresstegring 
m. m. ävensom i anledning därav väckta motioner;
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nr 2, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående vissa 
anslag och lån till främjande av bostadsproduktionen m. m. jämte 
i ämnet väckta motioner; och

nr 3, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition med förslag till 
förordning om hyresvä.rdestegringsskatt jämte i ämnet väckta mo
tioner;

första kammarens första tillfälliga utskotts utlåtande nr 29, i 
anledning av väckt motion om skrivelse till Kungl. Maj :t angående 
befrielse i vissa fall för pastorat från alagd skyldighet att utföra 
reparationer eller ny- och ombyggnad å prästerligt löneboställe, 
samt

första kammarens andra tillfälliga utskotts utlåtande nr 36, i 
anledning av väckta motioner om åvägabringande av utredning an
gående behörigheten av kronans upplåtelser till bergsbruket av sko
gar inom Hedemora socken.

Justerades protokollsutdrag för denna dag, varefter kammarens 
sammanträde avslutades kl. 5,24 e. m.

In fidem
A. v. K rusens t jer na.
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Torsdagen den 10 juni.
Kammaren sammanträdde kl. 3 e. m.

Justerades protokollet för den 4 innevarande månad.

Anmäldes och godkändes bankoutskottets förslag till riksdagens 
skrivelser till Konungen:

nr 353, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående höj
ning av arvodena åt ordförande och ledamöter i styrelsen för statens 
anstalt för pensionering av folkskollärare m. fl.;

nr 354, i anledning av Kungl. Maj :ts proposition med förslag till 
lag angående rätt till tjänstepension för ordinarie tjänstemän vid do
mänverket; samt

nr 355, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående klas
sificering av postkontoren och telegrafverkets stationer m. m., såvitt 
angår medgivande för telegrafstyrelsen att tilldela ur telegrafverkets 
tjänst avgången person årligt understöd.

Anmäldes och bordlädes
statsutskottets utlåtanden:
nr 206, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition med förslag till 

kungörelse med särskilda grunder för dyrtidstillägg åt befattnings
havare vid postverket, telegrafverket, statens järnvägar och statens 
vattenfallsverk jämte i ämnet väckta motioner;

nr 207, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående upp
hävande av den vissa statstjänstemän tillkommande rätten till an- 
märkningsarvode;

nr 212, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående till
fällig löneförbättring under år 1920 för viss personal inom den civila 
statsförvaltningen ävensom angående förstärkning av de till avlönande 
av vissa extra befattningshavare inom samma förvaltning samt till 
vikariatsersättning m. m. anvisade medel jämte i ämnet väckta mo
tioner;

nr 213, i anledning av Kungl. Maj:ts i statsverkspropositionen 
gjorda framställning om avsättning för år 1921 till tillfällig löneför
bättring; och

nr 214, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition angående dyr
tidstillägg för år 1920 åt lärare vid vissa statsunderstödda undervis
ningsanstalter jämte i ämnet väckta motioner;

Första kammarens protokoll 1920. Nr 61. 7
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första sammansätta stats- och andra lagutskottets utlåtanden och 
memorial:

nr 3, i anledning av Kungl. Majrts proposition med förslag till 
lag om ändrad utbildningstid för värnpliktiga av 1920 års klass jämte 
två i ämnet väckta motioner;

nr 4, i anledning av Kungl. Maj :ts proposition med förslag till 
lag om befrielse för vissa värnpliktiga av 1917 års klass från full
görande av en repetitionsövning;

nr 5, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition med förslag till 
lag om ytterligare minskning av utbildningstiden för vissa värnplik
tiga av 1919 års klass jämte två i ämnet väckta motioner; och

nr 6, med hemställan om anvisande av ersättning åt utskottets se
kreterare och vaktbetjäning;

bankoutskottets utlåtanden och memorial:
nr 77, i anledning av dels Kungl. Maj:ts proposition med förslag 

till kungörelse med allmänna grunder för dyrtidstillägg åt befatt
ningshavare i statens tjänst m. m., i vad den angår pensions- och 
indragningsstaterna, dels ock i ämnet väckta motioner;

nr 78, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition med förslag till 
kungörelse med allmänna grunder för dyrtidstillägg åt f. d. befatt
ningshavare i statens tjänst m. fl. pensionärer m. m., jämte i ämnet 
väckta motioner;

nr 79, i anledning av Kungl. Majrts proposition med förslag till 
kungörelse med allmänna grunder för dyrtidstillägg åt pensionsberät- 
tigade änkor och barn efter befattningshavare i statens tjänst m. fl., 
jämte i ämnet väckta motioner m. m.;

nr BO, i anledning av Kungl. Maj :ts proposition angående dyr
tidstillägg för år 1920 åt pensionerade båtsmän och marinsoldater vid 
Vadstena krigsmanshuskassas understödstagare jämte en i ämnet väckt 
motion ;

nr 81, i anledning av framställningar om dyrtidstillägg åt be
fattningshavare, anställda hos riksdagen eller i dess verk;

nr 82, i anledning av framställningar om dyrtidstillägg åt f. d. 
befattningshavare hos riksdagen eller i dess verk;

nr 83, i anledning av framställningar om dyrtidstillägg åt pen- 
sionsberättigade änkor och barn efter befattningshavare hos rikscla- 
gen eller i dess verk;

nr 84, i anledning av Kungl. Maj:ts proposition med förslag till 
lag om vissa ändringar i lagen den 11 oktober 1907 angående civila 
tjänsteinnehavares rätt till pension;

nr 85, angående tillfälligt arvodestillägg åt tjänstemän och vakt- 
betjänte hos riksdagens kamrar och utskott; samt

nr 86, angående instruktion för nästa riksdags bankoutskott; 
ävensom

. sammansätta banko- och andra lagutskottets utlåtande och me
morial :

nr 1, i anledning av dels en inom första kammaren väckt mo
tion om anslag till en flottledslanefond och dels en inom samma kam-
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mare väckt motion om åvägabringande av utredning och förslag rö
rande rätt för flottningsförening att som säkerhet för lån för allmän 
flottleds förbättrande använda sig av allmän flottleds egendom; samt 

nr 2, angående arvode åt den, som inom sammansatta banko- och 
andra lagutskottet biträtt vid behandlingen av dek en inom första 
kammaren väckt motion om anslag till en flottledslanefond och dels 
en inom samma kammare väckt motion om åvägabringande av utred
ning och förslag rörande rätt för flottningsförening att som säkerhet 
för lån för allmän flottleds förbättrande använda sig av allmän flott
leds egendom.

Föredrogos, men bordlädes ånyo på flera ledamöters begäran kon
stitutionsutskottets utlåtande nr 63, samt statsutskottets utlåtanden 
och memorial nr 192—205 och 208—210.

Föredrogs och lades till handlingarna statsutskottets memorial nr 
211, i anledning av Kungl. Maj:ts remiss med överlämnande av upp
gifter rörande värdet av vissa statsverkets tillgångar vid 1918 års 
slut.

Föredrogos, men bordlädes ånyo på flera ledamöters begäran sam
mansatta stats-, bevillnings- och första lagutskottets utlåtanden nr 1 
—3, första kammarens första tillfälliga utskotts utlåtande nr 29 och 
kammarens andra tillfälliga utskotts utlåtande nr 36.

Ordet lämnades nu till herr vice talmannen, som ytt
rade : Jag ber att få hemställa, att kammaren måtte besluta, att på
föredragningslistan till fredagens plenum sist bland två gånger bord
lagda ärenden skall uppföras konstitutionsutskottets utlåtande nr 61 
i anledning av Kungl. Maj:ts proposition med förslag till ändrad ly
delse av § 2 mom. 4 tryckfrihetsförordningen.

Denna hemställan bifölls.

Justerades protokollsutdrag för denna dag, varefter kammarens 
sammanträde avslutades kl. 3,16 e. m.

In fidem
A. v. Krusenstjema.


